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PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

1. Sédes atklasana

(The sitting opened at 09:04)

2. Sarunas pirms Parlamenta pirma lasijjuma (Reglamenta 71. pants) (turpmakie
pasakumi)

President. — Good morning, everyone.

In relation to the decision by the LIBE Committee to enter into interinstitutional negotiations pursuant to Rule 71(1) on
the European Union Drugs Agency file announced at the opening of the session on Monday 12 December, I have
received no request for a vote from Members or political groups reaching at least the medium threshold. The committee
may therefore start the negotiations.

3. Gatavosanas Eiropadomes sanaksmei 2022. gada 15. decembri (debates)

President. — The next item is the Council and Commission statements on the preparation of the European Council
meeting of 15 December 2022 (2022/2943(RSP)).

Mikulds Bek, President-in-Office of the Council. — Madam President, Madam President of the European Commission,
honourable Members, tomorrow, leaders will meet in Brussels for the December European Council following a gathering
today for the first commemorative EU-ASEAN summit. This is planned as a one-day European Council starting on
Thursday morning with the usual exchange with the European Parliament President Metsola.

Leaders are expected to discuss the energy crisis and its consequences on households and the economy and Russia’s
escalating war of aggression against Ukraine. They will also discuss security and defence and are expected to have
strategic discussions on Southern Neighbourhood and on transatlantic relations.

Russia is using winter as a weapon. The situation is serious in Ukraine, where Russia’s ongoing campaign of systematic
missile strikes against civilian targets, including energy infrastructure and utilities, inflicts terrible suffering on the
Ukrainian people. Leaders will condemn these strikes as a crime for which there can be no impunity. And I expect it
to call on Russia to immediately stop endangering the safety and security of civilian nuclear facilities.

Leaders are also expected to call for the provision of humanitarian and civil protection assistance to Ukraine to be
intensified and for assistance in restoring Ukraine’s critical infrastructure to help the country get through the winter,
following up also on yesterday’s special conference in Paris. This includes stepping up our support for Ukraine’s most
urgent infrastructure needs, as well as working with the private sector to provide a sustainable supply of priority
equipment to Ukraine.
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We also remain committed to providing political and military support to Ukraine. The European Peace Facility, as well
as the newly launched EU Military Assistance Mission, are key tools in this respect. Ukraine’s financial relief, resilience
and long-term reconstruction will further be addressed by leaders. I would like to thank the European Parliament for
your support and efforts to reach a timely solution on the MFA+ assistance file.

Leaders are also expected to speak about how to further increase collective pressure on Russia to end its war of
aggression and to withdraw its troops from Ukraine. They will welcome the reinforcement of the EU’s restrictive mea-
sures, including through the oil price cap. The aim is to have the new sanction package formally adopted ahead of the
European Council, likely via a written procedure.

On energy and economy, the European Council will review progress in the implementation of its October conclusions.
Steep energy prices touch all European citizens and businesses, and the issue has been very high on the agenda of the
Czech Presidency of the Council. Leaders will continue to work on a coordinated approach to weather this crisis and
minimise the social and economic fallout. They will discuss the impact of high energy prices and global developments
on our industrial fabric and consider what should be done to maintain our global competitiveness and develop our
technological leadership in the green transition whilst preserving the global level playing field.

Leaders will also take stock of progress on the latest energy measures proposed by the Commission and address the next
steps. We need to make sure we continue to deal with the most immediate aspects of the current energy crisis, but also
prepare for next winter and develop together a resilient system for the coming years. We must phase out our depen-
dency on Russian energy exports, accelerate the green transition and ensure security of supply, which will require
stepping up investment in infrastructure and interconnections, innovation, renewable energy and energy efficiency pro-
jects.

Turning to security and defence, leaders will follow up on their discussions in March and May, taking stock and provi-
ding further guidance on the implementation of the Strategic Compass and the Versailles Declaration. The EU is taking
more responsibility for its own security and its capacity to act autonomously in defence matters. This includes strengt-
hening the European defence and industrial base. Of course, the transatlantic bond, as reflected in the EU Strategic
Compass and NATO’s strategic concept, remains key.

The European Council is expected to call on the Council and the European Parliament to swiftly adopt the European
Defence Industry Reinforcement through Common Procurement Act. The Council already adopted its position in early
December under the lead of the Czech Presidency.

Regarding the EU’s commitment to work with partners on security and defence, the European Council should underline
the importance of instruments such as the European Peace Facility and is expected to welcome the agreement of the
Council to increase EPF's overall financial ceiling by two billion into 2023.

The European Council will hold a strategic discussion on relations with the Southern Neighbourhood. Leaders are also
expected to have a strategic discussion on transatlantic relations. On 6 December, the Western Balkans summit took
place in Tirana. EU leaders and Western Balkans partners reconfirmed our strategic partnership. The Tirana Declaration
reaffirms the EU’s unequivocal support for the EU perspective of the Western Balkans. Yesterday, the Council adopted
conclusions on the enlargement process, which the European Council is expected to endorse. As you can see, a very rich
agenda.

Ursula von der Leyen, President of the Commission. — Madam President, Minister, honourable Members, it's exactly three
years ago that I stood here in front of Parliament presenting the European Green Deal. Europe was the first continent to
set out a path towards climate neutrality. Other countries had pledges. We had a plan.

Back then, we were concerned for our industry because of the unfair competition from heavy polluters. Today, only
three years later, the competition we face has radically changed. A global green tech race has started. That is what we
wanted. That is what we need. Because only when the most advanced economies compete for a net zero future will we
reach our common goals: to limit global warming and to protect our children’s future.
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But this new competition environment also calls for a rethink on our side as to how we support our industry’s green
transition and strengthen its global leadership. That is what we will discuss tomorrow at the European Council and it is
what I would like to focus on today.

Let me first look at the challenging situation our companies are facing today. Global gas supply remains tight because of
Russia’s war of aggression. Russia has cut 80% of its pipeline gas supply to the European Union in the last eight months.
But we have been able to compensate. We have diversified. We're saving energy. We have boosted the rollout of rene-
wables. We're skimming off the super profits of energy-producing companies to take the money to support vulnerable
households and vulnerable businesses. We agreed to buy gas together and we put forward a market correction mecha-
nism to limit the spikes in gas prices. Our stores are filled. So we are, as a result, safe for the winter.

[ think we can be very proud of what we have achieved despite the Russian blackmail. And I would like to take the
opportunity to thank the Czech Presidency for what you have achieved in the last six months. This is great and thank
you very much for that. Yes, indeed, you deserve applause.

Yet all this work we have done comes at a cost. Cheap supplies of Russian energy were part of the business model of
many European industries. That model has been shattered by Russia’s attack on Ukraine and the inconvenient truth is
that that model will not come back. The International Energy Agency has just reminded us that, in the absence of
Russian gas, Europe now faces structurally higher fossil fuel import prices.

So the only sustainable way for our SMEs and our industries is the transition to renewable energy. Renewable energy is
not only affordable, but it’s, of course, also home-grown and it creates good jobs here in Europe. But this transition will
not happen overnight and global competition is getting tougher. Just look at the United States. They have recently
approved a significant investment plan which also sets standards for green tech sectors, the so-called Inflation
Reduction Act.

And let us be very clear. First of all, supporting the clean transition is the right thing to do — if you do it right, in a
transparent manner, in a spirit of cooperation and in a way that ensures a level playing field. So it should be a race
against time and not a race against each other. It should be a race to the top and not a race to the bottom.

Yet there is a risk that the Inflation Reduction Act can lead to unfair competition, and three aspects are particularly
worrisome. First of all: the ‘Buy American’ logic that underpins large parts of the Inflation Reduction Act. Second: the
tax breaks that could lead to discrimination. And third: the production subsidies that could disadvantage European
companies.

We need to address these issues. We need to give our answer, our European Inflation Reduction Act, and I see four main
strands of action. First of all, we have to adjust our own rules to facilitate national public investment in the transition.
Second, we have to reassess the need for further European public investment in the transition. Third point: we have to
work with the United States to address some of the most concerning aspects of this law. And of course, the fourth topic
is that we have to further accelerate our transition to green energy.

So to my first point. We need to nurture the future generation of industrial production, our own green tech industrial
base — this we have to strengthen. And we need to make sure that investment aid and tax credits reach the concerned
sectors more easily and faster.

This is why we will, in January, put forward a new framework to accelerate the transition. It will make our state aid
rules simpler and faster for the years to come. And it will close the existing gap to target the whole value chain of
strategic green sectors, including large-scale deployment and access to raw materials.

This new framework will, for example, allow Member States to take into account global conditions — not only European
— when providing aid for certain green tech manufacturing products. That means that for some greenfield investments,
Member States can match the subsidies of third countries, and this will give an incentive to companies to continue to
invest in the European Union — not to invest in the United States, but to be here, to stay here and to invest in the
European Union.
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At the same time, we have to protect our single market from fragmentation and uncoordinated responses — our unity as
a single market of 27. And we all know that not all Member States have the same capacity for large-scale investments in
strategic sectors. The famous deep pockets: they are not everywhere.

And this leads me to my second point. We need a fair green transition in all of Europe. So to foster green tech across
Europe, we need complementary European funding. And here REPowerEU is our tool. REPowerEU is the vehicle that
supports SMEs and industries while they transition towards cheaper and cleaner energy. And in this context, I really
want to congratulate you and I am very glad that REPowerEU was adopted this morning — late last night — and it enters
into force at the beginning of next year. This is a big step forward. Many, many thanks for that. This is an enormous
achievement here in Parliament.

It's good that we have REPowerEU now. I think, at the same time, the need for acceleration for renewables will also
require a boost of REPowerEU so that we can properly address the new circumstances that have been created through
the Inflation Reduction Act. This is in the short term.

In the medium term, however, I think we need a more structural solution because we want European industry to keep
leading in the green transition. This is why I introduced the idea of a Sovereignty Fund. And I think the upcoming mid-
term review of the MFF around summer will be a good opportunity to put forward our proposal in more detail.

The idea behind it is very simple. Europe is a continent full of strength. Our single market is unique. We have the largest
single market worldwide. We have a highly skilled workforce. We have world-class universities. We have a tightly woven
network of renowned research institutions. But we also need to galvanise our strong European industrial power in the
global fight against climate change. And that calls for a common European industrial policy with common European
funding.

I am speaking of beefing up the resources available for upstream research, innovation and strategic projects at EU level -
just think of hydrogen, semiconductors, quantum computing, Al, biotechnologies. That’s where we have to make the
investments now. And for the first time we will also bring European funding to our successful important projects of
common European interest, the IPCEIs. These are strategic investments to maintain our global leadership in the green
tech sector.

My third point: we are working very closely with the Biden administration on the most concerning aspects of the
Inflation Reduction Act, and we are discussing how to jointly strengthen our clean energy and industry basis. We
need to make sure in these discussions that our respective incentive programmes will reinforce each other and that
they do not come at the expense of each other.

Think, for example, of the topic of critical raw materials that are needed for green tech. Today — and we know all this —
the production and processing of some of the most urgently needed critical raw materials are controlled by one single
country, and that country is China. So we share the US concern about this strategic vulnerability that we have. And one
of the possible solutions to overcome this monopoly that China has, without any doubt, would be, for example, to
create a raw materials club with the United States and with other partners, with the aim of having reliability, trans-
parency, fair conditions and value that stays in the country where these raw materials are being extracted. And we stand
ready to work on all this hard-to-achieve joining of forces and to strengthen our industrial basis.

Finally, let us recall: all these actions serve as a bridge. It is the bridge for our clean tech industry to transform from
today’s costly fossil fuel energy into clean energy and affordable energy — the renewables. We need, therefore, this
investment now — because these industries and our SMEs need the support now — until we have achieved an energy
environment again that is affordable, that is clean and that is secure.

Honourable Members, let us never forget the bigger picture. A war is raging at the borders of our Union. Russia is
escalating its attacks against civilians and civilian infrastructure, and the brave people of Ukraine need all our help.
Therefore, it is not the time for a trade war with our closest partners and allies. This is a time for our democracies to
join forces even more to stand up for Ukraine. I am very glad that we have agreed now on the next round of our
EUR 18 billion financial package, which will reach Ukraine in early January.
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Putin’s war of aggression will fail, mainly for two reasons. The first one is, of course, the enormous bravery and the
enormous courage of the Ukrainian people. But the second reason is the international community’s remarkable unity.
And therefore, let us stay strong. Let us stand up for Ukraine. Let us be united. Slava Ukraini! Merry Christmas and long
live Europe.

Manfred Weber, on behalf of the PPE Group. — Madam President, Madam President of the Commission, Mr Bek, dear
colleagues, today’s subject is the preparation of the European Council. But before we go into this, as an institution, we
are all still in shock about the corruption cases. Yesterday, we voted nearly unanimously that Vice-President Kaili cannot
speak any more on behalf of the institution. That is how we show that we are ready to act; we will protect our
institution. 99% of our colleagues here in this institution want to continue to work hard for the European citizens. We
want to clean the table and we want to reform our working methods, and we will bring this to life in the upcoming
weeks and months.

On the other hand, we must do our job, and that is what we are doing today; it’s the preparation of the Council. The
European Parliament was fighting hard for one fundamental idea, and that was the idea of conditionality when it comes
to the funding of the European Union. The rule of law mechanism is our baby — it's Parliament’s baby. We achieved this.
Yesterday, when the Council for the first time agreed to block and to freeze money to Hungary, was a historic moment.
We will, for the first time, use money as a tool to insist that rule of law must be implemented in the European Union.

Viktor Orban will face problems now; that's obvious, and that is good. I want to underline this because, first of all,
institutions on a European level are on the same page. We are united, and the European Parliament did it. We can be
proud of this, and we will continue to fight for values. I want to mention today an international perspective.

On 13 September, 22-year-old Mahsa Amini was arrested by the Iranian morality police for improperly wearing her
headscarf. Three days later she died. On 17 November, the 23-year-old Majidreza Rahnavard was arrested. On Monday,
he was hanged from a crane in the city of Mashhad. 14 young people have died now in the last weeks in Iran. Their
only fault is their desire for freedom. This is the Iranian reality.

We condemn the brutal killing of all these young people and all the people who fight for freedom, and here in the
European Parliament we must show our support. We can consider, Madam President, that probably for the January
plenary, we should also invite representatives from the Iranian opposition to this House to support them.

When we look inside the European Union, then it is about competitiveness, it’s about jobs, it's about perspectives for
our business, and we welcome this dimension. We support the ideas presented today by the Commission President on
the IRA. That is a good answer. We don’t need a war, a trade war, with our American friends. We need our solid answer
with a position of strength, not being naive, but being strong. We have to strengthen our single market. For example, in
the telecom sector, there is still a lot to do, and we need the main message of how can we strengthen competitiveness.
There we are looking forward to the arrival of the Swedish Presidency.

I also want to mention the defence sector again, because our countries are now spending hundreds of billions of euros
to buy weapons, and it is good that we are investing in our defence capacity in Europe. But Poland is buying tanks in
South America and South Korea, and Germany is buying air fighters in the US. A lot of jobs are being created now, but
outside of the European Union, because we are lacking a single market on the defence industry inside of the European
Union, and I don't see initiatives on this. [ don’t see engagement on this. I have already mentioned this several times in
this place. We have to speed up to build up a European defence pillar, as well as a cyber-defence brigade, a real
European defence pillar inside of NATO.

For the European Council, migration linked to Schengen is also an issue to be discussed. Since 2015, we have been
discussing migration, and I want to applaud and thank the Czech Presidency for all they did to achieve a solid position
for the negotiations with Parliament on the migration pact. This is a big achievement. Thank you so much for this.
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The urgency is obvious: 280 000 illegal migrants arrived this year in the European Union. The reception centres are
again full. That's why we have to speed up on this legislation, and we have to finalise it in the upcoming months.

The Schengen enlargement must also be an issue in this regard. The veto from Austria and from the Netherlands was
wrong and was not fact-based, and that's why I hope that this will also return to the negotiation table in Brussels
tomorrow and on Friday. We need fairness: Romanians and Bulgarians deserve the same treatment that all the other
Europeans have. That's why the enlargement must come.

Finally, on the energy side. Madam President, you know that I have insisted several times here as to why you used
Article 122 for doing the energy proposals. For our legislation where Parliament is involved, the RePowerEU, we fina-
lised now, the legislation, and for the gas cap and for other proposals you made in an urgency procedure, we are still
lacking any kind of progress. We see no progress at all on the Council side. That's why, next time, please involve the
European Parliament again in the place where the democratic decisions must take place. So that is my first message.

On content, the Council must speed up. The Council must now deliver on the gas cap decisions. Putin is responsible for
the high price, but we could much better answer this threat from the Russian side if we were united. That's why Mr Bek
and Prime Minister Fiala, good luck for the negotiations to solve this last problem. Thank you so much. I wish you good
luck for the Council and, for all of us, a peaceful Christmas.

Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo SED. — Seflora presidenta, sefior comisario, sefiorias, nos encontramos a las
puertas del dltimo Consejo de este afio, con tal abanico de retos encima de la mesa que se nos demanda celeridad, tesén
y contundencia en la toma de decisiones. La credibilidad de nuestro proyecto europeo nos exige que ni un dpice de duda
pueda resquebrajar la confianza de la ciudadania en sus instituciones. Porque debemos seguir siendo un modelo para la
ciudadania de la Unién y también referentes en el mundo, como hacemos con el Premio Sijarov. Hemos de ser un
modelo creible y honrado en todas nuestras acciones, también a nivel institucional y en la dimensién socioecondmica.

Empiezo con esta tltima. He hecho referencia en varias ocasiones a la urgencia en atajar los precios desorbitados en el
mercado de la energfa por culpa de la guerra de Putin. La Comision presentd una serie de medidas de forma tan urgente
que, aplicando el articulo 122, se excluyé al Parlamento de su negociacién. La propuesta de la Comision para limitar el
precio del gas en el mercado es ridicula. Si se hubiera seguido un procedimiento legislativo habitual, el Parlamento
habria podido proponer limites realistas y efectivos. Colegas, como ya dije: si este Parlamento actud rdpidamente con
las vacunas de la COVID-19, sno vamos a hacerlo ahora para poder afrontar esta crisis energética?

Y es que la rapidez de accién nos apremia en una crisis social y econdmica galopante. No podemos esperar mas. La
ausencia de medidas sociales ambiciosas en el paquete legislativo para los afios 2023-2024 es exasperante. Por eso,
desde el grupo de socialistas y democratas, hemos propuesto un bono energético europeo, identificando mds de 100
mil millones de euros en el presupuesto europeo que pueden ser utilizados para ayudar de manera urgente a las familias
de forma inmediata. Pero también para el préximo afio, seamos claros, continuaremos necesitando una respuesta euro-
pea para hacer frente a la crisis.

Respecto al marco institucional, hay dos cuestiones esenciales para mi grupo politico: Schengen y la condicionalidad del
Estado de Derecho. Sobre la primera cuestion, miren, celebro, por supuesto, la inclusién de Croacia en el espacio
Schengen. Es positivo. Pero no hacerlo, ademds, con Rumania y Bulgaria es un error. Un error y una injusticia. Una
injusticia que despierta recelos y da coba a los movimientos antieuropeistas. Mi grupo propuso un debate sobre esta
cuestion. Colegas, ;c6mo podemos mantener un debate sobre la ampliacion de la Unién Europea y, en paralelo, fracasar
en la inclusién en el espacio libre y comin de Estados miembros que cumplen los requisitos para formar parte de ello?
¢Qué va a hacer la Comision para corregir esta injusticia? Cuenta con nuestro apoyo para trabajar en esa direccion.

Y, en dltimo lugar, con respecto a la condicionalidad del Estado de Derecho, por supuesto, ha sido una victoria de los
que defendemos el Estado de Derecho y los valores comunes de la Unién el que pueda aplicarse el Mecanismo de
condicionalidad y que se puedan plantear, reducir y congelar los fondos a aquellos paises —en este caso a Hungria—
cuando no estdn cumpliendo con el Estado de Derecho. Pero también reflexionemos sobre algo: lo que estd haciendo
hoy Orban, planteando un chantaje en el Consejo, no puede ser permitido. Y eso nos debe hacer reflexionar sobre la
necesidad de acabar con el principio de unanimidad en el Consejo.
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Las instituciones y el marco que hemos venido construyendo son nuestro patrimonio comun. La confianza de la ciuda-
dania en ellas es la garante de poder seguir construyendo este proyecto comin de paz, de libertad y de bienestar. Y lo
debemos preservar. Volviendo al inicio de mi intervencién: ante cualquier ataque que debilite la confianza de la ciuda-
dania en la Unién Europea —ya sea atacando nuestro Estado de Derecho o los valores de nuestra Unién— y ante
cualquier caso de corrupcion, firmeza y tolerancia cero.

Queridos compafieros y compaiieras, os deseo un feliz final de afio y espero que el préximo afio estemos con las
mismas energfas para abordar todo el trabajo que tenemos por delante.

Stéphane Séjourné, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, chers collegues, I'ordre du jour de ce Conseil
européen est moins chargé que prévu, et c'est une bonne chose. Les accords d’hier et d’avant-hier sont d’excellentes
nouvelles. Je me permets de souligner que ce Parlement européen et notre groupe en particulier, Renew Europe, y sont
pour beaucoup.

Sur la Hongrie, c’est historique. Le mécanisme de conditionnalité était une demande de mon groupe. Son activation par
la Commission et son adoption par le Conseil ont été rendus possibles par la pression de ce Parlement européen.
Monsieur Weber, vous disiez que ce mécanisme de solidarité et de conditionnalité était le bébé de ce Parlement
européen. C'était avant tout le bébé d’un certain nombre de groupes politiques qui ont poussé cette démarche, mais
nous le partageons volontiers aujourd’hui avec I'ensemble de ce Parlement.

Le taux minimum de taxe sur les multinationales, comme la taxe carbone aux frontiéres, sera bientdt une réalité con-
forme aux souhaits également de cette Assemblée. On doit s'en féliciter.

Bien sdr, ces derniéres semaines ont aussi démontré que les vetos pourrissent la vie démocratique européenne. L'absurde
décision de retarder I'entrée de la Roumanie et de la Bulgarie dans Schengen, 'incompréhensible attente des mesures sur
le prix du gaz et les trés inquiétants retards sur les sanctions russes... Tout cela devrait décider le Conseil a écouter ce
que nous clamons depuis des mois et des mois: mettez fin a l'unanimité, passez a la majorité qualifiée, écoutez ce qu’ont
dit les citoyens lors de la conférence sur I'avenir de I'Europe. Ce sont des mots que vous avez souvent entendus dans cet
hémicycle, Madame la Présidente, Messieurs les représentants du Conseil, et je pense que nous devrions aller plus loin
sur cette question.

C'est une question d’efficacité et de modernisation de nos institutions, d’autant plus nécessaires que les défis gigantesques
auxquels nous devons faire face sont énormes. Les décisions de nos amis américains et de nos adversaires chinois
mettent en péril notre tissu économique. Cest une question majeure de souveraineté. Sans tissu productif sain, le pacte
vert pour I'Europe est menacé et la cohésion sociale est en danger. C'est aussi une question d'unité. Vous lavez dit,
Madame la Présidente, assez justement: les asymétries des réponses nationales posent un vrai risque de fragmentation.
Cest un danger pour le marché unique. Je demande a la Commission — vous avez fait quelques annonces — et surtout
aux chefs d’Etat ou de gouvernement de soutenir ces trois idées.

D’abord, le Fonds européen — vous en avez parlé — pour que nous produisions plus sur notre sol, par exemple des
énergies renouvelables et propres, et des biens essentiels.

Un test de souveraineté pour garantir quaucune législation européenne ne nuira a nos objectifs sur ce domaine-la. Cest
ce que nous faisons déja dailleurs, sur le volet environnemental et sur celui du pacte vert pour 'Europe.

Une loi de souveraineté pour libérer les énergies et notre continent. Nos régles entravent nos entreprises et nos PME,
comme les délais de permis et les démarches interminables et inutilement complexes que nous vivons dans nos pays
respectifs. Trois ans pour un projet européen sur 'hydrogene: il faudrait tout au plus trois mois. Les entreprises ne
demandent qu'a produire et a créer des emplois. Ce sont les forces vives de notre continent et nous en avons besoin
pour étre la puissance économique de demain.

Madame la Présidente, Monsieur le Ministre, je sais qu'une crise chasse l'autre. Apres la COVID-19, la guerre et I'énergie,
clest désormais l'industrie qui est en haut de la pile de nos priorités. Nous n’avons pas le temps de repousser nos
décisions. Nous devons innover politiquement pour bien négocier ce tournant économique du «made in Europe».
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Je vous souhaite a tous également de bonnes fétes et un joyeux Noél. Nous espérons qu'en tout cas, ce Conseil sera
productif pour notre économie et nos citoyens, et pour protéger nos citoyens européens de ces crises.

Philippe Lamberts, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, good morning, everyone, this time I think I'm
going to speak English because I want first to thank Mr Bek and congratulate the Czech Presidency. It's the second time
that your country is leading the work of the European Union for six months, and I must say that you have already
brought quite a number of important pieces of legislation across the line and also helped not solving — because it is not
solved — but at least moving forward on the conundrum posed by the Hungarian Government because indeed, a few
weeks ago, [ was afraid that indeed the Council would succumb to the blackmail of Viktor Orbédn and this was not the
case. Actually, in a subtle way, you reminded Viktor Orbdn that we can circumvent his vetoes. Of course we didn't have
to go there, but the threat was enough for him to basically bow, and indeed the funds put on hold have been reduced,
but not by a significant margin.

Je voudrais juste dire a Stéphane Séjourné, qui a un art consommé de tirer la couverture a soi, que dans laffaire
hongroise, le président Macron n'était pas du coté de la rigueur; il était de ceux qui voulaient lacher la bride a Viktor
Orban. Je pense qu'il faut aussi mettre au jour ce double langage.

Now I'd like to focus a bit on what you said, Madam President, because there’s a lot I agree with on what you say,
starting with the point that no, we Greens do not dream of a continental European Union deprived of industry. I'm an
engineer by training. I think industry is a key part of our economy. But then again, everything will be in the execution,
and in the details. Because what I hear from industry often times is ‘Not too much pressure please! Not too much
pressure and please, a lot of subsidies’. Why is that? Well because to be honest, when I look especially at large
European companies, I see that we have moved from a capitalism of entrepreneurs to a capitalism of rent seekers, and
they prefer to channel profits into bonus and dividends rather than into productive investment because these will
generate profits down the line.

This is why we are saying, in order for European industry to lead the transition, we need to put them under pressure,
and that’s the targets that we adopt, that’s the whole Fit for 55 package. We need serious pressure and that includes on
the nature protection package because if you want innovation, you need pressure.

Then, if support is needed, I would just take up what you have said about support to the citizens with high energy bills
— support must be targeted, targeted to the companies who really need it, who really need public support to bridge the
transition because, yes, transition is difficult and requires investment. But, quite frankly, we have deep pockets in some
Member States. We have very deep pockets in some corporations as well, and they don’t need an inch, a cent of
support.

So that's what I would urge you, is to find the right balance. But all in all, when I look at the architecture, your four
points, I think that we can agree with that. So with that, I wish you also a good Christmas recess and look forward to
continue working with you.

Jordan Bardella, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente du Parlement européen, Madame la Présidente de la
Commission européenne, Mesdames et Messieurs les représentants du Conseil, mes chers collegues, il ne fait pas bon, en
ces temps, étre une entreprise européenne. Non seulement nos entreprises subissent l'infernale hausse des prix de
Iénergie, a laquelle vous n’offrez aucune solution pérenne, mais elles font maintenant face a un protectionnisme améri-
cain qui s'assume sans aucune fausse pudeur.

A Tapproche du Conseil européen, voici en effet un nouveau sujet d’inquiétude pour nos entreprises: la loi sur la
réduction de linflation, décidée par le président américain, Joe Biden. Sous couvert de lutte contre le déréglement
climatique, cette loi favorise les entreprises américaines a grands coups de subventions et de crédits d'impéts, que ce
soit dans les domaines des panneaux photovoltaiques, de la voiture électrique ou encore des batteries.
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Stupeur chez les élites européistes, qui croyaient encore aux versets de la religion libérale et au bréviaire de
I'Organisation mondiale du commerce! Les bras ballants, les yeux écarquillés, vous semblez enfin découvrir que toutes
les grandes puissances du monde promeuvent leurs entreprises, protégent leurs travailleurs et défendent leurs intéréts.
Toutes sauf une, I'Union européenne, qui se veut systématiquement la meilleure éleve du libre-échange, et systématique-
ment & ses dépens.

Nous sommes le seul continent qui ouvre a ce point ses marchés publics sans réciprocité, 1a ot les Américains achetent
américain et ou les Chinois achetent chinois. Nous sommes les seuls a ouvrir a ce point nos frontiéres a des produits qui
ne respectent aucune de nos normes, quelles soient sociales ou environnementales. Plutdt qu'étre les éternels naifs du
commerce planétaire, quattendons-nous, nous, Européens, pour acheter européen? Qu'attendons-nous pour protéger les
normes sociales issues de nos démocraties, en évitant toute concurrence avec des pays qui font peu de cas des droits des
travailleurs? Qu'attendons-nous pour définir et défendre nos intéréts stratégiques, pour batir une politique ambitieuse de
croissance et pour protéger nos producteurs, nos consommateurs et nos salariés?

Les Européens n'ont pas fait 'Europe pour subir, mais pour agir. Réveillons-nous! Je vous remercie et je vous souhaite a
tous, mes chers collegues, un tres joyeux Noél.

Beata Szydlo, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Pani Przewodniczaca Komisji! Szanowni Paristwo! Stuchajac
dzisiaj niektoérych z Panstwa, mam wrazenie, Ze zyjemy w alternatywnej rzeczywistosci, poniewaz to wszystko, o czym
Pafistwo tutaj mOwicie, jest postawione w takiej sytuacji, jak gdyby nie bylo w Europie wojny. Ta wojna ciagle jest. Ta
wojna jest za naszymi granicami, bezposrednio za granicg Unii Europejskiej. Ukraina dzielnie si¢ broni, ale potrzebuje
wsparcia. Ja wiem, ze sg tacy politycy w Europie, ktérzy juz zaczynaja mysle¢ o innej rzeczywistosci, i tak jak chociazby
prezydent Francji domagajg si¢ gwarancji dla Rosji. Warto by bylo zapyta¢ na Radzie Europejskiej, co pan prezydent
Macron mial na mysli.

Naszym obowigzkiem jest wspieral Ukraing, ale naszym obowigzkiem jest rowniez mysle¢, co zrobié, zeby uchronié
panstwa Unii Europejskiej, Europejczykéw przed kosztami tej strasznej wojny i zadbaé o ich bezpieczenistwo, réwniez o
bezpieczenstwo energetyczne. Pani przewodniczgca rozpoczela swoja wypowiedZ od refleksji sprzed trzech lat, kiedy
zachwalala Zielony Lad i méwila, Ze to jest szansa dla Europy. Dzisiaj mozna zastanowic sig, jakie sa koszty tego
Zielonego tadu. Narzekajg przedsigbiorcy. Wysokie ceny energii dla Europejczykéw. A my ciggle slyszymy o przyspies-
zaniu transformacji. Czas zaczaé mysle¢ pragmatycznie. Dzisiaj Europa jest w powaznym kryzysie ze wzgledu na wojng
na Ukrainie. [ naszym obowigzkiem jest broni¢ przede wszystkim bezpieczenistwa i chroni¢ Europejczykéw przed ubdst-
wem. Tak, trzeba przeprowadzi¢ transformacje energetyczng, zeby nie popehni¢ takich bledéw jak réwniez i Komisja, i
Parlament przed laty. Wiasnie miedzy innymi trzy lata temu, kiedy zaczynatam, kiedy pani przewodniczaca méwita o
Zielonym Ladzie. Przeciez wtedy pafistwo popieraliScie i Nordstream 2, i wspieraliScie Rosj¢ w tym, azeby dominowata
ona na rynku paliw i energetyki w Unii Europejskiej. Z tego trzeba wyciagna¢ wnioski, ale trzeba to robi¢ rozsadnie,
myslac przede wszystkim o Europejczykach. Ja dolaczam si¢ réwniez do zyczeri dla wszystkich panstwa i chee przy-
pomniel, ze bedziemy cieszy¢ si¢ $wigtami Bozego Narodzenia.

Martin Schirdewan, im Namen der Fraktion The Left. — Frau Prisidentin! Im Winter des Jahres 2020 konnten iiber
35 Millionen Européderinnen in der EU ihren Strom oder ihre Heizung nicht bezahlen, und diesen Winter werden es
viele Millionen Menschen mehr sein. Noch immer streiten sich leider die Staats- und Regierungschefinnen und —chefs
darum, wie wirklich wirksame Mafnahmen ergriffen werden konnen, wie die aussehen konnen, die den Menschen in
dieser fiir viele existenziellen Krise iiber den Monat helfen konnen. Noch immer gibt es keine klaren Beschliisse fiir einen
Gaspreisdeckel, der den Menschen, dem Handwerk und den kleinen und mittelstindischen Unternehmen das Leben
erleichtert und die Zukunft sichert. Weil insbesondere — und das ist eine Kritik, gerichtet vor allem an die deutsche
Bundesregierung — nationale Regierungen monatelang auf der Bremse gestanden haben und einen Egotrip nach dem
anderen ausleben.
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Viele Menschen stehen angesichts der Inflation und der damit einhergehenden Lebenshaltungskrise jeden Tag vor der
Frage, ob sie heizen, das Licht anstellen oder Nahrungsmittel kaufen konnen. Europdische Politik zeigt sich in dieser
massiven sozialen Krise erneut zu unentschlossen, zu zogerlich und nicht entscheidungsfihig genug. Deshalb will ich an
dieser Stelle, Minister Bek, die Mitgliedstaaten unbedingt dazu ermutigen, den Vorschlag der Europdischen Kommission
aufzunehmen und iiber ein grof§ angelegtes gemeinsames europdisches Investitionsprogramm, das den Weg aus der Krise
ebnen konnte, nachzudenken und das anzunehmen.

Wir gehen auf das Jahresende zu, deshalb auch einmal ein Lob in Thre Richtung: Trotz der politischen Differenzen, die
wir sonst immer haben, Frau von der Leyen, finde ich die Idee eines europdischen Souverinititsfonds richtig. Ich glaube,
die Zeit ist reif dafiir, insbesondere auch als Antwort auf den Inflation Reduction Act der Biden-Administration. Allerdings
hilft es da nicht — und da endet mein Lob dann auch schon wieder —, auf halber Strecke stehen zu bleiben. Dann miissen
wir auch tber eine griindliche Reform des Binnenmarktes nachdenken. Dann miissen wir dariiber nachdenken, wie
Investitionen auch in die offentliche Daseinsvorsorge ermdoglicht werden, wie die Schuldenregeln dann zu reformieren
sein werden, damit diese Investitionen auch tatsichlich moglich sind. Und da missen wir dariiber nachdenken, wie
wirklich Eigenmittel generiert werden, z. B. in Form einer europiischen Finanztransaktionssteuer.

Eine der Ursachen fiir den massiven Preisanstieg liegt im Angriffskrieg Russlands gegen die Ukraine. Dieser Krieg halt
seit nunmehr zehn Monaten an. Die Zivilbevolkerung leidet unter den verbrecherischen Angriffen der russischen Armee
auf die zivile Infrastruktur. Kilte, Dunkelheit, Hunger werden zu Waffen, vor allem gegen Kinder, Alte und Kranke.
Dieser elende Krieg muss endlich beendet werden, und dafir braucht es auch eine konsequente diplomatische
Offensive der Europdischen Union. Unter Aufsicht, in Zusammenarbeit mit den Vereinten Nationen sollte es gemeinsame
Initiativen mit China und mit Indien geben, die Russland an den Verhandlungstisch bringen. Auf den Riickzug der
russischen Truppen aus der Ukraine muss dann aber auch die Authebung der Sanktionen folgen. Kluge europdische
Politik sucht jetzt den Weg aus der militdrischen Logik hin zu einer Friedenslogik, deren Ziel am Ende natiirlich auch
der Ausbau und Aufbau einer nachhaltigen europdischen Friedensordnung sein muss. Und nein, liebe Kolleginnen und
Kollegen, das Einfordern von Friedensgesprichen und Diplomatie ist keine Parteinahme fiir Putin und seinen verbreche-
rischen Angriffskrieg.

Der Korruptionsskandal hat die europdischen Institutionen im Innersten erschiittert. Er ist nichts weniger als ein Schlag
gegen die Glaubwiirdigkeit europiischer Politik. Nun miissen auch Sie, Herr Bek, bitte dafiir sorgen, dass die
Transparenzregeln des Européischen Rates verstirkt werden, denn sie sind noch wesentlich intransparenter als die des
Europdischen Parlaments.

Liebe Kolleginnen und Kollegen! Es ist noch ein bisschen friih, erholsame Feiertage zu wiinschen — zumindest aus meiner
protestantisch kommunistischen Ethik heraus —, aber wenn es dann so weit ist, wiinsche ich auch Thnen erholsame
Feiertage.

VORSITZ: OTHMAR KARAS

Vizeprisident

Tiziana Beghin (NI). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, Presidente von der Leyen, io ho apprezzato molto il suo
intervento, riconosco gli sforzi fatti e soprattutto condivido la sua affermazione che I'unica possibilita per contrastare la
crisi energetica sia accelerare la transizione verso le rinnovabili.

Tuttavia non possiamo nasconderci dietro al fatto che oggi in Europa ci sono 95 milioni di persone a rischio poverta,
anche a causa della crisi energetica, e per costoro 'aumento del prezzo del gas non significa abbassare il termostato, ma
scegliere se mangiare o scaldarsi, ed € per questo che ritengo che il nostro ritardo nel fissare un prezzo al tetto del gas
sia veramente ingiustificabile e il prossimo Consiglio europeo deve trovare un accordo.
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Vorrei ricordare che a inizio 2021 il metano costava 16 euro al megawattora e questo era il valore deciso dal mercato, a
cui tutti i fornitori erano ben disponibili a rifornire I'Europa, non solo Gazprom. A giugno scorso si parlava di un price
cap a 90 euro, per cui non capisco come la Commissione abbia pensato che fosse accettabile proporre una soglia a 2,75
e anche i 225, ora, della presidenza ceca sono troppo alti e rendono il provvedimento di fatto inutile e inapplicabile.

L'UE deve rappresentare tutti i cittadini, soprattutto quelli che non possono riscaldarsi. Deve chiedere per loro un tetto al
prezzo del gas rapido ed efficace.

Siegfried Muresan (PPE). — Mr President, President von der Leyen, Minister, dear colleagues, tomorrow’s European
Council comes at an end of a year in which we delivered together.

We, the European Parliament, together with the Commission and the Council, managed to support Ukraine throughout
the year, managed to keep the European Union united, and we managed to sanction the aggressor.

Just in recent weeks, we managed to provide funding and herewith security for Ukraine for next year; EUR 18 billion
which will allow Ukraine to pay salaries, to pay pensions, to keep schools, to keep hospitals ongoing and supporting the
Ukrainian people.

And just this morning, we managed to agree on REPowerEU, which means that we will be able to reduce our depen-
dency on Russian fossil fuels, accelerate the transition to the green economy; we will be able to improve our energy
infrastructure and our energy efficiency.

But let us do more dear colleagues. Full support, President von der Leyen, for the ideas, which you expressed. Let us also
act not only react. High energy prices affect people and enterprises. It negatively affects the competitiveness of enterpri-
ses; let us work together early next year on a competitiveness check to make sure that all legislation that we put forward
at European level does not negatively affect the competitiveness of European enterprises, but it helps them and improves
their competitiveness.

Elisabetta Gualmini (S&D). — Mr President, dear Minister, dear Commissioner, dear President of the European
Commission, we are at the end of 2022 and we can say that it has also been an annus horribilis because we face a triple
attack on democracy: an attack on democracy by Russia with the criminal invasion of Ukraine; an attack on our
economy, our single market with the unacceptable blackmail on gas; and then — I do not want to escape — an attack
on the democratic functioning and reputation of this institution by unimaginable criminal corruption.

But, at the same time, we have stood up and reached outstanding results. We have a more social Europe, a Europe for
health, REPowerEU, finally the freezing of resources for Orbdn and his despotic regime. So I really hope that the Council
tomorrow will go on with the same determination, also by envisaging a revision of the MFF in the summer in the name
of a permanent instrument of public support for people and for companies which are struggling with inflation.

I think that we will get stronger if we do this together. Thank you and Merry Christmas to all of you.

Guy Verhofstadt (Renew). — Mr President, dear colleagues, I have listened, Mr Bek, to the long list of items that you
will discuss tomorrow and after tomorrow in the Council, but I have to tell you the most important items were not
there. That is, in my opinion, the sanctions and the weapons that Ukraine needs to end this war the fastest as possible.

You can all talk about price caps on oil and gas, but the best way to end the energy crisis is to end the war. For that,
Ukraine needs to win the war. There, for the moment, what we see is that weak sanctions create weak results. It’s ten
months and what we see is an escalation of brutality of Russia in Ukraine — rape, genocide, deportations of children in
that country.

So what I want and expect of the European Council is that, first of all, you start a decision to give more weapons. These
discussions about Patriots, about Leopards, of the European governments is a scandal! You need to send them, to
transfer them to Ukraine so that they can win the war.
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The second item is on sanctions — there are still, dear colleagues, 11 oligarchs of the most important oligarchs not on
the list of sanctions in Europe. In total, after the ninth package — remember you are already on the ninth package -
there will be 1 400, 1 500 or maybe 1 600 on the sanction list and, in total, there are 6 000, 7 000 people that need
to be on the sanction list, because they are the real backbone.

The same for Iran. Will you discuss, in fact now, sanctions for Iran? Can we still support Iranian diplomats on the
territory of Europe, dear colleagues? We need to expel them the fastest as possible from Europe. That is what we need
to do, and that is what I expect: sanctions and weapons for Ukraine and sanctions against Iran at the next European
Council.

Rasmus Andresen (Verts/ALE). — Herr Prisident! Der ukrainische Winter ist brutal, und deshalb muss die wichtigste
Botschaft sein, dass wir den vielen Ukrainerinnen und Ukrainern helfen, die seit Wochen bei Minusgraden ohne Strom
und Wasser ausharren.

Putin zerstort ganz gezielt die Energieinfrastruktur der Ukraine, und die Ukraine braucht unsere Solidaritit jetzt mehr
denn je. Deshalb ist es gut, und da will ich mit einem Lob beginnen, dass die 18 Milliarden Euro Finanzhilfe fur die
Ukraine kommen. Orbans Erpressung ist gescheitert, und das ist die gute Nachricht zum Jahresende.

Das demokratische Europa muss zusammenstehen. Wir brauchen mehr Moglichkeiten, um Vetos von Autokraten wie
Orbén zu verhindern. Die Einstimmigkeit im Rat ist ein grundsitzliches Problem und muss iiberwunden werden. Wir
brauchen mehr europdische Solidaritit, Solidaritit mit den vielen Millionen Europderinnen und Europiern, die nicht
mehr wissen, wie sie in diesem Winter ihre Rechnungen zahlen konnen. Wir brauchen eine europaische Gaspreisbremse,
die Energiekosten fiir alle Menschen und fiir Unternehmen drosselt. Wir brauchen einen europiischen Investitionsfonds,
um unsere Industrie zu stirken und griine Zukunftsjobs zu schaffen. Wir brauchen eine europiische Antwort auf China
und die USA. Es ist gut, dass die USA ihre Industrie emissionsfrei und innovativer machen wollen. Jetzt miissen wir
nachlegen.

Frau Kommissionsprasidentin von der Leyen, es ist sehr gut, dass Sie hier heute noch einmal unterstrichen haben, dass
Sie dazu bereit sind. Jetzt brauchen wir aber auch im Rat Bewegung. Wir brauchen Regierungschefinnen und Regie-
rungschefs, die dazu bereit sind, mutige europidische Antworten zu formulieren und nationalistisches Kleinklein zu
tiberwinden. Dieser Gipfel darf nicht ergebnislos enden.

Jaak Madison (ID). — Mr President, I wouldn’t say this very often, but I couldn’t agree more with Mr Verhofstadt, he
was absolutely right that we need sanctions against Iran and we need to deliver more and more and in a faster way
weapons to Ukraine to win the war. That's the only solution for peace and we all want to have peace, definitely.

Unfortunately, the President of the Commission has left — probably because this debate is too boring — but I was
listening very carefully to her speech. She mentioned, of course, about the Green Deal, about climate change, that this
will be like the main focus tomorrow in the meeting of the Council. I was thinking, when she said that we have to take
care of the raw materials, that we can’t accept a situation where we are relying on one country, on China, to have raw
materials, and we have to take care of this.

And I was thinking, how? What would be the solution? Because, well, in fact most of the raw materials we're relying on
are in China and in Africa, and in Africa very many industries are owned by the Chinese. We need cobalt for the
batteries to drive our nice electric cars in the cities of Europe to feel very green. At the same time, most of the reserves
of cobalt are in Congo and most of the resources are owned by Chinese in Congo. So how are we going to have this
cobalt to drive our nice cars to feel very green? And how are we going to solve this? What's the solution? Are we going
to kick out those Chinese from Congo or are we just maybe like following the absolutely crazy ideology where we are
only about 6% of the population in the world and we are trying to save the planet? It's like the same thing, like the
communist ideology in the Chinese in the sixties. I think there’s no big difference.
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Robert Roos (ECR). — Voorzitter, wéér gaat het over energie en wéér is het gerommel in de marge. Het wordt volstrekt
ongeloofwaardig voor de mensen thuis, de mensen die in de kou zitten, de mensen die de rekening niet meer kunnen
betalen, de mensen die jullie je klimaatideologie opdringen, waardoor we nu energietekorten hebben.

In plaats van je in te zetten voor het welzijn en de veiligheid van deze mensen, wordt hier door de socialisten — de
grootste klimaatideologen en Hongarijebashers — smeergeld aangenomen, nota bene afkomstig van oliedollars uit Qatar!
Wat een ironie: met de ene hand de OneLove-band omdoen, en met de andere hand het smeergeld in de zak steken. U
moet zich diep schamen.

Niet het eigenbelang, maar het belang van 450 miljoen EU-burgers moet vooropstaan. Dus, stop met de ideologie, stop
met de Green Deal. Zorg dat er binnen de EU weer voldoende betrouwbare en betaalbare energie geproduceerd kan
worden. REPowerEU kan op dit moment alleen met meer fossiele en kernenergie.

Ik wens u allen een zalige kerst.

Tamés Deutsch (NI). — Elnok Ur! Eurépdban stlyos energiavilsig van. Az energetikai szankciokkal Eurépa libon I6tte
onmagdt. A harmadik negyedévben mar 8 eurdpai tagdllamban esett vissza a GDP az el6z6 negyedévhez képest, és 14
orszagban esett vissza az ipari termelés. A Német Kereskedelmi és Iparkamara felmérése szerint a német ipari szereplSk
8 szazaléka tervezi Eur6pan kiviilre dthelyezni a termelést az elviselhetetleniil magas energiadrak miatt. Az energiavélsdg
miatt a gazar hatszorosa a hosszd tava dtlagdrnak.

Ursula von der Leyen szerint jovére akdr 30 millidrd kobméternyi gazhidnnyal is szdmolhatunk Eurépdban. Mdr nem
csak az okoz stilyos gondot, hogy az egekben vannak az drak, hanem az is kérdés, hogy lesz-e egyaltalan gdz jovére. Az
Oroszorszdgra kivetett szankciok nem hoztdk el az ukrajnai hdbort végét, az eurdpai emberek szegényebbek lettek, az
eurépai nemzetgazdasigok pedig lassan térdre kényszeriilnek. Elérkezett az id8, a kdros szankciokat el kell t6rolni.

Jens Geier (S&D). — Herr Prisident, Frau Vizeprisidentin, sehr geehrter Herr Minister Bek, verehrte Kolleginnen und
Kollegen! Herr Minister Bek, Sie haben uns die Tagesordnung des kommenden Europaischen Rates vorgetragen. Dafiir
bedanke ich mich ganz herzlich. Es ist gut, dass der Rat alle diese dringenden Probleme anfassen will. Das ist natiirlich
richtig. Aber wie? Und das hitte ich gern von Ihnen gehort: Wie beurteilen Sie denn die Perspektiven, dass Sie sich auch
einigen?

Frau Prisidentin von der Leyen oder in Vertretung Frau Vizeprisidentin, ich méchte ausdriicklich Thre Vorschlidge hin-
sichtlich einer Uberarbeitung der Regeln fiir die Staatsbeihilfen unterstiitzen. Wir befinden uns ja tatsichlich in einer
Phase der grundlegenden Transformation unserer Industriegesellschaften. Sie findet einerseits unter den Bedingungen von
weltweitem Wettbewerb statt und andererseits unter den Bedingungen des russischen Angriffskriegs. Bei mir zu Hause
im Ruhrgebiet wiirden wir es so beschreiben: Wir miissen der Lokomotive in voller Fahrt die Ridder wechseln. Das
richtige Werkzeug dafiir ist nicht eines, das nur geeignet ist, Monopole im europdischen Binnenmarkt zu verhindern.

Ich unterstiitze auch den Vorschlag eines Souverdnititsfonds. Wer in diesem Haus im Haushaltsausschuss sitzt, weifs,
dass der EU-Haushalt gerade mal doppelt so grof ist wie der von Nordrhein-Westfalen und nicht einmal halb so grof ist
wie der Haushalt der Bundesrepublik Deutschland. Deswegen brauchen wir ein neues Instrument wie den Souverdnitits-
fonds: Wenn die europiische Lokomotive neue Rider braucht, dann miissen wir sie auch kaufen koénnen.

Sophia in 't Veld (Renew). — Mr President, dear colleagues, I think the importance of the decision to finally apply the
rule-of-law conditionality cannot be overestimated, and I'll be a bit out of character, but I'll pay compliments to the
European Commission here for doing the right thing and sticking to its guns. I also welcome the decision of the
Council, and compliments to the Czech Presidency to largely endorse that decision. It was long overdue, because for
over a decade kleptocrats could build their empires unhindered. But those days are over. Europe has entered a new era.
This European Parliament will be very closely monitoring the full and sustainable implementation of the milestones.
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And finally, colleagues, I would like to state here for the record that I believe the government of my country made a
strategic mistake and committed a grave injustice by blocking the Schengen accession of Bulgaria and Romania.

Paolo Borchia (ID). — Signor Presidente, signori Commissari, signor Ministro, onorevoli colleghi, anche il 2022 giunge
alla sua conclusione ma purtroppo rimangono aperti tanti degli interrogativi che denunciavamo prima dell'estate.

Restano in primo luogo irrisolte tante incertezze sui prezzi dell'energia ed ¢ solo di ieri I'ultima fumata nera da parte del
Consiglio straordinario dell’energia svoltosi a Bruxelles.

lo avrei voluto dire alla Presidente von der Leyen, prima che abbandonasse 'Aula a dibattito in corso, che accelerare
sulla transizione energetica significa non avere capito che il problema ¢ la tabella di marcia del Green Deal, totalmente
irrealistica.

La Presidente ha poi parlato di preservare il mercato interno, che va benissimo, ma ¢ evidente che se intervengono
soltanto i governi che hanno spazio fiscale, cosi facendo si spacca I'Europa.

Troppa filosofia, troppa ideologia e poca attenzione per competitivita e per difesa dei posti di lavoro. Cosi non si va
lontano.

Charlie Weimers (ECR). — Mr President, Commissioner Vestager, Mr Bek, the energy crisis is bad now, and it will get
worse next winter. There isn't enough production, supply nor import capacity. You progressives fought for the shut-
down of nuclear power, resisted the restart of reactors, refused extraction, and restricted the use of branches, tops and
twigs from logging in bioenergy. You push for new, expensive climate legislation. You claimed renewables offered
salvation. You refused to classify nuclear as sustainable in the EU taxonomy. How do you think it's working out?

Madam President, a price cap won't make up for zealotry. It won't resolve the underlying problem, which is lack of
supply. Europe needs a moratorium on new climate legislation. It needs gas drilling, the restart to nuclear, and that we
stop the mindless attack on Nordic bioenergy. It’s time to take a stand for people who are losing their jobs and for the
pensioners in Sweden calling helplines in desperation as they cannot afford to heat their homes.

Mairton Gyongyosi (NI). — Mr President, looking back at and evaluating the year 2022, it is fair to say that it will enter
our history books as the year when, after eight decades of peace, Europe once again is engaged in an all-out war against
autocratic regimes. This is the great challenge of our generation. We have to defend it at our borders in Ukraine against
an authoritarian aggressor. But we also have to defend it within our ranks vis-a-vis, par excellence, hybrid regimes like
Orbdn’s in Hungary.

The Commission and the European Parliament have acted with exemplary speed and determination in sanctioning
Russia. Now, just the same way as corrupt bureaucrats or MEPs undermine the reputation of our institutions, so do
authoritarian and corrupt governments of certain Member States. Why the double standards then? Why do we sanction
one and not the other? If you will ever have the courage to sanction the representatives of the Orban regime directly
and have problems identifying the friends, relatives or cronies of Viktor Orbdn, then please let me know. I'll be happy to
help. Thank you and Merry Christmas.

Paulo Rangel (PPE). — Senhor Presidente, Ministro Mikuld$ Bek, Vice-Presidente Margrethe Vestager, comeco, natural-
mente, por felicitar a Crodcia pela sua adesdo ao Espaco Schengen, mas também por dizer que é uma enorme desiluséo,
uma enorme injusti¢a saber que o governo da Austria e o governo dos Paises Baixos ndo aceitaram a entrada da
Roménia e da Bulgdria no Espaco Schengen. A Roménia e a Bulgdria cumprem todas as condi¢bes para serem membros
plenos do Espaco Schengen. Espero que o Conselho Europeu trate deste assunto e o resolva em tempo atil.

Para além disso, espero também que o Conselho Europeu dé o estatuto de candidato a Bésnia-Herzegovina. Serd um
sinal importantissimo para este pais, que precisa de incentivos. Serd um sinal importantissimo para os Balcds Ocidentais.
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Queria também deixar aqui uma mensagem a Presidente da Comissdo sobre as interconexdes energéticas. Em Alicante,
Emmanuel Macron, Pedro Sanchéz e Antdnio Costa falaram do novo gasoduto, mas este ndo resolve os problemas. Ndo
trataram da questdo essencial para as renovéveis na Peninsula Ibérica, que sdo as interconexdes elétricas nos Pirenéus.
Sobre isto nada se disse, sobre isto ndo hd acordo. Trata-se de um impasse enorme na criacdo de uma nova ligacio
energética entre a Peninsula Ibérica e o continente europeu.

Javier Moreno Sdnchez (S&D). — Sefior presidente, sefiorfas, son tiempos convulsos para el Parlamento Europeo, pero
son, sobre todo, tiempos dificiles para los ciudadanos y las ciudadanas. La inflacién estd llevando el hambre y el frio a
muchos hogares europeos. Muchas pymes no pueden pagar la factura energética y tienen que cerrar. Al mismo tiempo,
las compaiifas energéticas siguen especulando para enriquecerse de manera escandalosa.

Més que nunca, nuestros Gobiernos deben gobernar para la gente y poner la economia al servicio de los ciudadanos, y
no al revés, con politicas directas para protegerles. La Unién Europea debe aprender de sus errores del pasado y, frente a
la austeridad que fracasé en la crisis financiera, debe imponerse la defensa de la solidaridad y la cohesién social. Por eso
hay que bajar los precios de la energia, proteger a los ciudadanos con un incremento del salario minimo y garantizar
una renta minima para los mds desfavorecidos. El Consejo Europeo de esta semana deberd adoptar medidas urgentes y
los recursos financieros adecuados para ayudar a los que mds lo necesitan. El frio no espera.

Dacian Ciolos (Renew). — Doamnd vicepresedintd domnule ministru, as vrea si vd vorbesc astizi despre un subiect
care, din pdcate, nu este incd pe agenda Consiliului, dar care nu vid cum poate fi evitat pentru ci a devenit un subiect
politic european. E vorba de aderarea Romaniei si Bulgariei la Schengen si de veto-ul nedrept prin care Austria a blocat
acest proces. Din aceastd cauzd, in Romania foarte multi oameni sunt furiosi. Se vorbeste despre boicotarea firmelor si
produselor austriece, despre ochi pentru ochi, se inflameaza discursuri nationaliste si antieuropene.

Oamenii, pe bund dreptate, nu inteleg de ce le este blocat un drept.

Cred cd Consiliul European poate mai mult decét sd ridice din umeri sau sd améne rezolvarea acestui blocaj, care este
unul eminamente politic, al guvernului austriac. De aceea, astept de la sefii de stat sau de guvern o abordare politicd, o
viziune despre o Europd unitd, o solutie pentru rezolvarea acestui blocaj.

Ags vrea sd gdsesc in concluziile acestui Consiliu o recunoastere a unei realitdti. Romania indeplineste toate conditiile de
aderare la Schengen si o cale de urmat pentru a iesi din acest impas trebuie sd rezulte din concluziile acestui Consiliu, un
impas care loveste in inima unititii si solidaritdtii europene. $i avem nevoie de solidaritate si incredere in Uniunea
Europeand si nu in a inflama spirite nationaliste §i antieuropene.

Sylvia Limmer (ID). — Herr Prisident! Das ist das Resultat ideologisch verblendeter Energiepolitik. Das ist das Ergebnis
griner Politik, sozusagen gelebter Green Deal. Frieren zu Hause, im Biiro und in offentlichen Gebduden. Aber
Energieeinsparzwang und drohende Energierationierungen sind lediglich die unmittelbaren Folgen ihres CO,-Tunnel-
blicks, lacherlicher, volatiler erneuerbarer Energien und einer Sanktionspolitik, die zuallererst uns selbst schadet.

Diese Energiepolitik ist die Riickabwicklung unserer gesamten modernen Zivilisationsgeschichte, sie ist sozusagen Ihre
Antithese. Und Sie? Ah, Frau von der Leyen, hat offensichtlich den Riickzug in ihr — vermutlich warmes — Biiro bereits
angetreten. Und Sie, der Europiische Rat, lhre nicht gewihlte EU-Kommission mit Legislativbefugnis und leider auch
eine Mehrheit im EU-Parlament und ihre Politik sind eine Zumutung fiir alle Biirger.

Carlo Fidanza (ECR). - Signor Presidente, signor Vicepresidente, signor Ministro, onorevoli colleghi, il prossimo
Consiglio europeo ¢ chiamato a fornire risposte risolutive. Il sostegno all'Ucraina deve continuare, ¢ I'unica premessa
per una pace giusta e duratura, ma famiglie e imprese non possono permettersi ulteriori ritardi o misure inefficaci.

Listituzione di un price cap in contrasto alla speculazione sul prezzo del gas, riforma del mercato dell'energia elettrica,
sicurezza degli approvvigionamenti, fuori dalla solita retorica: ¢ su queste scelte che si misurera il tasso di ambizione
europea dei singoli governi ed & su questo che anche il nuovo governo conservatore italiano si spendera.
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Allo stesso modo valutiamo con favore l'attenzione dedicata finalmente al Mediterraneo centrale con il nuovo piano
dazione richiesto dalltalia e presentato dalla Commissione. E tempo di passare dalle parole ai fatti: protezione delle
frontiere esterne, approccio europeo all’asilo e ai rimpatri, ripristino della legalita per le navi ONG, investimenti signifi-
cativi per portare sviluppo in Africa.

E necessario, infine, un immediato riequilibrio delle nostre relazioni transatlantiche dopo il varo del piano di sostegno
alleconomia americana. Servono strumenti nuovi poiché, se la risposta fosse affidata alle sole capacita di bilancio
nazionale, il trentennale che celebreremo a gennaio potrebbe essere I'ultimo compleanno del mercato unico.

Zeljana Zovko (PPE). — Mr President, tomorrow’s Council meeting promises to be a historic one. Today is a historic
date: 27 years ago the Dayton Paris Peace Accord was signed in Paris. If the leaders of the Member States follow the
recommendation of the Commission and their own ministers on European affairs, Bosnia and Herzegovina will be
granted a candidate status. That means Bosnia and Herzegovina is sailing towards permanent peace and stability. We
forgot this country, but we were awakened with the terrible war in Ukraine and we have to really take care of Bosnia
and Herzegovina to find permanent peace and stability, in changing electoral law and giving all their people chances to
live and to be an anchor of stability for the Western Balkans.

This also takes us back with the discussion that the Council will tomorrow have on EU security and defence policy and
the implementation of the strategic compass. The current security challenges and the ongoing conflicts in our wider
neighbourhood are reminders that we need a more proactive and preventive diplomacy.

We can learn from the EU actions in the South Caucasus and avoid the mistakes made in conflict areas such as the
Sahel and Afghanistan. Member States need to step away from their individual interests and start building a joint
capacity in external security policy.

Dan Nica (S&D). — Domnule vicepresedinte Karas, doamnd vicepresedintd Vestager, domnule ministru Bek, ne asteptdm
ca acest Consiliu s3 aducd mult-asteptata plafonare a preturilor la energie electricd si la gaze, pentru ca si in Uniunea
Europeand cetdtenii si firmele sd poatd si aibd acces la energie electricd si la gaze care si fie bazate pe pretul corect,
adicd pretul de productie sau pretul de import, plus o marji europeand medie de 10-12 % a profitabilitdtii. Puneti capat
speculatiilor, pentru cd aceastd iarnd va fi grea si imposibil de trecut si de cetdtenii europeni, si de firmele europene.

In al doilea rand, md astept ca acest Consiliu si poatd si discute despre atitudinea pe care Austria a avut-o in privinta
aderdrii Romaniei la spatiul Schengen, o atitudine incorectd, ilegald, antieuropeand §i mi astept si-i spuneti foarte clar
domnului cancelar Nehammer ci este prezent acolo in calitate de sef al guvernului Austriei, o tard profund europeani si
nu in calitate de prieten al domnului Putin §i ma astept ca aceastd atitudine si fie reparatd, acest vot nedrept care a
umilit o tard si un popor.

Si, domnule vicepresedinte Karas, vreau si vd multumesc personal pentru pozitia dumneavoastrd foarte corectd in
privinta aderdrii Romaniei la spatiul Schengen. Aveti multumirile mele si ale romanilor.

Harald Vilimsky (ID). — Herr Prasident, meine sehr geehrten Damen und Herren! Sie debattieren hier die Ratssitzung
fur den 15. Dezember, und da steht auch die Frage Ukraine-Russland und die mogliche Hilfszahlung hier im Raum. Sie
haben die Ungarn hier sehr kritisiert, die das blockiert haben, weil — so hat es geheiflen — hier in Ungarn maoglicherweise
Korruption vorherrscht.

Ich habe das Gefiihl, dass Sie bei der Debatte heute die aktuellen Vorwiirfe komplett negieren, namlich dass hier iiber
20 Durchsuchungen im Bereich der Sozialdemokraten stattgefunden haben, in Privatwohnungen, in Biiros, dass hier
iiber 1,5 Millionen Euro in diversen Plastiksackerln gefunden wurden, dass dieses Haus und Europa inmitten eines der
grofSten Korruptionsskandale iiberhaupt steht. Das sollte hier Diskussion sein: die Glaubwiirdigkeit, die vollig verloren
gegangen ist. Auf der anderen Seite haben Sie es ja nicht nur bei den Sozialdemokraten, Sie haben es auch bei den
Konservativen — Stichwort Pfizer, hier die Geheimhaltungspolitik der Kommission.



C292/238 Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis 18.8.2023.

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

Ich kann sagen, das, was diese Europiische Union hier noch in eine gute Zukunft fithren kann: Zichen Sie die Wahlen
vor, gestalten Sie Europa in einer Art und Weise, dass all die Probleme, die wir jetzt haben, moglichst hinweggewihlt
werden konnen, und negieren Sie nicht das, was sich aktuell hier in der Europdischen Union an Skandalen manifestiert.

Daniel Caspary (PPE). — Herr Prisident, sehr geehrte Kolleginnen und Kollegen! Wir haben in den letzten Tagen erlebt,
was es bedeutet, wenn sich die Europiische Union fiir Rechtsstaatlichkeit einsetzt. Wir haben erlebt, dass der Rat, die
Kommission, das Parlament gemeinsam standen, und deshalb haben wir hinbekommen, dass Gelder nach Ungarn nicht
ausgezahlt werden.

Sehr geehrter Herr Kollege Vilimsky, das ist auch genau der Unterschied zu dem, was Sie gesagt haben: Bei uns im
Europdischen Parlament arbeiten wir namlich solche Vorwiirfe auf. Wenn jemand etwas macht, dann ermittelt die Staat-
sanwaltschaft, dann ermitteln im Zweifel Polizisten, und das geht dann vor Gericht. Das ist auch der Unterschied
zu Ungarn, wo eben Korruption stattfindet und diejenigen nicht angeklagt werden, nicht vor Gericht gehen und wir
die Sorge haben miissen, dass dieser Missbrauch nicht geahndet wird. Genau deshalb ist es richtig, dass wir beides
machen, namlich hier im Haus die Vorwiirfe aufgreifen und aufarbeiten, aber auf der anderen Seite auch sicherstellen,
dass Linder, wo die Regierungen fragwiirdig unterwegs sind — wie in Polen oder Ungarn —, die Gelder nicht bekommen.
Nehmen Sie das doch bitte endlich mal zur Kenntnis.

Deswegen fur das Wochenende: Ich wiinsche mir, dass die Staats- und Regierungschefs bei diesem Weg weitergehen,
dass die Vorschldge, die die Kommissionsprisidentin heute hier gemacht hat, bei den Staats- und Regierungschefs auch
eine Mehrheit finden. Ich denke, wir sind damit auf einem guten Weg, unseren Kontinent in bessere Tage zu fithren.

Maria-Manuel Leitdo-Marques (S&D). — No préximo Conselho as solucdes energéticas e as respostas econdémicas tém
que caminhar lado a lado. Precisamos de estender o mecanismo ibérico que j& permitiu a Portugal reduzir as faturas da
energia das familias e das empresas, num valor de 360 milhdes de euros face ao cendrio sem este mecanismo.

Precisamos de por em pratica aquisi¢des conjuntas de gds para conseguir preos mais favordveis e precisamos de acelerar
a reforma estrutural do mercado de eletricidade que a Comissdo tem prometido. Sdo as familias e as nossas economias
que temos de defender, ¢é a satde dos nossos cidaddos, que depende do calor das suas casas que temos de preservar.

E por isso que o grupo dos socialistas e democratas estd a propor um pacote de emergéncia energética, sinalizando
verbas para o efeito no or¢amento europeu. Desejamos que o resultado deste Conselho alivie o problema energético que
estamos a viver, de modo a que cidaddos europeus possam iniciar o ano de 2023 com a esperanca de dias melhores.

Ioan-Rares Bogdan (PPE). — Excelentele voastre, membrii Consiliului au sansa de a repara mdine mizeria ficutd
Romaniei prin blocarea aderdrii la Schengen. Ti vor face, altfel, un serviciu cancelarului Karl Nehammer. Cancelarul
Austriei riscd sd piarda alegerile din tara sa pentru ci valul de antipatie starnit prin blocarea Romaniei se poate trans-
forma in bumerang la alegerile din ianuarie.

Companiile austriece prezente in Romania, care asigurd 7 % din PIB-ul Austriei, adicd 32 de miliarde de euro, fac deja
presiuni asupra guvernului de la Viena si revind asupra votului sdu, considerdnd votul profund nedrept. intreaga presd
austriacd: Die Presse, Osterreichische Zeitung, Der Standard, Kurier, ORF, pani si cea oficiald criticd in cor atitudinea
profund antieuropeand a cancelarului austriac. 1l acuzd ci isi izoleazd tara, ci isi pedepseste propriile companii, ci
distruge reputatia Austriei. Si vd spun ceva, Herr Nehammer, nimeni nu a cistigat vreodatd un rdzboi cu presal
Nimeni, niciodata!

Austria nu a respectat actele normative ale UE i, prin urmare, incalci statul de drept. Cetdtenii austrieci trebuie si stie
cd, din aceastd cauzd, tara sa se poate alege cu fonduri europene blocate.

Si incd ceva, Herr Nehammer: piatra lui David, cdruia putini ii dddeau o sansd, l-a nimerit, totusi, pe Goliat. Atentie la ce
ati pornit cu tara mea !

Noi nu uitdm, chiar daci iertim.
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In schimb, ii multumesc vicepresedintelui Othmar Karas pentru modul absolut european in care a procedat si pentru
pozitia pe care o are chiar dacd contrazice propriul presedinte de partid.

Christel Schaldemose (S&D). — Hr. Formand! Arede kolleger, kommissar! Vi har nu haft det indre marked i 30 &r. Vi
har forméet — med en dben gkonomi — at fa skabt en retferdig ramme for konkurrencen. En lige konkurrence. Det har
skabt arbejdspladser, og det har skabt vakst. Nu stdr vi i en ny global situation, hvor vi er udfordret fra Kina med deres
statsstotte og fra USA med ikke mindst den nye »Inflation Reduction Act«. Ursula von der Leyen talte ogsd om det.

Min opfordring her i dag er, at vere meget, meget varsom i de lesninger, der skal findes til rddsmedet og i
Kommissionen. Vi har brug for at beskytte vores indre marked imod at blive fragmenteret. Det er et rigtig, rigtig vigtigt,
men vi skal heller ikke opbygge for mange barrierer for en dben gkonomi. Vi har virkelig brug for at sikre en ordentlig
balance i det her.

Sa nér [ arbejder med de her ting, sd prov at gere det godt og retferdigt og abent og fremtidssikret. Og det handler
simpelthen om, at vi skal undgé et fragmenteret indre marked. Jeg tror pd I kan, men husk balancerne. Det er helt
afgerende. Ellers kan vi ikke fejre de nzste 30 ar for det indre marked.

Dolors Montserrat (PPE). — Sefior presidente, nos enfrentamos a grandes desafios, como la crisis energética y econé-
mica, que merecen una respuesta coordinada en toda Europa. Pero también nos jugamos el prestigio de nuestras insti-
tuciones y la fortaleza de nuestras democracias.

Por eso, hoy pregunto al Consejo y a la Comisién: jcomparten que se rebajen las penas a corruptos en el Cédigo Penal,
siendo esos mismos corruptos quienes lo estin pidiendo? ;Comparten que se supriman delitos que protegen al Estado
frente a ataques a la democracia, porque los que la atacan asi lo han pedido? ;Comparten que, en lugar de fortalecer las
instituciones y garantizar la independencia del Tribunal Constitucional, se cambien las reglas del juego para colocar a
miembros de un Gobierno en él y que, asi, influyan en sus decisiones?

Entiendo que no. Pues eso ocurre hoy en Espafia con su Gobierno. Afrontemos juntos todos los retos y las amenazas
que tenemos en Europa, por supuesto, pero no podemos callarnos cuando nuestras democracias se debilitan. Yo no lo
haré.

VORSITZ: EVELYN REGNER

Vizeprasidentin

Spontane Wortmeldungen

Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefiora presidenta, sefior presidente en ejercicio del Consejo, sefiora presidenta
de la Comisién, en las conclusiones de la Conferencia sobre el Futuro de Europa, hay una que coincide con una vieja
aspiracion del Grupo Socialista de este Parlamento Europeo: acabar con los vetos de la unanimidad en cualquier decisiéon
que no concierna a los aspectos constitucionales, los valores comunes, la Carta de los Derechos Fundamentales de la
Unién Europea y la ampliaci6n.

¢Tiene sentido la unanimidad en materia de energia? ;Tiene sentido la unanimidad en materia de fiscalidad? Y, sobre
todo, jtiene sentido la unanimidad para vetar el acceso al espacio Schengen de Bulgaria y Rumania? Celebramos el
acceso de Croacia, pero es una injusticia que se contintie impidiendo a Bulgaria y Rumania el pleno disfrute del articulo
45 de la Carta de los Derechos Fundamentales de la Unién Europea: la libertad de circulacion.

Y esa injusticia requiere una accién politica. Y este Parlamento quiere apoyar cualquier accién politica y judicial que
quiera repararla porque, de otro modo, estamos alimentando exclusivamente el euroescepticismo y la eurofobia, actitu-
des antieuropeas, en dos Estados miembros. No puede ser que dos Estados miembros de veintisiete hayan vetado a dos
Estados miembros que hace tiempo que cumplen los criterios técnicos y politicos que se les han requerido.
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Por tanto, es hora de reparar esa injusticia con cualquier accién politica y judicial al alcance de la Comision.

Michaela Sojdrové (PPE). — Pani piedsedajici, opakované zde z rtiznych stran zaznélo ocenéni Ceského piedsednictvi a
ja bych se chtéla pripojit. Bylo to upfimné a mé t&i, Ze Ceskd republika v této tézké dob& pomohla nést bfemeno
Evropské unie.

Je jasné, Ze na vSechna ta dnesni i zitFej$i jedndni se divime ocima dopadu ruské agrese proti Ukrajiné. To, co denné
vidime, jak Rusové ddle ttodi, potvrzuje, Ze jsme se rozhodli spravné a Ze je to jedind cesta pro nds, i kdyZ nds to dnes
stoji mnoho. Ale v budoucnosti by nds to stilo mnohem vice, kdybychom takto jednozna¢né nereagovali. Z mnoha
tkold, které vés zitra Cekaji, si budete muset vybrat jen nékolik, a to téch zdsadnich, kterym obc¢ané budou rozumét.
Pokud chceme zlepsit bezpecnost, je tfeba pFijmout Rumunsko i Bulharsko do Schengenu a pomoci jim branit vnéjsi
hranice, zastropovani cen dovazeného plynu pro zlepSeni energetické situace a podpora Ukrajiny nejen slovy, ale hlavné
zbranémi. Pfeji Vdm hodné sil do budoucich let.

Margarida Marques (S&D). — Senhora Presidente, queria felicitar o Conselho pelo acordo tardio de hd dois dias.
Ultrapassaram o veto da Hungria, podemos agora aprovar a taxa global e avangar com o apoio a Ucrdnia em 18 mil
milhdes de euros.

Fizeram funcionar a condicionalidade do Estado de direito, obrigando a Hungria a fazer reformas, congelando o finan-
ciamento europeu a Hungria. Parabéns, Presidéncia. No entanto, ndo podemos continuar reféns do veto e temos que
estar atentos a forma como este pacote é implementado.

E positivo ver o ponto das interconexdes energéticas na agenda e, aqui, destaco o acordo Portugal-Espanha-Franga, tio
importante para acabar com a ilha ibérica, tdo importante para a promogdo e para o aprofundamento do mercado
interno da energia e da unido para a energia.

Maria Grapini (S&D). — Doamni presedintd, doamnd comisar, stimati colegi, tema de astizi: criza energeticd si efectele,
rizboiul, securitatea, relatiile transatlantice, toate duc efecte spre cetitean. Dar recunosc cd sunt surprinsd cd pe ordinea
de zi a Consiliului din 15 decembrie nu apare si aceastd problema care treneazd de 11 ani, si anume discutia legatd de
votul absolut aberant si neacoperitor juridic al Austriei, de fapt al cancelarului, nu al cetitenilor din Austria. De aceea, vd
rog, doamna comisar, pe dumneavoastrd, presedintia cehd, insistati s se reia acest vot care nu este acoperit juridic si
multumesc colegilor si presedintelui Comisiei LIBE si tuturor colegilor care au semnat o scrisoare pe care am dorit si o
transmitem Comisiei Europene ca semnal cd trebuie sd urgentati procedurile de modificare a Tratatului, si scdpim de
aceastd unanimitate care blocheazi tot ce muncim noi aici, in Parlamentul European. Sper ca Roménia si Bulgaria sd
intre cit mai rapid in Schengen si asta insemnand imediat ce incepem anul viitor, pentru ci este dreptul lor si piata
unicd nu este piatd unicd, este o piatd fragmentatd i, in acest context, nu putem avea competitivitate.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Margrethe Vestager, Executive Vice-President of the Commission. — Madam President, it has been a very interesting debate.
think it has been comforting for everyone listening to hear the very, very sharp condemnation of the corruption. And I
think it’s really important that that is being said.

As speakers have said today, as a first sentence, showing the willingness to take action. Because people should know that
this House is not a corrupt House, that the European institutions are not corrupt institutions. I think that is absolutely
essential.

Also for voters, for citizens as such, to appreciate the results that have been achieved. It is really, really impressive how
this House has answered the calls from all of Europe in order to pass legislation that will change reality on the ground.

So [ want to congratulate you on these results in these last weeks and days before Christmas that the House shows we
listen and we deliver.
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[ also hear and feel the disappointment over the discussions over Schengen and the decisions taken there. As you will
know from the Commission side, we were ready with a full reccommendation, having followed very closely the prepa-
ration, the changes, the reforms in the countries that were ready to join.

Of course, we will keep working for a full result for a full Schengen Area that can serve European citizens as the
Schengen Area should serve our citizens.

And maybe what I hope and what the President also presented in her speech, the focus on where we are as Europeans,
because a lot of work this year has been dealing with the question of the energy crisis. And I do appreciate and share
the empathy shown by so many speakers of the difficulties in some families to heat their homes.

The thing is that in everything we do to tackle the urgency, we need to make sure that we keep a direction for a Europe
that is truly decarbonised, for a Europe that is truly competitive, for a Europe that is truly inclusive. And part of that is
indeed the single market. I'm really appreciative of the mention of that. We are now celebrating 30 years first thing in
the New Year. That single market needs to be continuously nurtured, tendered, cleaned-up, in order to make sure that
every business, every citizen can make the most of it. The paradox, of course, is that even in crisis, even with our
emergency measures, we need the fundamentals to work and the single market is part of our fundamentals.

And the second of our fundamentals is that Europe is the most preferred trading partner for 74 countries on this planet.
And that openness has created prosperity for Europeans to build welfare states all over Europe for decades with no end.
Things are changing, but we should not let go of the fundamentals, our ambitions when it comes to cleaning-up Europe,
for the Green Deal to be our growth strategy, for the single market to help us out, for Europe to be a continent that
work with others.

The changes that we are presenting, they are changes that build on those fundamentals but take, you know, the context
into consideration because new measures are needed. We should make the most, and we will discuss that shortly, of the
interpretation of the Inflation Reduction Act in order for European businesses not to be discriminated. We must make
sure that businesses in the green sector that they can be supported in order to compete fair and square with the same
sector in the US.

But since state aid depends on Member State discussions and Member State pockets and the depth of those pockets, it is
really important that we press on for the third element, which is to have a truly European fund in order to support
European industry for every Member State and every part of these supply chains, when it comes to green, to feel
included.

And last but not least, to accelerate the Green Transition, because the only real promise that we can give to European
industry is the promise of affordable, stable, decarbonised energy to be provided on this wonderful continent, and for
that REPowerEU has just been agreed upon. For that, I want to thank you. This is a major step forward.

Mikulds Bek, President-in-Office of the Council. — Madam President, Vice-President of the Commission, honourable
Members, thank you for your remarks and comments. [ will convey them to the President of the European Council.

To conclude, leaders will be addressing key challenges facing us this winter with regard to our safety and security, our
continued access to affordable energy supply, and the strength and resilience of our economy.

Some of you have expressed your frustration regarding the lack of agreement regarding the full application of Schengen
to Romania and Bulgaria, mentioning the impact of national vetoes. We will have the opportunity to discuss the issue of
vetoes later today, and I look forward to what will certainly be an interesting debate.



C292/242 Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis 18.8.2023.

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

Regarding Schengen, I should reiterate that completing the Schengen area with all Member States who fulfil the condi-
tions was a priority of our Presidency and we are very pleased that Croatia was able to take this important step. Bulgaria
and Romania fulfil the conditions for the full application of the Schengen acquis, and we commend both countries for
all their achievements. The Council will continue to work hard to ensure that we can welcome them into the Schengen
family soon.

Regarding the price cap, let me assure you that the Czech Presidency is working literally day and night, and we are
confident that we will achieve results in the course of the next week.

As regards the need to support Ukraine with weapons, let me underline that Europe is doing its homework. A number
of Member States have been providing military equipment to Ukraine since the very outset of the war, including my
own country, which literally emptied its own stocks, and Czech factories are churning out ammunition for Ukraine at an
exceptional rate.

On sanctions: the EU adopted the biggest and most ambitious ever set of sanctions today and will continue to work on
more sanctions, as needed and as long as necessary. Beyond the sanctions, the EU will continue to support Ukraine with
economic and military equipment. On this aspect, I should highlight again the important agreement reached at the
Foreign Affairs Council on the reinforcement of the European Peace Facility, which will provide greater sustainability
to this crucial instrument for supporting Ukraine’s war effort.

On the international front in general, maintaining strong ties with our allies will be crucial, whether that is in our
southern neighbourhood, across the Atlantic or in the Western Balkans. Here, I once again recall yesterday’s Council’s
recommendation to the European Council to approve the candidate status of Bosnia and Herzegovina.

Madam President, Vice-President Vestager, honourable Members, today is the last day that I have the privilege to address
this plenary in my capacity as the representative of the Presidency of the Council of the European Union, and I would
like to thank President von der Leyen, Mr Weber, Mr Lamberts and others for your words of appreciation. The Czech
Presidency is not over yet and, indeed, we will continue together working hard until the very last moment to make it a
success, and thereafter.

I would like to take this opportunity already now to thank you very much for the cooperation between our institutions.
We have together achieved a lot, and it has been an honour and a pleasure indeed. As from next year, I will pass on the
relay baton to my Swedish colleague, Jessika Roswall, whom I wish all the best.

Meanwhile, I wish you all a Merry Christmas and look forward to our other exchanges, which we will have today. Thank
you very much, once again, for your attention.

Die Prisidentin. — Die Aussprache ist geschlossen.

Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

Joachim Stanistaw Brudzifiski (ECR), na pismie. — Grudniowe posiedzenie Rady Europejskiej to wazna okazja, by
zastanowiC si¢ nad najistotniejszymi wyzwaniami, przed ktorymi aktualnie stoja kraje Unii Europejskiej. Konsekwencje
trwajacej wcigz agresji Rosji na Ukraing przekraczaja granice Ukrainy, a wszyscy odczuwamy je coraz dotkliwiej. O ile
Europa Zachodnia odczuwa ogromny wzrost cen energii, to sam nardd ukrainski musi mierzy¢ si¢ ze zniszczeniami
duzo bardziej ztozonymi: z brakiem ogrzewania, dostaw wody i energii elektrycznej w wyniku regularnych atakéw na
infrastrukture krytyczng tego kraju. To wszystko, w dodatku w trakcie zimy, jest wyzwaniem dla obroncéw niepodle-
glosci Ukrainy, dla nas wszystkich za$ wezwaniem do solidarnej pomocy.

Jednym z tematéw spotkania Rady ma by¢ kwestia energii i sytuacji ekonomicznej. Europejczycy placa teraz rachunek
za lata nieodpowiedzialnej polityki energetycznej, opartej na uzaleznieniu od plynacego z Rosji gazu. Jak bledna byla ta
polityka, zrozumiata juz chyba wigkszo$¢ mieszkaficow Europy. Trzeba jednak zrobi¢ wszystko, by zdywersyfikowacd
zrodla dostaw energii, ustabilizowad ceny, poméce przetrwaé najtrudniejsze zimowe miesigce najbardziej potrzebujagcym
pomocy, by w koricu przemysle¢ polityke energetyczng Wspdlnoty. Ostrzegalismy przed projektem Nord Stream,
nastepnie Nord Stream II, jednak glosu z Polski nie stuchano. To trzeba zmieni¢ i wyciagnaé wnioski, by drugi raz nie
powtarza¢ tych samych bled6ow.
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Ivan Stefanec (PPE), pisomne. — Tesi ma, Ze Eurépska rada md v pldne opitovne potvrdit, Ze dorazne odsudzuje ttocnd
vojnu Ruska proti Ukrajine a plne podporuje jej nezdvislost, zvrchovanost a tizemna celistvost. Dobrou spravou bude aj
to, ze EU poskytne v roku 2023 pomoc Ukrajine vo vyske 18 miliard EUR, ako aj zintenzivni poskytovanie humani-
tirnej pomoci a obnovu kritickej infrastruktdry krajiny. TieZ je nevyhnutné zabezpecit Gi¢inné vykonavanie restriktivnych
opatreni, zabranit ich obchddzaniu a opdtovne vyzyvat vietky krajiny, aby sa k ndm pripojili. V kontexte riesenia
energetickej krizy treba posilnif solidaritu prostrednictvom lepSej koordindcie ndkupu plynu, cezhrani¢nej vymeny a
spolahlivych referenénych cien. S cielom postupne ukoncit zavislost EU od fosilnych paliv z Ruska a urychlit zelent
transformdciu je nesmierne dolezité zvysit investicie do inovacie, infrastruktiry a prepojeni, a do projektov v oblasti
energetickej efektivnosti.

4.  ES reakcija uz ASV Inflacijas samazinasanas likumu (debates)

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die Erklirungen des Rates und der
Kommission zu der Reaktion der EU auf das amerikanische Gesetz zur Senkung der Inflation (2022/2997(RSP)).

Mikuld$ Bek, President-in-Office of the Council. — Madam President, honourable Members, Vice-President of the
Commission, the topic of possible repercussions of the US Inflation Reduction Act on the EU has been high on our
political agendas in recent weeks and months. There are concerns in the Council that the discriminatory elements of the
Inflation Reduction Act, which are designed to benefit US-based manufacturers without guaranteeing a level playing
field, may have a negative impact on European companies.

The new US legislation, even if not in place yet, is already having an impact on the investment plans of our companies,
and there is a clear potential for a more systemic impact on EU industry, in particular in sectors which are of crucial
importance for our green transition. We are encouraged by recent positive statements of President Biden himself and the
ongoing talks with the US administration. We will support any credible solutions that emerge out of these talks. But
there is not much time left before the Inflation Reduction Act enters into force.

While the cooperation with our US partners in addressing the most concerning aspects of the Inflation Reduction Act
will remain important, we will also need to consider in parallel what we can do at European level to support the
competitiveness and resilience of our companies, the attractiveness of the EU as an investment location and reinforce
our ability to step up our green transition in this crucial moment.

We will collectively need to consider the appropriate measures. For instance, regarding efficiency of State aid and
industrial policy to decisively address the distortions created by the Inflation Reduction Act or any other future measu-
res that put our companies and the European economy at a competitive disadvantage.

The US programme comes at a moment where high energy prices are already having a considerable negative impact on
our industries and our competitiveness. The EU should be proactive and double the efforts already under way to extend
trade opportunities for our companies and improve access to raw materials, in particular those which are of essential
importance for the green transition. Europe has been very active on this front with key agreements under way or just
concluded, like the very recent modernisation of the free trade agreement with Chile, thus showing Europe’s continued
engagement with partners on this positive agenda. Europe needs to act swiftly and the upcoming European Council will
bring a timely opportunity to hold a dedicated debate on our transatlantic relations.

Finally, let me underline that while we are continuing engaging with the US on the Inflation Reduction Act, our strategic
partnership remains stronger than ever as Russia’s ongoing war of aggression against Ukraine shows the crucial impor-
tance of the transatlantic bond for our as well as global security. Thank you very much for your attention.

Margrethe Vestager, Executive Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members, thank you for
this opportunity to present the Commission’s engagement with the US on the Inflation Reduction Act. The competiti-
veness of European industry faces a double challenge. First, Russia’s war and the weaponisation of energy supply has led
to an extraordinary increase in energy prices in Europe. As we just discussed, this is also hitting many households very
hard. And also because of that the dramatic increase in the price differences between Europe and the US in particular.
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Second, the US Inflation Reduction Act provides generous incentives for investing in the US, including in some ways
that are discriminatory against European companies and other companies as well. The EU has encouraged the US for a
very long time to increase its climate action, to do more. The Inflation Reduction Act is an important initiative to
deliver on this and the Commission is fully supportive of the climate goals that the US is trying to achieve with the
Inflation Reduction Act.

So far for the good news. Because the Inflation Reduction Act discriminates against EU producers and exports. Many of
the green subsidies come with local content, assembly, manufacturing requirements. The effect will be felt not only by
EU manufacturers of key final products to enable the green transition, but also their suppliers of upstream components
within the European Union, including highly specialised small and medium-sized businesses.

The Inflation Reduction Act is therefore a very strong pull factor to move investment and jobs to the US at the cost of
partners and allies like the EU. This is counterproductive in terms of climate and sustainability outcomes. It's also a
violation of international trade rules. But in a wider sense, it goes against the spirit of our transatlantic partnership. And
we have made this clear with the Biden Administration.

Executive Vice-President Dombrovskis and I discussed this in clear terms during the Trenton Technology Council mee-
ting with our counterparts, Secretary Blinken, Secretary Raimondo and Trade Representative Tai. It is fair to say that the
Inflation Reduction Act was prominent in our discussions in Maryland last week. And as a result, we heard a clear
statement from Secretary Blinken committing to address EU concerns, building on the comments by President Biden
given a few days later.

But they also contended that any legislative changes would be difficult. So what we need to see now is that these
political commitments made by the US, that they translate into concrete solutions in the implementation of the act to
limit the damage as much as possible.

This is the aim of the task force which has been set up between the European Commission and the White House. It will
continue working hard with the aim of seeing results by the end of this year, because that is also the timing for guidance
of the US Treasury to implement the Inflation Reduction Act.

We already have war in Europe, the last thing we need is a trade war on top. Through the Trade and Technology
Council, and in particular when you look at the work that we've been doing on semiconductors, well, we have shown
that a collaborative transatlantic approach to industrial subsidies, that is possible. And this should be the guiding
principles for these sectors, the green sectors, the clean-tech sectors that we are discussing as well.

While we keep working with our US partners to avoid negative consequences for Europe of the US Inflation Reduction
Act, we need to continue pushing for Europe to become a decarbonised, low-energy-price continent. And for that to
happen as soon as possible. The attainment of the Green Deal’s objective for Europe to become a climate-neutral
continent by 2050, that should not be put at risk.

The Green Deal is the European growth strategy, and we need to accompany our industries in meeting the ambitious
targets. It is therefore of fundamental importance that the European Union stays an attractive place for innovation, for
investment in sectors that are strategic to the green transition. Those are not all sectors. Those are specific sectors.

To facilitate this, just to face the energy crisis, as you well know, in March this year we put in place a temporary crisis
framework. This enables Member States to help businesses that face extraordinary increases in energy prices, and we
have been reviewing it constantly to ensure that it remains adapted to the needs of the business community. But in the
current context, in the combination of huge price differences, the effects of the Inflation Reduction Act, we need to
make sure that it is even simpler, even faster, even more targeted, while not losing sight of the need to preserve a level
playing field to keep the single market together. And in this context, yesterday we launched a consultation of Member
States in particular to seek their views on the following three issues.



18.8.2023. Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis C292/245

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

First, how to further simplify the granting of aid for the rollout of renewable energy. Second, how to further simplify the
granting of aid to decarbonise production processes of industry. And thirdly, whether it is necessary to support certain
types of productive investment in strategic sectors for the green transition.

If supported by the result of the consultation of Member States, targeted adaptations of our temporary framework could
serve as a bridge to real European solutions in the medium term. The whole of the EU, and not only the richest regions
and Member States, should be able to preserve a strong industrial base. And that is why we need a European fund to
complement existing instruments and to help ensure a fair green transition in all of Europe.

Finally, public support cannot do it all. Europe urgently needs to become a decarbonised, low-energy-price continent.
State aid can be a short-term solution to the current challenges, but to be competitive on the world stage, we must
make further efforts to remove single market barriers — barriers that unfortunately still exist.

With the RepowerEU plan we have together given a new impetus to the rollout of renewables. But more work is ahead
of us to make the decarbonisation of our energy system happen fast and to bring the benefits of a high share of
renewables in the energy mix to consumers in a lasting way.

President. — Before we come to the list of the group speakers, I just would like to ask colleagues the following: we need
to be very disciplined concerning speaking time; the next point on our agenda is the Sakharov Prize ceremony and
everybody should speak in this round, otherwise we have some problems with the catch-the-eye, so really stick to your
speaking time, please.

Esther de Lange, on behalf of the PPE Group. — Madam President, three years ago in this room the Green Deal was
compared to putting a man on the moon. And indeed at the time we were afraid that others would wreck our launch-
pad through unfair competition. Now the US, with the Inflation Reduction Act, is building its own launchpad. And if
we're not careful, they’re beating us at our own game, with our approach, but better tools in their toolbox. And we
shouldn't sit here and take it just because it’s our friends, the Americans.

That's why the EPP welcomes the ideas put on the table by the Commission this morning. But we should do more.
Rather than the immediate more-subsidies reflex, we should first redirect money remaining in existing funds to strategic
infrastructure for key sectors. And this should be done cross-border — because let’s be fair, this is what's lacking in the
current funds. Our State aid and competition rules, it has been said, should become more strategic and more flexible, as
should the upside process. And our budget, which is set in concrete for seven years, is of course not helping — there we
need change and we urgently need own resources to address these new challenges.

And finally, if the talks that are ongoing and that are good with the US do not lead to results, we should not be afraid
of standing up for more ‘Made in Europe’. And on that note, Madam President, in time, I wish you all a very Merry
Christmas and I am sure we will revisit this topic after the break.

Bernd Lange, on behalf of the S§D Group. — Madam President, Madam Executive Vice-President Margrethe, [ guess,
there’s no doubt about it, we need a partnership with the United States in this time of trouble all round, on the green
transition, on the war in Ukraine, as Margrethe said.

But, of course, partnerships need also trust. And my feeling at the moment, and I'm really sad about that, that the
behaviour of the United States in the last two months is really a push away from a real good partnership.

‘Might makes it right’ might be the principle of some people in the United States, and this is really undermining our
cooperation. Margrethe mentioned the very good cooperation at the TTC, but we need also good cooperation on the
green transition and it should not lead to a substitute race. We should really stick to the international trading rules and
we should defend this. We have a lot of tools in our toolbox to defend the rules-based trading system, and we should
use them if the United States is not able to cooperate in a proper way.
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Stéphanie Yon-Courtin, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, cheére Vice-Présidente exécutive Vestager,
chers collegues, la loi sur la réduction de linflation impose un constat sans appel: 'OMC est au point mort; nos
partenaires commerciaux privilégient leur économie.

Nous avons besoin d’un réveil européen. Les crises successives nous ont montré notre dépendance en médicaments, en
matériaux ou en gaz. Dans ce contexte, nos partenaires investissent massivement pour protéger leur économie et leurs
emplois. Nous l'avons rappelé plusieurs fois au sein de cet hémicycle: il faut réindustrialiser, numériser et décarboner
notre économie pour regagner notre souveraineté européenne et mettre fin a nos dépendances. Cela ne doit pas rester
un veeu pieux. Nos citoyens européens et nos entreprises européennes ne valent pas moins que les autres. Avec la
législation sur les marchés numériques — le DMA — et le réglement sur les subventions étrangéres, nous avons posé les
bases de la fin de cette Europe naive. Il est temps de nous donner les moyens datteindre les objectifs que nous nous
sommes démocratiquement fixés.

Chers collegues, face au contexte actuel et aux réponses apportées par certains de nos partenaires étrangers, nous devons
nous aussi protéger notre économie, nos emplois et nos ménages. Loin de nous recroqueviller sur nous-mémes, redon-
nons a I'Union européenne sa place sur la scéne des grandes puissances! L'Europe, ce marché de 460 millions de
citoyens qui a su réagir, uni et en temps voulu, a la crise de la COVID-19 et a l'invasion en Ukraine, n'est pas une
variable d’ajustement.

C'est mon souhait pour Noél: agissons ensemble d’urgence. Joyeux Noél!

Ernest Urtasun, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, the US Inflation Reduction Act has caught the EU
unprepared and has also exposed the limitations of our economic policy. Times are changing and we know that the
building-up of a new green and social contract will require greater involvement of public authorities in investment and
market intervention. But, on the other hand, we need to size well the risks that the US measures pose for the EU in
terms of competitiveness. The US wants to accelerate the Green Transition and this is most welcome, but we should also
urge the US to respect fair economic cooperation. Unless we react, this package can make the US out-compete European
players in the new economy.

The EU should reflect, then, firstly on how to build its own industrial push through a genuine European package. That
should include, as has been mentioned this morning: a reform of state-aid rules — we are very much looking for that;
the establishment of new investment instruments — and that is why we want to reiterate our call for a new EU
Sovereignty Fund to accelerate the Green Transition; and also a swift adoption of the reform of our fiscal rules with a
view to establishing a permanent fiscal capacity.

The EU, however, should also have the ambition of pushing this package in cooperation, not competition, with our
global partners. That is why we believe that the EU should engage in the framework of the G20 in a coordinated
investment push that would avoid — because this is also important — an endless round of WTO disputes.

Gunnar Beck, on behalf of the ID Group. — Madam President, the US Inflation Reduction Act is a misnomer. The Federal
Reserve is taking care of inflation and, unlike the ECB, appears to be succeeding.

The act itself is promoting new energies, including nuclear energy. But, above all, it is a protectionist measure to
promote US industry and to attract foreign and especially EU investment because soaring inflation and energy costs
weaken EU-based producers.

The EU’s response has been predictably weak. EU leaders are appealing to the US not to put America first, while they
are putting Europe last. The EU is using COVID-19 and the Ukraine war to accelerate its own self-destructive climate
change and pro-migration policies, which make us a laughing stock of the whole world. The Chinese even have a word
for it, baizuo, Europe’s ‘woke’ ideology, which compulsively draws us to self-destruction in the way a moth is drawn to
and consumed by the flame.

Europe has recovered from two World Wars, but we will not recover from baizuo unless we face the reality of our
decline and put our economic interest and our own people first. For, as Immanuel Kant said, ‘ought implies can’ and,
as Machiavelli noted before, we often have to make tragic choices between saving ourselves or others: it is called the
truth.
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Geert Bourgeois, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, mevrouw de vicevoorzitter, ik heb aandachtig naar u geluisterd. Ik
heb gisteren ook uw opinie gelezen in onder andere de Vlaamse krant De Tijd. Succes met de taskforce die opgericht is.
Ik hoop dat u er werkelijk in slaagt om de discriminatie van Europese bedrijven weg te werken.

Maar we hebben inderdaad ook Europees huiswerk. Akkoord met staatssteun voor zover die is gericht op innovatie, op
hernieuwbare energie, op excellentie of bij marktfalen.

Maar uw tijdelijk crisiskader schept heel grote problemen, haalt het gelijke speelveld onderuit. Lees in dezelfde krant
De Tijd de noodkreet van grote Vlaamse bedrijven, zoals Unilin, zoals Kronos, Aluminium Duffel. Zij kunnen niet
concurreren tegen grote bedrijven uit grote lidstaten die genieten van massale staatssteun, en zij dreigen met sluiting
geconfronteerd te worden.

Het vertrouwen in de EU zakt op die manier weg. Herstel het snel.

Helmut Scholz, im Namen der Fraktion The Left. — Frau Prisidentin, Frau Vizeprisidentin! Im Unterschied zu vielen
Meinungen hier oder in der europiischen Industrie, die einen Wirtschaftskrieg heraufzichen sehen und irgendwie von
der US-Regierung tief enttduscht sind, meine ich: Wir sollten dem im September 2022 beschlossenen Gesetzespaket zur
industriepolitischen Erneuerung unsere Anerkennung zollen, auch wenn ich den Grundsatz ,America first!“ mehr als
fraglich finde.

Worum geht es? Die Democrats haben es endlich geschafft, ein grofles Investitionspaket fiir mehr Klimaschutz und
erneuerbare Energien durch den Kongress zu bringen. Um das zu erreichen, musste die Regierung Biden/Harris die
Schaffung von Arbeitsplitzen und den Klimaschutz in Einklang bringen — iibrigens eine Kernforderung der Linken
weltweit.

Die grofle US-amerikanische Verbraucherinnen- und Verbraucherschutzorganisation PublicCitizen, die Gewerkschaften
und viele andere klatschen. Wer die Industriebrachen in der USA gesehen hat, der versteht, dass das ganze Land eine
nachhaltige Reindustrialisierung benétigt. Die soll nun angeschoben werden, und zwar mit gewaltigen Mitteln und in
genau jenen Technologiebereichen, die auch wir in Europa fir die nachhaltige Transformation unserer Wirtschaft und
Gesellschaft benotigen.

Wir missen deshalb selbst in der EU Geld in die Hand nehmen und investieren, statt zu jammern und zu fordern, auch
europdischen Unternehmen freien Zugang zu Subventionen aus dem Geld amerikanischer Steuerzahlerinnen und
Steuerzahler zu gewihren. Im Kern geht es doch um die Neuaufstellung von Industrie- und Wirtschaftspolitik, und
zwar mit Blick auf globale Notwendigkeiten. Greening economies — gute Arbeit, also just green transition.

Es ist richtig und notwendig, Klimapolitik mit Industriepolitik zu verbinden. Die 430 Milliarden scheinen gut investiert
und sollen den USA eine Chance erdffnen, bei der Entwicklung entscheidender Technologien einen Spitzenrang
zu erringen. China investiert in gleichem Mafle. Wir sollten ihnen nacheifern und deshalb ebenfalls sofort einige 100 -
Milliarden Euro in die Entwicklung von Technologien und endlich auch in Europa in deren Marktreife und Produktion
investieren.

Milan Uhrik (NI). - Nikdy nezabudnem na ten smutny pohlad, ked americky prezident Biden z Bieleho domu ozna-
moval, Ze Amerika nedovoli Eurépe postavit plynovod medzi Ruskom a Nemeckom, plynovod Nord Stream. Nemecky
kanceldr Scholz tam vedla neho vtedy len ticho stdl a Stchal nohami. Priatelia, toto bol pohlad na obraz zrazenej
Eurépy. Americania ndm povedali, aby sme prijali energetické sankcie. Eurépa vykonala, poslichla a trpi. Potom
Americania povedali, Ze ndm budi preddvat trojndsobne drahy LNG plyn. Eurépa poslichla a plati. Teraz Americania
povedali, Ze budd zvyhodnovat domdacich vyrobcov, vlastnych americkych, a znevyhodnovat tym padom eurdpskych. A
Eurdpa sa len ticho prizerd a ml¢i. Pripdjam sa k vyzvam kolegov, aby vedenie Eurdpskej tnie kone¢ne rdzne a rozhodne
podporilo eurdpsky priemysel. To, Ze mnohi v Bruseli sliZia americkym zdujmom, to uZ vietci vieme. Ale teraz je

vvs oy

naozaj najvyssi Cas postavit sa kone¢ne aj za ti nasu Eurdpu, za nd§ eurépsky priemysel.

Christophe Hansen (PPE). — Madam President, Executive Vice-President, Minister, the Inflation Reduction Act could
have the unintended consequence of increasing our dependency on China as our companies might turn to less reliable
alternatives if they are cut out of the American supply chains. This is a reality that President Biden and his administra-
tion also needs to acknowledge.
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But we have alternatives to a subsidy race to shore up the competitiveness of our industry and ensure access to critical
raw materials needed for the green transition in Europe. We need to deliver — and we need to deliver now — on free
trade agreements that are ready to go, and work on strategic partnerships quicker than ever. The most efficient way to
react to the Inflation Reduction Act is to conclude and to ratify, during this legislative term, the agreements with
Mexico, Chile, Australia, New Zealand, and not forgetting about Mercosur.

A trade war or a harmful race to the bottom in subsidies, picking winners or losers, is a recipe that has never worked
before and is not the way forward. It would weaken our alliances and make our enemies only rejoice.

Miapetra Kumpula-Natri (S&D). - Madam President, dear Commissioner and Minister Bek, it's overwhelmingly posi-
tive that finally the USA is also investing in climate change and engaging for these actions in the Inflation Reduction
Act, just as we debated with the colleagues ten days ago in the Congress. Also we see that the third TTC Ministerial was
also positive on its concrete outcomes, on digital infrastructure and charging point standardisation among others, and
also the new labour dialogue.

However, the unintended consequences of this act, the Inflation Reduction Act, undermine this good work. The
Inflation Reduction Act design seriously risks drawing investments away from Europe to the USA, and it violates US
international trade commitments. If there is no satisfactory solution very soon, the EU response must be swift and it
must at the same time respect the principles of our single market, the most powerful tool for our economy and global
standing, with the right balance and targeted support for future-proof industries, we should establish retail and supply
chains with like-minded allies and lay down the foundation of our own strategic autonomy, alongside — and not against
— transatlantic allies.

Dita Charanzovd (Renew). — Madam President, Madam Executive Vice-President, while the US and Europe are like-
minded partners, both as democracies, but also economically, the Inflation Reduction Act threatens to undermine this
partnership. Even if we don't have a trade agreement with the US, which I wish we had, we have many national and
sectoral agreements. European vehicles must be seen as equivalent to American assembled vehicles. But the Inflation
Reduction Act has larger consequences. It's a protectionist step which will launch a subsidy spiral between nations.

Less than 30 years ago, we created the WTO to ensure disputes were settled by discussions instead of trade wars. Yet
here we go. However frustrated we are in this moment, it should not blind us to the value that free trade brings to
Europe, that free trade brings to the European citizens. Let us not join the race to the bottom without thinking first.

Reinhard Biitikofer (Verts/ALE). — Madam President, Executive Vice-President, Minister, the protectionist way in which
the United States is pushing the dearly-needed green transition of their own economy hurts our interests. Our friends
and partners in the United States are deviating important investment from the European to the US markets, thus
effectively promoting European deindustrialisation somewhat, even if unintended. That runs counter to our shared
interest, also to their own. And it has effects beyond just the economic dimension because it contributes to a creeping
crisis of trust.

Of course, I wish you well, Executive Vice-President, with the talks that you have ahead of you, but I will still reserve
judgment as to what can effectively be done in the negotiations. So we have to focus on what we can do ourselves. I
certainly support the reform of state aid rules. I think we should invest together, as Ernest Urtasun has emphasised, in a
smart, fair and WTO-compatible way. And we should also go back to looking at the fragmentation that still exists in the
single market and try to overcome that. One thing we should not do: we should not retaliate against protectionism with
our own protectionism.

Zdzistaw Krasnodebski (ECR). — Pani Przewodniczgcal Ja si¢ zgadzam, ze przedsigbiorstwa amerykanskie w Europie
powinny by¢ traktowane tak jak europejskie przedsigbiorstwa w Stanach Zjednoczonych. Konkurencja powinna by¢ fair,
ale czy konkurencja fair jest takze zagwarantowana w samej Unii? 370 mld pomocy paristwa w USA nam przeszkadza,
200 mld w Niemczech, te ,Doppelwumms” Olafa Scholza — juz nie. Czy nie jest to naruszenie zasady réwnosci konku-
rencji wewnatrz Unii?
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Troska o dezindustrializacj¢ Europy jest jak najbardziej uzasadniona. Ale czy to niebezpieczenstwo jest tylko wynikiem
amerykanskiego aktu zwalczania inflacji, czy tez wieloletniej polityki Unii, blednej polityki energetycznej oraz faktu, ze
cala gospodarka zostala podporzadkowana zbyt wySrubowanym celom klimatycznym?

Jérome Riviére (NI). — Madame la Présidente, dans cette assemblée, ot le mot protectionnisme est banni au point d’étre
considéré comme une grossiereté, on s'étonne qu'un pays, les Etats-Unis en 'occurrence, puisse protéger son industrie,
ses emplois et ses habitants. C'est pourtant la mission premiere d'un Etat.

Comme a chaque fois, 'Union européenne idéalise la relation transatlantique, alors que l'approche américaine est avant
tout pragmatique. Le président frangais, Emmanuel Macron, s’est rendu aux Etats-Unis pour dire a Joe Biden tout le mal
quil pensait de cette loi sur la réduction de l'inflation. Naiveté ou jeu d’acteur? Un échec, en tout cas.

Nous sommes une fois de plus traités sans considération. L'Union européenne, ayatollah isolé du libre-échange immo-
déré, expose ainsi nos entreprises a une concurrence déséquilibrée, fragilisant notre tissu économique, nos emplois et le
niveau de vie de nos concitoyens. Le fonds de souveraineté européen que veut mettre en place Thierry Breton est un
leurre qui ne protégera pas suffisamment nos économies nationales.

Il est temps d’en finir avec ce dogme du libre-échange incontrolé. Protégeons nos économies. Retrouvons le chemin d’'un
protectionnisme, que nous sommes le seul espace économique a avoir abandonné sur la planéte.

Markus Ferber (PPE). — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Die europdische Wirtschaft steht vor enor-
men Herausforderungen. Kurzfristig sind es natiirlich die hohen Energiekosten und die unterbrochenen Lieferketten,
langfristig die Transformation hin zu einem kohlenstofffreien Wirtschaftsmodell.

Wir hitten in Europa also auch ohne das US-Anti-Inflations-Gesetz bereits genug zu tun. Deswegen konnen wir es nicht
akzeptieren, wenn durch hohe Subventionen und eine Buy-American-Klausel das Fundament unserer europiischen
Wirtschaft untergraben wird. Was konnen wir tun? Ich denke, wir sind uns einig, dass wir einen Handelskrieg derzeit
nicht gebrauchen konnen. Deswegen sollte eine Losung auf dem Verhandlungsweg angestrebt werden, moglichst schnell,
Frau Vizeprasidentin.

Eine WTO-Klage oder Strafzolle sollten wir aber nicht ausschlieBen. Alle Optionen miissen auch auf den Tisch gebracht
werden. Eins ist aber klar: Die Antwort auf das US-Anti-Inflations-Gesetz kann nicht in einem neuen
EU-Souveranititsfonds bestehen. Was so unschuldig daherkommt, ist nichts anderes als ein neuer Schuldentopf, auch
wenn die Kommission das vielleicht anders sieht. Durch neue Schulden werden wir nicht souveriner.

Aurore Lalucq (S&D). — Madame la Présidente, Madame la Vice-Présidente exécutive, il aura fallu seulement trois lettes
pour faire trembler 'Europe: IRA [Inflation Reduction Act]. Trois lettres pour que notre continent perde ses repéres; trois
lettres pour que le continent du pacte vert pour 'Europe, dans un premier temps, condamne l'ambitieux plan de trans-
ition écologique de 'une des économies les plus polluantes du monde; trois lettres pour que I'Europe panique, s'affole et
pleurniche, allant méme demander aux Etats-Unis de modifier leur plan.

Pardon, mais respectons-nous un peu. Déja, au lieu de pleurnicher, réjouissons-nous que les Etats-Unis souhaitent réduire
leurs émissions de gaz a effet de serre de 50 % d'ici 2030. En fait, si nous paniquons, c'est parce que nous nous rendons
compte, finalement, que 'Union européenne s'est fondée sur un logiciel pseudo-économique qui est en train de mourir
de sa belle mort, et que, certes, il faut avoir une politique de défense vis-a-vis de la concurrence, mais que, pour faire de
la politique industrielle et de la transition écologique, il nous faut des subventions, il nous faut de la planification, il
nous faut des pouvoirs publics forts et il faut parfois protéger ces industries.

Alors, certes, I'Europe a un deuil a faire, mais qu'elle le fasse vite, car la politique industrielle et la transition écologique
n'attendent pas.
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Eva Maria Poptcheva (Renew). — Madam President, Executive Vice-President Vestager, Minister Bek, the US Inflation
Reduction Act is good news and bad news at the same time. It's good news that the world’s largest economy joins the
EU in investing in the green transition. It is bad news though that it does so by breaching the principles of the World
Trade Organization and breaking the bonds of trust between two strong partners.

Many now propose doing the same here in the European Union, but we need to stop reacting to what the US is doing
and take the lead ourselves and do it our way. We need to develop a smart strategy which avoids fragmentation of the
single market, and I would propose a legislative package based on three main aspects.

First, we should make our economies more competitive by creating a favourable environment for business and innova-
tion, and there are a lot of concrete things that we can do there. Second, we must invest in strategic sectors where the
EU can still achieve a competitive advantage by fostering research and innovation. Third, we must defend free trade and
diversify our trading partners. Colleagues, it is not about reacting to the Inflation Reduction Act. It's time for our own
strategy towards a European competitive advantage.

Bas Eickhout (Verts/ALE). - Madam President, and also thank you very much Commissioner for your very clear
outline on the response of Europe to the American Inflation Reduction Act. And I very much agree with your point
that we need a decarbonised, low energy price continent, that that is the aim, and also very much how much there also
investments are needed for that, we have to look at state aid.

But this also means homework for all of us. Homework certainly also for the Council. Tomorrow you are meeting
together with the heads of state, so you have now finally to discuss a European fund because this is one of the responses
that we need and this should be high on the agenda now of the European leaders. But also, more close to home, this
also means that, for example, the Council should move towards a much bigger innovation fund when we are talking
about revenues coming from the ETS. We will have a final trilogue maybe on Friday, Saturday, maybe Sunday. What is
the Council going to do? Is it going to lower the innovation fund again? That’s going against the will of more invest-
ments.

But there is also homework for the Commission. If you are afraid that we in the end do not have enough public money,
then you also need to come up with more proposals on ending fossil subsidies. You have to come forward with
proposals on the taxonomy, also looking at the non-sustainable investments and not only green investments. And if
you are afraid that the money will go from households to shareholders, do come up with a reform of the corporate
governance moving away from shareholder capitalism. That's homework for the Commission as well.

Alexandr Vondra (ECR). — Pani pfedsedajici, my nékolik let pfemlouvdm Spojené stity, aby si udélaly taky Green Deal.
Konecné to udélaly a ndm se to nelibi, protoze to udélaly po svém, vice kapitalisticky, danovymi odpocty, které snizuji
cenu, nikoliv regulacemi a piikazy, které cenu zvysuji, jak se to déje tady. V Cechdch tomu fikéme: kdyz se dlouho chodi
se dzbdnem pro vodu, tak se ucho utrhne. Ndm se to samozfejmé nelibi, protoZe to porusuje pravidla WTO, ale kdyz
tady roky upozoriiujeme, Ze CBAM, ktery tady chystdme, porusuje pravidla WTO taky, a kdyz upozoriiujeme na to, Ze
Ameri¢anim se to nelibi, tak tady mdme vysledek. Zase v Cechach fikdme: jak se do lesa vol4, tak se z lesa ozyva. Cili
ano, zabraiime obchodnim vélkdm, na kterych nikdo nevydéld, ale musime zacit pfedev$im sami u sebe.

Tiziana Beghin (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, sono stata a Washington una settimana fa e, insieme a
molti colleghi, abbiamo ripetutamente evidenziato ai nostri interlocutori americani che la nuova legge statunitense
sull'inflazione viola le regole dellOMC e avra impatti gravissimi sulle imprese europee.

Molte delle sovvenzioni verdi che saranno introdotte in America discriminano pesantemente le industrie europee piu
virtuose e avanzate: parlo delle nostre case automobilistiche, dei costruttori di sistemi per le energie rinnovabili, di chi
fabbrica batterie, di altre industrie ad alta intensita energetica dell'Unione europea, ma soprattutto parlo di migliaia di
posti di lavoro europei in pericolo.
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Non solo questa legge mette le aziende europee in una posizione di svantaggio rispetto alle rivali a stelle e strisce, ma le
norme sugli aiuti di Stato vigenti da noi, nella normativa nella sua forma attuale, impediscono ai paesi membri di fare
altrettanto e di offrire agevolazioni fiscali ugualmente generose alle proprie aziende. Quindi, oltre al danno, la beffa.

Dobbiamo avere il coraggio di dire agli americani che questo non ¢ aiutare l'industria interna, ma fare vera e propria
concorrenza sleale, per giunta a un alleato storico come I'Europa, e dobbiamo far capire loro che questo alleato non
intende stare a guardare e, su questo, mi auguro che veramente non stia a guardare.

Christian Ehler (PPE). — (start of speech off mic) ... the Inflation Reduction Act is a systematic challenge for the Green
Deal. It's an alternative to the Green Deal because we never delivered on the deal part of the Green Deal. We are
regulating our industry. We are co-creating the regulation. This House is part of that exercise, but we are not investing
to ensure in the business case for the transition. That's what the Inflation Reduction Act is doing. The Inflation
Reduction Act creates a business case for a sustainable transition. It offers an industry a deal, and our only possible
reaction to it is to become furious about the deal part of the Green Deal.

Madam Commissioner, we thought you to be too intelligent to announce yet another fund. I think we have to have a
better understanding of the complex transnational, sectoral ecosystems of the industry affected by the Inflation
Reduction Act. We need to step up investment in innovation and develop real transition pathways for our industries.
We need to mobilise all unspent cohesion funds from the previous MFF to invest in our industrial transition. We need to
invest more in energy and mobility infrastructure and deepen our European market. We have to care about the deal and
not steer towards America. Let’s get serious about the deal part of the Green Deal.

Dan Nica (S&D). - Doamni presedintd, doamnd vicepresedintd Vestager, domnule ministru Bek, vreau sd vi spun cd
este nevoie, dupd ce am vizut cu totii care pot fi consecintele razboiului dus de citre Rusia in Ucraina, de actiuni pe
care trebuie sd ludm in Uniunea Europeand.

Am vizut cat de riu ne este cind am constatat cd ne lipsesc elemente esentiale din partea industriei Uniunii Europene,
cum ar fi: nu avem cipuri, nu avem suficiente capacitdti de productie pe regenerabile.

Avem o nevoie de a pastra industria europeand a otelului, a aluminiului, pentru cd, atunci cidnd avem nevoie de ele, am
constatat cd toate aceste lucruri lipsesc. Rdspunsul Uniunii Europene trebuie s fie unul simplu: avem nevoie de un fond
de suveranitate, avem nevoie de bani ca si putem si pastrim industriile esentiale, strategice, critice in Uniunea
Europeand.

Avem nevoie sd continuidm acest proces fast permittivity. Nu o sd putem concura pe cipuri nici cu Statele Unite, nici cu
China, la cati bani aruncd si cati bani aloci ei. Dar, in schimb, putem si le spunem: veniti in Uniunea Europeand ci
avem un climat de afaceri prietenos, vd ddm permisele de constructie foarte repede, vd dim acele ajutoare de stat in
conditii foarte rapide, in conformitate cu legea, pentru ci intelegem nevoia de a supravietui si noi, ca Uniunea
Europeand, si toti cei care lucreazd in industria Uniunii Europene.

Vi multumesc si succes, doamni vicepresedinte !

Spontane Wortmeldungen

Henna Virkkunen (PPE). - Madam President, President of the Council, Vice-President, I need to say that [ am very
concerned over the competitiveness of European industry. We have been far too dependent on energy supplies from
outside of Europe, and now the energy crisis and increased energy prices are placing a heavy burden on our industry. At
the same time, we know that the population of the EU is ageing and companies are struggling to have access to a skilled
workforce. The Green and Digital Transition require a new type of skills. For that reason, we need to invest in education
and skills as well as in research and development, much more than we have done.

At the same time, we need to ensure that our regulations are encouraging innovations and investments in Europe. I am
expecting the Commission to take this matter seriously and to abstain from introducing any new legislation that increa-
ses the administrative burden and costs for European industry and for our SMEs.
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Mick Wallace (The Left). - Madam President, the US Inflation Reduction Act is essentially a protectionist package
attempting to rejuvenate the US manufacturing industry by drawing companies to the US with subsidies and tax breaks,
and giving existing US companies an advantage over the EU and others.

I'm surprised that the EU is surprised. America has been engaging in protectionism for over the last hundred years and
they use it to their advantage as they see fit. And they've used the IMF and the World Bank to make sure that others
don’t engage in it when it damages US interests. Now, I think we're a bit taken aback by it because we're already
suffering from America taking advantage of the war. We're supporting a US-NATO proxy war. They're charging us
four times more for their gas than they’re charging their own. And they're giving themselves another advantage there.

Henry Kissinger once said, ‘America doesn't have friends or enemies. It has interests.” And it’s about time that the EU
copped on to themselves and started living a more independent existence from the US.

Enik§ Gydri (NI). — Elnok Asszony! Ez a torvény egy djabb oldalvdgds Eurdpa felé, és senkinek ne legyen illizi6ja, az
USA-val szovetségesek vagyunk, de gazdasagi versenytrsak is. Az Unié vezet8i végre ismerjék fel, hogy az energiahely-
zet, a szankcidk és az amerikai gazdasdgpolitika mind a mi versenyképességiinket rontja. Mara egyértelmd, hogy az USA
nem fogja megvdltoztatni a torvényt, nem fogja mentesiteni az eurdpai cégeket. Lehetdségeink korldtozottak, ha nem
akarunk kereskedelmi hdborat. Importvamot bevezetni nem lenne dsszhangban a WTO-val, pereskedni idGigényes, és a
cégeink, mire jogorvoslatot kapunk, mér rég dttelepiiltek az USA-ba.

A tagillami szubvenci6k egyenl6tlen helyzetet teremtenének az EU-ban a gazdagok és szegények kozott. Mit kell tenni?
Végre hozzuk tetd ald a fiigg6ben levs szabadkereskedelmi egyezményeket, gondoljuk djra az Unié dllami tdmogatdsi
rendszerét. Nehézkes és lasst szabalyok helyett beruhdzasbarat kornyezetre van sziikségiink.

Végezetiil pedig, ha a Bizottsig egy Gj alapot akar létrehozni, remélem, azt nem adéssdgb6l kivanja megteremteni. Es
nagyon fontos még, hogy megszabaduljunk a sajat biirokrdcianoveld, kkv-kat megnyomorité szabalyainktdl.

Massimiliano Salini (PPE). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la decisione di non ridimensionare le ambizioni
europee in materia di sostenibilita e in materia anche di fair play commerciale a livello globale sono comprensibili,
nonostante l'affronto ricevuto dalle misure destinate alla riduzione dell'inflazione proposte dagli Stati Uniti d’America.

Ma la condizione per cui noi ci si possa permettere di non ridurre le nostre ambizioni & che, al contempo, I'Europa
decida di proteggere non in termini protezionistici, ma in termini reali, economici, i propri prodotti sui mercati globali.
Possiamo rimanere ambiziosi, ma al contempo non dobbiamo lasciare da soli i nostri imprenditori nella sfida globale.

Per questo ¢ molto sbagliato che sulla CBAM si decida di non occuparsi di export e per cui ¢ auspicabile che nei
negoziati sugli ETS, che si concluderanno venerdi, il tema dellexport entri nelle misure su cui I'Europa, che tiene le
proprie ambizioni alte, deve decidere di non tenerle solo a tutela dei politici che le raccontano, ma anche delle imprese
che esportano.

Clare Daly (The Left). — Madam President, the worst is yet to come, so said the IMF in October. Europe’s economies
are being decimated by sanctions. Millions of Europeans are going to have to decide between heating and eating this
winter. People in Poland are burning rubbish to keep warm and the lights are winking out in German industry.

The Russians are laughing at us. The Americans are laughing at us. And I wouldn’t blame them, because when Europe
decided to go to war, it ended up cutting its own throat. And then we have the Inflation Reduction Act — a coup de
grice from the US to a Europe that it knows is bleeding. So much for our like-minded partners. They're doing what they
always do: putting America first. That's the business they’re in.
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But what is the response of the EU? Nothing. We're too busy shooting ourselves in both feet, failing to try and secure an
end to the war while the US charges us four times the price for energy, having made us dependent. In a modern war,
the only winner is global capital; ordinary people always lose. We should remember that the next time we talk about
peace being treason.

Henrike Hahn (Verts/ALE). - Madam President, on both sides of the Atlantic we need green transition and a green,
decarbonised economy. And we neither want a trade war over the Inflation Reduction Act nor a subsidy race. And yes,
the WTO can check the Inflation Reduction Act, but what we need especially is a transatlantic climate alliance and quick
decisions to strengthen the green European industry.

Therefore, let's talk about carbon contracts for difference. The first German CCfD will be granted in 2023, and we need
those instruments at EU level as well. For that, we have to increase the ETS Innovation Fund and shift its focus from
technology innovation to technology diffusion.

And let’s talk about state aid. We need simpler rules and faster procedures for companies, but not at ecological costs or
risking the integrity of the internal market. So Europe’s industry needs can, of course, profit from the first-of-a-kind add-
on to existing state rules, and we are currently working on the EU Chips Act.

And let’s talk about the Sovereignty Fund. We need a European coordinated approach to support private and public
investment in green industries. But if we want an EU Sovereignty Fund, we also need to speed up the introduction of EU
own resources because we need sufficient revenue sources.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Margrethe Vestager, Executive Vice-President of the Commission. — Madam President, thank you very much for the dis-
cipline, and thank you all so very much for a debate that has, 1 think, covered basically every corner, every possible idea,
every possible view of Europe. I've heard Europe described as waning, as weak, as without focus, as with no targets. So
please allow me to tell how I see it.

We have in Europe set a direction. We know where we want to go. We want to be a green, decarbonised continent. We
want to use digital solutions to create societies where people feel at home. We have set a direction. In my opinion, we
have done that together. Because one can go nowhere without knowing where you want to go. And this is, of course,
why we have done so many things in order to get there.

We have survived the pandemic. And not only that, we have for the first time created a gigantic facility. We have taken
steps together. The Recovery and Resilience Facility, with the plans of every Member State of investing in green and in
digital transition — that is part of the answer. Next year will be a year of skills, hopefully as fast as possible because, as
said by some today, we need that. Without the knowledge, without the skills, without knowing what to do, Europe will
not be able to achieve where we want to go.

We have Horizon Europe, the biggest, most ambitious research programme on this planet that can take us to where we
want to go in basically every field. And also in the most emerging technologies: what comes beyond 5G and 6G? Where
will we want to go in quantum? The most amazing research projects translating into innovation, into businesses.

And the thing is, we know where we want to go, now circumstances are changing. And the good news is that someone
wants to join us in fighting climate change. And when circumstances change, we adapt. We do not change, we do not
shiver, because we know where we want to go. And I think that adaptation is really important.

And the thing that we can do on a very, very short-term basis is not to reform what we believe in when it comes to
state aid, but to adapt to give Member States clear options to support strategic sectors and to do it really fast. And really
fast is not after long, long, long processes. Really fast is to get it started by mid-January.
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And the reason why this is so important is that investment decisions, they are taken now. That is why this signal — that
Member States want to stand up to ensure that it is as attractive to invest in Europe, to stay in Europe, to be part of the
supply chains in Europe that create millions and millions of jobs — that is of the essence.

But obviously, this is not enough because Member States are different. I completely agree that we should look at every
fund we have. What is not being used can be reused for strategic investment. That is a prudent approach to taxpayers’
funding. But the reason why the adaptation of state aid rules must be temporary is that state aid is a direct transfer from
taxpayers to shareholders, and that is 100% legitimate if there is something in it for the taxpayer — here, greening of our
economy, greening of our society, jobs to maintain in Europe.

But in the long term, obviously European industry should be competitive by itself. And this is why the fund is impor-
tant. This is why the greening is important. This is why the celebration of the 30 years of the single market should be a
tour d’horizon of our competitiveness — to see that there are more adjustments that we need to make in order to be fully
competitive. But the starting point of competitive European industry is a well-functioning single market and competition
that drives innovation so that everyone knows that it's not the taxpayers picking up the bills; it’s taxpayers investing
where there is a strategic sector that needs that investment.

That is the important thing. That is the plan that we have laid out. That is a plan that can be triggered with a very, very
short time horizon. And that is important to ensure that when we achieve our strategic targets, we do that with
sufficient flexibility to adjust to a change of circumstance around us so that we will fight climate change, but we will
do that by also enabling our industrial strategy.

And that industrial strategy has set the aim for European industry to be leaders when it comes to green and when it
comes to digital. That is not a Europe that is weak. That is a Europe that builds on its strengths and does that with
partners and with allies, because this is our interest and this is how we serve Europeans.

Mikulds Bek, President-in-Office of the Council. — Madam President, honourable Members, Vice-President of the
Commission. Thank you for this debate.

Europe needs to reflect on how we can act collectively and reflect on all the possible tools we can display to make sure
we remain resilient and competitive.

The European Council will have a very timely opportunity to give political guidance on possible actions. Serious efforts
for finding credible solutions are underway. We must keep engaging with the US at many levels and allow the ongoing
talks with our US partners to run their course

In parallel, however, we also need to do our homework. We will need to be ready to react if necessary once the Inflation
Reduction Act is in place at the beginning of next year, while putting a strong emphasis on avoiding a trade war with
the US at this particularly delicate geostrategic moment.

President. — Thank you very much, personally and on behalf of this House, for your committed work during the
presidency.

Die Aussprache ist geschlossen.
Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)

Marek Belka (S&D), in writing. — The Inflation Reduction Act was presented in a positive way in the US — it is
supposed to curb inflation, deal with taxation and focus on green energy. Nevertheless, one can perceive that the
Inflation Reduction Act is based on unfair cooperation with America’s partners — such as the EU. I will name only
few examples of how the Inflation Reduction Act might undermine the European-American friendship.

First, the US ties its subsidies and tax breaks exclusively to the production of raw materials, intermediate products and
complete production in the US or in North America, undermining the WTO agreements. Second, the minimum tax of
15%, deviates from the international OECD negotiations. It weakens the deal by not being a truly effective tax rate,
giving a wrong example and making more countries adopt tax credits or engage in aggressive competition to grant
subsidies to companies to ‘compensate’ for higher effective tax rates. This is not what we all fought for. True friendship
is about transparency, cooperation and facing challenges together. I call on the Commission to take steps in the dis-
cussions with the US. I hope that soon we will not have to quote yesterday’s birthday child Taylor Swift when discussing
US-EU relations: ‘So take a look at what you've done. Now we've got bad blood.’
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Marc Botenga (The Left), par écrit. — Chers collegues, pourriez-vous maintenant sortir de la naiveté vis-a-vis des
Etats-Unis d’Amérique, 2 qui vous faites généralement aveuglément confiance? Parce qua un moment ot la guerre
sévit sur le continent européen, les Etats-Unis non seulement en profitent pour nous vendre leurs cargaisons de gaz
GNL a des prix absolument ridicules, avec jusqua 200 millions de dollars de profits par cargaison, mais en plus... ils
adoptent une loi qui a clairement comme objectif d'affaiblir 'économie européenne. Ce n'est pas le comportement
qu'aurait un véritable allié. Alors comment réagir ? Les solutions libérales sont «<has been». Obsolétes. Qui peut encore
croire quen inondant le secteur privé d’argent, nous allons nous en sortir? Face a 'échec des libéralisations européennes,
qui ont échoué a garantir des prix de I'énergie bas, échoué a garantir la transition climatique sociale, échoué a garantir
emploi, il est temps de changer les régles du jeu, de garantir que le profit des grandes multinationales ne soit plus le fil
conducteur des décisions politiques européennes. Acceptons que certains secteurs sont trop importants pour étre laissés
dans les mains du marché. Prenons en main publiquement des secteurs stratégiques comme l'énergie, le transport, les
médicaments, le numérique, etc. Faisons le switch.

(Die Sitzung wird um 11.53 Uhr bis zur Verleihung des Sacharow-Preises fiir einige Minuten unterbrochen.)

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

5. Sédes atsaksana

(The sitting resumed at 12:06)

6. Saharova balvas pasniegSana (sviniga séde)

President. — Dear Laureates of the 2022 Sakharov Prize for Freedom of Thought, dear Ambassador Chentsov and
Ambassador Tarasyuk, dear Oleksandra, Yuliia, Ivan, Oleksandr, Stanislav and Yaroslav, representing the brave people
of Ukraine, dear 2022 Sakharov Prize finalists, dear colleagues, it is my privilege to welcome you all to the European
Parliament for the 2022 Sakharov Prize Award ceremony.

Since 1988, the Sakharov Prize for Freedom of Thought has paid tribute to people and organisations that fight in the
name of freedom around the world. A fight that is synonymous with the legacy of scientist and Russian dissident,
Andrei Sakharov, after whom this prize is named. Andrei Sakharov firmly believed in a world of open, free and democ-
ratic societies. The same belief that underpins our way of European life.

It was Andrei Sakharov himself that once said: ‘A country which does not respect the rights of its own citizens will not
respect the rights of its neighbours.” This is a message that remains as relevant as ever. That is why in 2020, this
European Parliament awarded the Sakharov Prize to the Belarusian democratic opposition represented by the leader of
the Belarusian democratic movement, Sviatlana Tsikhanouskaya and political activist Veranika Tsapkala.

To this day, Belarus holds the appalling record of having the highest number of Sakharov Prize laureates in prison. This
is also why, in 2021, the European Parliament awarded the Sakharov Prize to Russian opposition leader Alexey Navalny
for his fight against the Kremlin's abuse. And here again, I take the opportunity to call for his immediate and uncondi-
tional release.

(Applause)
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Our message is that we will not forget them. We will not forget any of our Sakharov Prize laureates who are still paying
the price for freedom. This year, we meet to honour our 2022 Sakharov Prize laureates: the brave people of Ukraine
represented by their President, elected leaders, and civil society. Ukrainians who have already fought hard and sacrificed
so much for their freedom and our values.

And so as an introduction to this award ceremony, I invite you all to watch a short video on the laureates of the
Sakharov Prize for Freedom of Thought.

(A video was shown in the Chamber)

Dear friends, today marks the 293rd day of war in Ukraine. We have witnessed the inspiring resistance of ordinary
citizens making the ultimate sacrifice to delay a column of tanks. Senior citizens standing up to face down Russian
troops with nothing but pride as their weapons. Brave women forced to give birth in underground metro stations.

To these people, the message from Europe has been clear: we stand with Ukraine. We will not look away. The Ukrainian
people are not just fighting a war of independence but fighting a war of values — the values which underpin our life in
the European Union and that we have long had the luxury of taking for granted each and every day.

We often speak about democracy, freedom, liberty as if they were some abstract concepts that do not really translate
into much in practice. But the ability to vote for who we believe in, to read independent journalism, to assemble and to
say what we want to say, to disagree and dissent, to pursue whatever gives us the most happiness in life, to live and love
as we choose without consequences, these are what democracy, freedom, liberty mean. And the Ukrainian people
deserve to have that too.

(Applause)

This is why I went to Kyiv, to assure President Zelenskyy and everyone in the Verkhovna Rada that this European
Parliament will stand alongside Ukraine in this fight. This is why we sent financial, humanitarian and military aid to
Ukraine and why we will continue to send more. This is why we adopted eight — and soon nine — hard-hitting packages
of sanctions against Putin and his enablers and continue to amplify your calls to have Russia pay for its war crimes. This
is why we granted Ukraine EU candidacy status, and defied every cynic who thought our unity would not hold.

And dear friends, this is why today, we are awarding the European Parliament’s most prestigious prize for freedom and
human rights to the brave people of Ukraine, represented by their President, elected leaders, and civil society. Because
once again, we mean it when we say that we will stand in Ukraine’s corner.

And I know that we will have to continue doing more. But let today’s award serve as a reminder of our unwavering
support. And let it be dedicated to all those brave Ukrainian women and men on the ground. To all those we have
welcomed with open hearts into our homes. And to all those who have lost their beloved family and friends. I know
that the brave people of Ukraine will not give up, and let me assure you that neither will we.

Slava Ukraini!

(Loud and sustained applause)

It is now my immense honour to give the floor to the President of Ukraine, Volodymyr Zelenskyy.

Volodymyr Zelenskyy, President of Ukraine. — (The following is a transcription of the interpretation of the original speech from
Ukrainian into English) Madam President, thank you, dear Roberta, dear friends. I greet you on behalf of all our people. It
is a great honour. I greet you on behalf of those who are fighting, who are working for the sake of Ukraine and for the
sake of freedom - for the sake of something without which it is impossible to imagine all of us, life, Europe. It is
impossible to imagine Europe without Ukraine and without freedom — not only because it would simply be untrue,
but also because any attempt to deprive Europe of Ukraine or freedom is always a crime, and we see such a crime
taking place now in Russia’s terrorist war against Ukraine and Europe.
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This has also happened in the past, when tyrannies tried to conquer Ukrainians and deprive all Europeans of their
freedom. However, when we win now — Ukrainians and all Europeans — we will win in such a way that there will
never again be attempts to deprive Europe of Ukraine and freedom. We will win in such a way that there will never
again be attempts to apply genocidal policies against our people, both in Ukraine and throughout Europe.

We must create — and we will create — a new and effective security architecture for global freedom and international law
and order. I believe this is part of our moral duty. Look at how the Russian army is advancing: the occupiers are
burning everything in front of them with artillery and missiles, bombs and drones, mines and unexploded ammunition
that remain in our land. The occupiers are destroying cities and villages, and all vital infrastructure. It happened in
Mariupol. You all saw it. It was the same in Volnovakha — another city left completely destroyed after the Russian
offensive. More than 20 000 people lived there before this war. Now it is entirely in ruins.

The Russian Army is doing the same with Bakhmut, another city in Donbas where Russian strikes leave behind nothing
but rubble. More than 70 000 people used to live there until recently, last year. Now it is in ruins. Perhaps only after the
end of this war, when we liberate all of our land and are able to find all the graves of the victims of Russian terror, will
we be able to say how many lives tyranny has taken this time.

We know now the names of thousands of the victims. Unfortunately, there may be many more. I ask you all to observe
a minute of silence in memory of all Ukrainian men and women, all adults and children, all military and civilians, whose
lives were taken by this deplorable war.

(The House rose and observed a minute’s silence in memory of the victims of the war in Ukraine)

Thank you very much.

Dear friends, we must act now, without waiting for the war to end, to bring to justice all those who unleashed it and to
prevent any repetition of the aggression. This will be the most effective way to protect freedom, human rights, the rule
of law and other common values, which are particularly represented by this award from the European Parliament — the
Sakharov Prize.

I am grateful to everyone who investigates and helps to investigate the crimes of the occupiers of Ukraine, who is
looking for information about Russian murderers and terrorists. I am grateful to the International Criminal Court,
which closely cooperates with Ukrainian prosecutors and has a clear intention to bring justice for the crimes committed
by the occupiers on the territory of our state. I am grateful to all leaders and states, all politicians and international
organisations that work together with us and make every effort to establish a tribunal for the crime of the Russian
aggression against Ukraine. I call on all of you, your parties and states, to effectively support this work. The tribunal
must start its work.

The European Parliament has already supported this idea. It is necessary to make it a reality as soon as possible, in
particular, through the adoption of a separate European Parliament resolution in support for the establishment of the
tribunal, through your support, and through the support of the relevant UN General Assembly resolution by your
countries. The cities and villages destroyed by Russia, the destroyed, broken and massacred lives, should be reflected in
the sentences, not only for those who directly committed all this, but also for those who organised and started this
aggression.

When the principle of the inevitability of punishment is applied to the crime of aggression against Ukraine, we will be
able to make the appropriate institutional basis of justice permanent. When any potential aggressor knows that punish-
ment for a criminal war is inevitable, this will be the most effective tool for preventing war.

My final point is about historical responsibility. Evil always has a motive to return when the history of evil is not fully
written.
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Dear Members of the European Parliament, I know that tomorrow you will be considering the issue of recognising the
Holodomor, a crime against the Ukrainian people, as genocide. I urge you to support such recognition with the maxi-
mum majority of votes in order to bring justice. Europe must give the strongest possible signal that there will be no gap
in the history of tragedies on our continent, in the history of crimes against humanity committed in our land. I believe
that this will happen.

Thank you for your support. Thank you for supporting our struggle and for this award. Thank you personally, Roberta.
You came to Kyiv at a difficult and dangerous time. Thank you for supporting us, for supporting our reforms, for
supporting our European aspirations, and for really helping. Thank you.

Glory to all our soldiers! Glory to each and every one who defends freedom and our people! Glory to Ukraine!
(The House rose and accorded President Zelenskyy a standing ovation)

(The sitting was suspended briefly.)

PRESIDENZA DELL’ON. PINA PICIERNO

Vicepresidente

7. Sédes atsaksSana

(La seduta ¢ ripresa alle 12.33.)

8. Balsosanas laiks
L'ordine del giorno reca il turno di votazioni.

(Per i risultati delle votazioni e altre dettagli che le riguardano: vedasi processo verbale)

8.1. Instruments “makrofinansiala palidziba +” atbalsta sniegSanai Ukrainai 2023. gada
(C9-0373/2022) (balsosana)

8.2. Eiropas Savienibas Solidaritates fonda izmantosana: palidziba Vacijai, Belgijai, Nider-
landei, Austrijai, Luksemburgai, Spanijai un Griekijai (A9-0282/2022 - Henrike Hahn)
(balsosana)

8.3. Atjaunojamo energoresursu direktiva, Eku energoefektivitates direktiva un
Energoefektivitates direktiva: grozijumi (“REPowerEU”) (A9-0283/2022 - Markus
Pieper) (balsosana)

— Dopo la votazione sulla proposta della Commissione:

Markus Pieper (PPE). — Frau Prisidentin! Ich glaube, wir haben heute mit den schnelleren Genehmigungsverfahren fiir
erneuerbare Energie eine sehr gute Abstimmung erreicht, und ich bitte, dass wir jetzt gemaf§ Artikel 59 Absatz 4 zuriick
in den Ausschuss gehen, um dann auch die interinstitutionellen Verhandlungen einzuleiten.

(Il Parlamento accoglie la richiesta)
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8.4. Gada zinojums par ES un Gruzijas asociacijas noliguma istenoSanu (A9-0274/2022 -
Sven Mikser) (balsosana)

— Prima della votazione sull'emendamento 27:

Sven Mikser (S&D). - Madam President, in light of the information that has become available since the deadline for
plenary amendments, namely a statement that was made by the outgoing Public Defender of Georgia on 7 December, I
propose to amend the text and add the following text: ‘Takes note of the statement of the Public Defender of Georgia on
7 December 2022, which calls on the President of Georgia to make use of the pardon mechanism concerning Nika
Gvaramia as the case lacks justification and does not correspond to the fundamental principles of criminal law.’

(Il Parlamento accetta di porre in votazione l'emendamento orale)

8.5. Izredzes panakt divu valstu risindjumu attieciba uz Izraélu un Palestinu
(RC-B9-0552/2022, B9-0552/2022, B9-0553/2022, B9-0554/2022, B9-0555/2022,
B9-0556/2022, B9-0557/2022) (balsosana)

8.6. Jaunas Eiropas darba kartibas kultiirai un ES Starptautisko kultiiras sakaru stratégijas
istenosana (A9-0279/2022 - Salima Yenbou) (balsosana)

Si conclude cosi il turno di votazioni.

(La seduta ¢ sospesa per qualche istante)

9. Sédes atsaksana

(La seduta ¢ ripresa alle 13.10.)

10. Iepriekséjas sédes protokola apstiprinasana

Presidente. — Il processo verbale e i testi approvati della seduta di ieri sono stati distribuiti.
Vi sono osservazioni?

(L'aula non esprime osservzioni)

1 processo verbale ¢ approvato.

Passiamo ora alle discussioni.

Onorevoli colleghi, vi chiedo pero di far silenzio, perché cosi ¢ veramente difficile. Chi non ¢ interessato ¢ pregato di
uscire dall'Aula e chi ¢ interessato ¢ pregato di prendere posto e di fare silenzio.

11. Risindjumi dzives dardzibas krizes mazinaSanai: atalgojuma palielinasana, pelnas aplik-
$ana ar nodokli, spekulaciju partrauksana (diskusija aktualia tema)

Presidente. — L'ordine del giorno reca la discussione su tematiche di attualita (articolo 162 del regolamento) — Far fronte
alla crisi del costo della vita: aumentare i salari, tassare gli utili, frenare la speculazione (2022/3003(RSP))

Ricordo agli onorevoli deputati che per questo punto non ¢ prevista la procedura «catch-the-eye», né saranno accettate
domande «cartellino blu».



C€292/260 Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis 18.8.2023.

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

Manon Aubry, auteure. — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, chers collégues, jai le plaisir aujourdhui
d’introduire, au nom de notre groupe de la gauche au Parlement européen, notre initiative pour un débat sur l'inflation
et ses conséquences en Europe sur les plus précaires.

Ce choix a en effet un sens politique pour nous. Dans ce Parlement, on parle beaucoup de choses assez théoriques, mais
on parle finalement assez rarement de la vie quotidienne des gens, des galeres qu'ils rencontrent et de leur quotidien.
Cest précisément cette réalité que nous voulons faire entrer au Parlement européen aujourd’hui.

Je ne pourrai jamais, personnellement, me résoudre a la froideur des chiffres et des agrégats économiques qu'on lit dans
les journaux. D’ailleurs, nous ne devrions pas dire que l'inflation atteint 10 % en moyenne dans la zone euro, ni que les
pates et I'huile ont augmenté de 20 %. Nous ne devrions pas dire que les salaires réels ont baissé de 2,4 % au premier
semestre dans I'Union européenne. Nous devrions plutdt égrener la longue liste des enfants qui ne mangent pas a leur
faim. Nous devrions décrire la détresse des étudiants ou des travailleurs précaires qui sautent des repas et peinent a se
réchauffer. Le nombre de vies chamboulées, de réves brisés, de projets non réalisés: voila la réalité dont nous devrions
parler dans ce Parlement.

Toutefois, pendant que certains galérent, d’autres, eux, prospérent. Il faut aussi mettre des mots sur l'autre facette de ce
modele économique défaillant. Depuis deux ans, les records des bénéfices et des dividendes versés aux actionnaires ne
cessent de tomber les uns apres les autres: pres de 30 % d’augmentation en un an de dividendes pour les grandes
entreprises européennes, et 'année qui se termine s'annonce encore plus fructueuse. Idem pour les rémunérations des
grands patrons, qui repoussent sans cesse les frontieres de l'indécence.

Bref, les riches s'enrichissent, les pauvres s'appauvrissent, et c’est la la conséquence directe de choix politiques. En effet,
ce choc de linflation serait autrement moins brutal si les salaires avaient été indexés partout en Europe. Vous devriez
vous en rendre compte, Monsieur Gentiloni, mais peut-étre que les commissaires européens et les ministres sont bien
trop a l'abri, au chaud avec leurs salaires mirobolants, pour s’apercevoir que, partout dans 'Union européenne, des gens
galérent et ne parviennent pas a finir leurs mois.

On nous asséne que l'augmentation des salaires nourrirait Iinflation. Cest pourtant faux. Méme le FMI, que notre
groupe de la gauche n'a pas 'habitude de citer ici a cette tribune, démontre le contraire. C'est la spéculation et 'appétit
des actionnaires qui font gonfler artificiellement les prix, pas les salaires des travailleurs. Et que faites-vous face a cela?
Alors oui, il y a bien une microtaxe sur les superprofits, et des promesses — jamais tenues — de blocage des prix.

Vos choix ont des conséquences: tout ce que vous ne prenez pas aux plus riches ou aux multinationales, vous le
prendrez aux plus pauvres, qui en paieront le prix, qui en paient méme déja le prix, avec les hausses de TVA et
'abandon des services publics. Comme si cela ne suffisait pas, la Banque centrale européenne est en roue libre: elle
augmente, en parallele, brutalement ses taux directeurs, au risque de provoquer une récession généralisée et une explo-
sion du chomage en Europe.

Il y avait pourtant des solutions évidentes, qui ont été systématiquement balayées d'un revers de la main par vous,
Monsieur Gentiloni, et par l'ensemble de la Commission européenne. De contrdle ciblé des prix il ne sera pas fait
mention: ne touchons surtout pas aux tabous libéraux! Taxer plus fortement le patrimoine des plus riches pour redis-
tribuer? Une hérésie, que d’en discuter! Toutes ces mesures seraient pourtant bien plus efficaces que n'importe quelle
augmentation des taux directeurs, et bien plus durables que n'importe quelle prime ou nimporte quel chéque énergie.
De la méme maniére, soustraire certains biens publics de 'emprise du marché, la aussi: chut! Surtout, n’en parlons pas.
Au lieu de cela, la Commission et ses alliés libéraux organisent le grand retour de laustérité. Plutot que de taxer les
riches, vous préférez purger les services publics, démanteler méthodiquement la protection sociale et attaquer les syste-
mes de retraite, comme Emmanuel Macron en France.
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Alors, pour conclure, chers collegues, dans ce temple du consensus quest le Parlement européen, il est de bon ton de
noyer les divergences politiques dans la culture du compromis. Néanmoins, je le dis a toutes celles et a tous ceux qui
portent une responsabilité dans le désastre en cours, y compris a certains groupes politiques ici ainsi qua vous,
Monsieur le Commissaire Gentiloni: cessez de vous cacher derriére vos poncifs libéraux éculés pour justifier votre guerre
contre les plus pauvres, parce que, derriére les chiffres, des vies sont en jeu. Ne soyez pas les experts-comptables du
malheur des peuples.

Mikulds Bek, President-in-Office of the Council. — Madam President, Commissioner, honourable Members, thank you very
much for inviting the Council to take part in today’s debate on this recurring and crucial topic, which I have had the
opportunity to address at a number of recent plenaries.

Russia’s illegal and criminal war of aggression has come at a high human cost. We think first and foremost of the
innocent victims in Ukraine and the millions of displaced Ukrainians. But Putin’s war comes also with a human and
economic cost for Europe. Soaring inflation and high energy prices have been a severe blow to household purchasing
power and business costs.

Allow me to focus my intervention on some of the most recent developments and decisions of the Council to tackle
what is clearly a main concern of EU governments.

In November, the Council adopted the guidelines for employment and social policies of Member States for the coming
months and year. These guidelines react to key employment and social challenges of the last year and this year.
Following that, the Commission adopted its autumn package for the Semester of Economic Governance 2023.

The cost of living crisis was one of the topics discussed last week by ministers at the Employment, Social Policy, Health
and Consumer Affairs Council. The Council discussed the European Semester autumn package, where the Commission
listed the main challenges caused by Russia’s war of aggression against Ukraine. Historically high energy prices, high
inflation rates, supply shortages, increased debt levels and rising borrowing costs are affecting business activity and
eroding households” purchasing power.

All the Ministers welcomed the autumn package and the priorities set out therein, tackling the immediate difficulties that
people and businesses are facing while pursuing effective labour market policies that drive the twin transition in a fair
way and deliver on our climate objectives.

Given different national contexts, Member States respond differently to the situation. Some governments provide for
direct support to vulnerable households or use tax reductions on certain commodities, whereas others focus on job
insertion schemes or the green transition. Many Ministers stressed also the needs of upskilling and reskilling of both
unemployed and employed people, including for the twin transition.

At the same EPSCO Council meeting, the Ministers adopted a political agreement on a recommendation on adequate
minimum income, ensuring active inclusion. This recommendation contains several measures for further work on areas
such as the adequacy of income support, access to inclusive labour markets, ensuring access to essential services, or the
effectiveness and governance of social safety nets. Furthermore, Member States are recommended to ensure that all
persons lacking sufficient resources are covered by a minimum income set by law.

Let me also mention other important instruments adopted at last week’s EPSCO Council. They are the recommendation
on long-term care and the recommendation on early childhood care and education — the Barcelona Targets for 2030, a
principal instrument of the European care strategy. Both instruments promote social fairness and intergenerational
solidarity while leading to the creation of jobs. They also unlock labour resources for other sectors by alleviating the
family care burden.

Another measure to tackle the cost of living is the Directive on minimum wages that we adopted together earlier this
year. It is worth to remind that this directive aims to help to achieve decent working conditions and a decent standard
of living for employees in Europe.

I look forward to listening to your views on what can be done to alleviate the burden of the crisis on the people in
Europe. Thank you very much for your attention.
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Paolo Gentiloni, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, Minister, thank you for this
timely debate, which is, of course, very, very important.

We know that, as a result of the war of aggression against Ukraine, we had further factors, elements, of crisis after the
pandemic. And so families and businesses face a global surge in food prices and energy prices. And, of course, lower
income households are worst hit. For the poorest households in the EU, electricity and gas absorbs a large share of their
total spending, being the second spending item after food. Inflation has soared in the past year, mainly in light of rising
energy and commodity prices, a tendency that has been reflected in a more general increase in prices. And businesses
are also affected by rising energy costs, higher financing costs and lower consumer confidence. And this is particularly
relevant for energy intensive sectors. But, all in all, we are surely facing a cost of living crisis that requires appropriate
responses.

The Commission, starting with the energy, emphasised the need to address the impact of inflation on the more vulne-
rable citizens through targeted measures. As you know, not all measures that were taken or announced are indeed
targeted to the most vulnerable but most of these measures now expire by the end of the first quarter of 2023. So I
think we have now an opportunity to act in a more coordinated way.

We would therefore recommend that these support measures that are taking a large part of national budgets be first
targeted to the most vulnerable, second fiscally affordable — and the two things are connected, of course — and third they
preserve the price signal to maintain incentives for reducing energy consumption as set out in our proposed euro area
recommendation.

We also need to acknowledge that public finances can benefit from windfall profits from certain energy companies. As
you know, the Commission has proposed a price cap on market revenues for inframarginal producers and the solidarity
contribution from the fossil fuel sector. This will allow Member States, together with national measures when they are
taken, to channel very large profits, extraordinary profits towards who need support the most.

Addressing the cost of living crisis requires also restoring the purchasing power of wages. The attention to low-income
workers is reflected in the Directive on Adequate Minimum Wages in the EU, which entered into force one month ago.

Besides providing relief to the most vulnerable, we need to secure alternative sources of supply to reduce our energy
demand, accelerated with the clean energy transition, because you know that energy is now the main driver of this
increase of the cost of living and of inflation.

The additional resources from REPowerEU — and I congratulate for the agreement reached tonight — will incentivise
Member States to modify and amend their plan to accelerate the necessary investments and to address energy poverty.
We need to be flexible in our reply to the crisis, learn from the lessons and the experience of these years, taking into

account the examples of recent years’ success, such as the SURE mechanism. Thank you, and I look forward to the
debate.

Lidia Pereira, em nome do Grupo PPE. — Senhora Presidente, o aumento do custo de vida é uma realidade indesmentivel.
Os ntimeros histéricos da inflagdo sdo evidentes, mas ¢ fundamental olharmos para as pessoas que esses nimeros
representam.

As familias, sobretudo as mais jovens, deparam-se com uma escalada dos precos da alimentagio, uma instabilidade
significativa nos pregos da energia e com uma subida tremenda do crédito a habitacdo. Sabemos que, invariavelmente,
as familias mais pobres s3o as mais afetadas e as solucdes ndo podem, por isso, fazer-se esperar.

O combate a inflagdo na Europa é uma prioridade politica, uma urgéncia econémica e uma emergéncia social. Todos
tém de fazer a sua parte. Na Unido Europeia, o Banco Central Europeu, independente, lidera a politica monetdria e a
Comissdo tem o dever de garantir que os seus fundos, os fundos que aqui aprovamos todos os anos, chegam as pessoas
e que a concorréncia € livre e leal dentro do mercado interno.

Perder tempo na critica facil a Europa ndo é sério. E um expediente proprio de quem nio tem solugdes para apresentar
no seu pais. Infelizmente, ¢ essa realidade que vemos em algumas capitais da Europa, em particular no meu pais, em
Portugal.
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Este combate ndo se faz com mais impostos sobre os contribuintes, que ja vivem estrangulados. Faz-se com o bom uso
dos fundos europeus para gerar emprego e investimento, com or¢amentos nacionais responsaveis e ambiciosos e com
mais seriedade no discurso politico. O tempo que vivemos ndo é para justificacdes, é, sim, para decisdes.

Gabriele Bischoff, im Namen der S&D-Fraktion. — Frau Prisidentin! 2022 wird ein Jahr sein, das in den
Geschichtsbiichern eine besondere Erwdhnung finden wird, unter anderem bei der Frage, ob es ein entscheidendes Jahr
fur die Stabilisierung der Demokratie ist oder fiir die Schwichung.

Wir konnen sehen, dass steigende Energiepreise und die steigende Inflation einfach dazu fithren, dass viele Menschen
weniger Geld in ihrer Tasche haben und dass die Gespriche vor Weihnachten sich darum drehen: Wo kann man sparen,
wo kann man sich einschrinken? Am hirtesten trifft es natirlich arme Familien, die vorher schon jeden Euro umdrehen
mussten und sich fragen, ob essen oder heizen.

Wir sehen, wenn wir die Lebensmittelpreise angucken, dass sie starker steigen, als die Energiepreise das eigentlich herge-
ben. Deshalb ist es offensichtlich, dass wir hier titig werden miissen und dass wir eben nicht zulassen, dass Unterneh-
men sich hier bereichern und auf Kosten der Menschen tatsichlich nur ihre Profite mehren.

Deshalb ist es wichtig, wie der Kommissar gesagt hat, dass wir die Ubergewinne abschopfen miissen und dass wir viel
stirker als bisher die vulnerablen Gruppen unterstiitzen miissen — die, die es am meisten brauchen — damit sich diese
Krise nicht zu einer Krise der Demokratie ausweitet.

Das bedeutet auch, dass wir die Lohne stirken miissen. Aber zusidtzlich zu steigenden Lohnen brauchen wir unterstiit-
zende Mafinahmen fur diese Gruppen, weil man das allein damit gar nicht schaffen kann. Deshalb ist es wichtig: Wir
brauchen eine Initiative, dass die Richtlinie iiber den Mindestlohn, die zwei Jahre Umsetzungszeit hat, frither umgesetzt
wird, damit wir wirklich gerade denen, die es am meisten brauchen, auch mehr Geld in die Tasche geben. Tun wir’s!

Billy Kelleher, on behalf of the Renew Group. — Madam President, with temperatures plummeting across Europe this week
the cost of keeping warm is very much at the forefront of our minds. We need to take fast and meaningful action to
protect the most vulnerable in our societies and make sure no one has to make the choice between heating and eating.

The EU acted decisively when imposing a tax on excessive profits of energy companies, and there should be no unne-
cessary profiteering from this crisis.

But I am deeply disappointed to hear that the EU ministers are now dragging their feet on imposing a cap on gas price. I
would urge them to get around the table again to have a deal by the end of this year.

Taking a step back and looking at the cost of living at the moment, there is no doubt we are in a crisis. Inflation across
Europe is still around 10%. In my own country it is at 8%.

But we should also be conscious that we should not go chasing inflation. Our actions need to be measured and
effective. The ECB economists have already said and indicated that we are reaching or have reached the peak of inflation.
We now need to prioritise and shield the most vulnerable in our societies and use any flexibility in our national EU
budget to do so. And clearly what we need now, Commission and Member States, is not to go chasing the inflation, but
to target the vulnerable groups, the vulnerable cohorts out there that are finding it hard to make ends meet. Certainly,
we do need flexibility around national budgets to do that, but at the same time, it would be remiss of us if we just
blindly started chasing inflation as it stands.

[ said already, I am deeply disappointed by the Member States in the Council that they couldn’t agree on a gas price cap.
It is clearly evident that there is profiteering by some energy companies, but we have to break the fundamental link
between gasping the price setter of electricity across Europe, and that has to happen very, very quickly, otherwise we
will continue to have energy inflation feeding into the rest of the broader economy and damaging vulnerable cohorts
and the standard of living of people who most need our support.
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Claude Gruffat, au nom du groupe Verts/ALE. — Madame la Présidente, Monsieur Gentiloni, chers collégues, 30 %. En un
an, les prix de l'alimentation ont augmenté de 30 %. Ce n'est plus de l'inflation, c’est de I'hyperinflation. Mais ces 30 %
ne sont pas que le résultat de la guerre en Ukraine et des manceuvres de Poutine; ils sont aussi le fait de profiteurs de
guerre et de spéculateurs qui font de l'argent sur les produits vitaux.

Voila le résultat de ce monde hyperfinanciarisé que les politiques libérales s'évertuent a construire: des produits aussi
vitaux que le pain ou les céréales sont fixés par les traders derriére leur ordinateur. Quand ces traders décident
d’augmenter les prix pour payer leurs profits, ce sont nos concitoyennes et nos concitoyens qui sont obligés de les
financer, sans avoir été consultés, évidemment. On revient toujours a la méme chose: I'enrichissement de quelques-uns
sur le dos et a la sueur du plus grand nombre.

Qu'est-ce que ce monde-la? Est-ce vraiment le sens de notre mandat ici? Est-ce vraiment pour cela que les électeurs nous
ont fait confiance? C'est pourquoi je suis venu le dénoncer aujourd’hui devant vous. Clest pourquoi je veux vous appeler
a laction. Les prix ne peuvent étre joués a la roulette des traders.

La crise alimentaire existait déja avant la guerre en Ukraine. Le marché des céréales est dominé a 90 % par quatre
entreprises majeures, qui ont enregistré des bénéfices de 10,3 milliards en 2021. Cette guerre a mis en lumiere les trés
grandes limites de ce marché ultra-mondialisé tenu par des mastodontes financiers. Cela doit cesser. Une large partie de
nos concitoyennes et de nos concitoyens européens avait déja du mal a boucler les fins de mois, et maintenant ils ont
tout simplement du mal a se nourrir.

Alors, face a cette situation, c’est bien simple, il n'existe qu'une seule solution: la spéculation doit étre encadrée. Ce sont
nos paysannes et nos paysans qui doivent nous nourrir, pas I'agrobusiness. Un encadrement qui doit étre décidé par
nous, maintenant.

France Jamet, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, mes chers collegues, Dieu se rit des hommes qui pleurent
sur les conséquences des causes qu'ils chérissent — a moins que I'Union européenne ne tente de nous faire accroire
qu'elle combat de bonne foi ce quelle a édifié avec tellement de persévérance.

En effet, qui a favorisé le modeéle économique qui a permis ces dérives? Qui a donné tout pouvoir a la spéculation, en
faisant toujours plus pour les banques et la haute finance face a 'économie réelle? Qui a fait pression a la baisse sur les
salaires, en instituant un dumping social avec le travail détaché, I'immigration incontrolée et l'escroquerie du libre-
échange? Qui a laissé prospérer un systéme d’évasion fiscale et corruptif au sein méme de I'Union européenne?

Le pire reste a venir: avec le sacrifice de notre filiere nucléaire et cette Union européenne qui sanctionne, tandis que les
Etats-Unis subventionnent, c'est I'évasion et la fuite de nos emplois et de nos entreprises. C'est un protectionnisme
intelligent dont nous avons besoin, mais vous le refusez. Ce sont des coopérations entre Etats qui le souhaitent sur des
sujets pertinents et le fruit d’'une volonté politique commune dont nous avons besoin, mais vous le refusez. Ne cherchez
pas ailleurs la solution. Le probléme, c’est vous.

Nicola Procaccini, a nome del gruppo ECR. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, per far fronte alla crisi del costo
della vita provocata dallaumento del costo dell’energia, c’¢ una soluzione facile facile: fare il contrario di quanto stiamo
facendo fino ad ora.

Innanzitutto bisogna fermare la speculazione sul prezzo del gas, da cui dipende il costo dell'energia elettrica in generale
per famiglie e imprese. Purtroppo, nonostante la maggioranza degli Stati europei si sia espressa, gia diversi mesi fa, sulla
necessita di stabilire un tetto al prezzo del gas, ci sono pochi governi, ma evidentemente molto influenti, che stanno
impedendo l'adozione di una misura cosl importante.
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Questi governi costringono sé stessi e tutti gli altri dell'Unione europea, a bruciare miliardi di euro prelevandoli dai
propri bilanci nazionali. Una scelta assurda, inspiegabile, che sta regalando enormi profitti agli speculatori che agiscono
indisturbati sul mercato TTF di Amsterdam e, nello stesso tempo, questo blocco costituito da Germania, Olanda
e Ungheria garantisce a Putin di aumentare le proprie entrate dalla vendita di gas all'Unione europea, in modo da
poter finanziare i propri armamenti pur producendo meno gas.

Un’ora fa abbiamo onorato la resistenza del popolo ucraino. Ditemi che coerenza ci pud essere in tutto questo, perché io
proprio non lo capisco.

Sira Rego, en nombre del Grupo The Left. — Sefiora presidenta, el problema del aumento del coste de la vida se debe
fundamentalmente a un hecho contrastado: las multinacionales, la banca y el sector financiero son unos parésitos. Me
explico.

Las seis mayores empresas de Espafia —por supuesto, energia y banca— tuvieron beneficios histéricos este afio: 25 000
millones de euros. Han crecido siete veces mds que los salarios. Esto significa que han aprovechado la crisis para
especular y hacer caja de forma oportunista, saqueando los bolsillos de las familias. Por si fuera poco, los incompetentes
que dirigen el Banco Central Europeo suben los tipos de interés, asfixiando con las hipotecas, aumentando los beneficios
de la banca y empujandonos a la recesion. Pero esto no es inevitable.

Mire, sefior Gentiloni, le doy alguna sugerencia: hagan el favor de exigir al Banco Central Europeo que baje inmediata-
mente los tipos de interés; impulsen de una vez la reforma del mercado marginalista —es la tnica forma de contener el
precio de la energla—; y, sobre todo, por favor, trabajen la empatia. Hay mucha gente en Europa sufriendo por sus
malas decisiones.

Lud&k Niedermayer (PPE). - Madam President, dear colleagues, dear guests, let me contribute to this debate by adding
some economic points that I consider important.

So, first and foremost, high inflation is evil. It increases the cost. It reduces the value of savings. We should support ECB
and national central banks in getting inflation under control. Fiscal policy should not undermine this support.

Second, fiscal policy should be targeted to the most vulnerable and firms most affected. In order to deliver this result, it
should not undermine the disinflationary policy. Data showing that only a small fraction of the support is targeted are
not good.

On energies, two factors should be carefully considered. First of all, subsidies to energy prices should not undermine our
main goal; our main goal is to provide security of supply to our households and the firms. If we reduce price too much,
there is a risk that we will run out of the gas.

The second, we should not undermine fair competition on the single market. The single market is the most precious
economic asset of the European Union, and we must make sure that it functions properly.

I believe we can manage this bad crisis caused by Vladimir Putin. It should not lead to a deep recession. It should not hit
the most vulnerable badly. To reach this result, the policies must be implemented in a smart and targeted way, and
should not undermine each other and also should not undermine significant risks that we are avoiding.

Jonds Fernindez (S&D). — Sefiora presidenta, sefior comisario, ciertamente estamos atravesando momentos complica-
dos. Los efectos econdémicos y sociales en el conjunto del continente europeo de la guerra de Putin en Ucrania estdn
presentes. Y estdn presentes también en las dificultades para llegar a fin de mes y en las dificultades para pagar los costes
energéticos o los costes alimentarios de nuestros ciudadanos.

Y yo creo que la Comisién ha trabajado bien. Celebramos el acuerdo sobre el plan REPowerEU y celebramos las contri-
buciones sociales sobre el sector energético, pero también vemos a los Estados miembros respondiendo con distintas
medidas, con poco orden, con poca organizacion, con casi cada uno buscando soluciones particulares. En algunos casos
recuerda a los primeros meses del impacto de la pandemia, cuando los Gobiernos intentaban resolver pero faltaba una
respuesta comunitaria.
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Es importante que la revisién de las ayudas de Estado esté bien controlada por parte de la Comisién. Corremos el riesgo
de poner en juego el mercado Gnico y necesitamos un instrumento, como el SURE, para armonizar las politicas frente a
esta crisis energética en la Union Europea y acelerar, por cierto, la reforma del mercado eléctrico.

Ivars Ijabs (Renew). — Godata prezidentes kundze, Gentiloni kungs! No visiem risindgjumiem dzives dardzibas krizé es
vélétos uzsvert galveno principu, proti, mérkétu atbalstu neaizsargatajiem. Bet tas prasa veidot misu atbalsta sistémas ta,
lai batu iesp&ams skaidri ieraudzit un atri sasniegt Sos cilvékus bez liekas birokratijas un kavéSanas. Tas ir tas visievai-
nojamakas iedzivotaju grupas ka vientulie sirmgalvji, gimenes ar vairakiem bérniem, cilvéki ar ipasam vajadzibam.

Es esmu parliecinats, ka tie$i mérkeéta palidziba triicigakajiem izmaksu zina ir labaks risinagjums neka nodoklu samazi-
najumi vai ari tadas visaptverosas subsidijas energijas, Ipasi fosilas energijas, cena. Tatad labakie atbalsta instrumenti
visiem eiropiesiem ir tie, kuri veicina ilgtsp&ju un mazina energijas patérinu, pieméram, létas biletes sabiedriskaja trans-
porta, atbalsts gimeném, pareja uz zalaku energiju, jau Sobrid un ar Eiropas fondu atbalstu.

Un, rungjot par dzives dardzibu, ir vérts atceréties, cik darga Eiropa Sobrid vispar ir dziviba. Es runaju, pirmkart, par
gimeném Ukrainas pilsétas un ciemos, kuram noziedzigais Putina rezims ar savam raketém mérktiecigi atnem siltumu,
elektribu, Gideni un pamatvajadzibas. Bez uzvaras par Putinu nebis uzvaras par $o dzives dardzibas krizi!

Sara Matthieu (Verts/ALE). — Voorzitter, de temperaturen dalen stevig. Tegelijkertijd blijven de prijzen voor energie
extreem hoog. Dit is precies waar we begin dit jaar al voor hebben gewaarschuwd: mensen moeten kiezen tussen eten of
hun woning verwarmen.

Nochtans zijn die op hol geslagen levenskosten niet zomaar een onoverkomelijk feit. We kennen de oplossingen om die
prijzen onder controle te houden, maar ze laten veel te lang op zich wachten. We hebben nog altijd geen Europees
prijsplafond op gas, en ondertussen blijft de speculatie doorgaan. We hebben een Europese wet voor hogere minimum-
lonen. Alleen blijven de lidstaten talmen om deze onmiddellijk toe te passen. We hebben nog altijd geen afdwingbaar
leefloon boven de armoedegrens. Nochtans kan Europa dit betalen.

Ik begrijp dat mensen gefrustreerd en radeloos zijn. Ik denk dat we nu snel een aantal maatregelen moeten doorvoeren:
een basisrecht op energie, een verbod op uithuiszettingen, een verbod op het atkoppelen van energie — zelfs als je de
factuur niet kan betalen. Als we er nu geen werk van maken, dan duwen we mensen nog verder de armoede in.

Gunnar Beck (ID). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar! Die EU ist in der Stagflation: null Wachstum bei EU-weit rund
10 % Inflation und in einigen Regionen iiber 20 % Inflation. Deshalb sollen die Lohne erhoht, Profite stirker besteuert
und Spekulation — so sagen Sie — beendet werden. Allerdings: Spekulation konnen Sie gar nicht beenden! Hohere Lohne
brauchen wir gewiss, aber sie befliigeln bekanntermaflen auch die Inflation, und Profite sollten hochstens mehr besteuert
werden, wenn Preise starker als die Kosten steigen.

Die EU gibt vor, der Ukrainekrieg sei schuld an allem. Tatsichlich sind es Ihre Klimapolitik und die sogenannte
Geldpolitik der EZB. Denn die Preise stiegen schon vor Kriegsausbruch stark an. Dass nun kaum mehr russisches Gas
fliet, ist nicht Schuld Russlands, sondern die Schuld Threr Sanktionen und der Sabotageakte gegen die Nord-Stream-
Pipelines, die Sie nicht untersuchen wollen, sondern verschleiern. Und die hochsten Strompreise der Welt hatte Deutsch-
land bereits vor einem Jahr. Ferner erhohte die EZB unter Draghi und Lagarde die Geldmenge um mindestens 70 %.
Jeder Vorschiiler weif, dass die Preise steigen, wenn die Zentralbank zu viel Geld schafft.

Deshalb: Beenden Sie ihre sinnlose Klimapolitik, deren Einfluss auf das Weltklima bei einem EU-Anteil von 8 % an den
weltweiten Emissionen null ist. Bindigen Sie die EZB, die die Eurozone nur noch durch Inflation zu retten weif, und
beenden Sie die Wirtschaftssanktionen gegen Russland, die uns mehr schaden als Wladimir Putin. Anders gesagt:
Machen Sie alles anders als seit zehn Jahren, und machen Sie nichts so wie bislang!

Jorge Buxadé Villalba (ECR). — Sefiora presidente, el aumento de precios no es cosa de ahora. Los espafioles llevan
sufriendo un incremento de precios de forma dramdtica desde la desastrosa gestion de la pandemia. La gasolina, la
calefaccion, la cesta de la compra, los productos bésicos... todo ha subido, mientras los salarios de los espafioles —y
del resto de europeos— se mantienen intactos, cuando no van para abajo. Ya era hora de que este Parlamento le
dedicara un minuto a debatir este asunto y dejara de hablar de sus profecias climdticas, de las extremas derechas, del
peligro de Polonia o Hungria, o de los setenta y dos géneros.
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En VOX llevamos denuncidndolo desde que estamos aqui, desde que decidieron cerrar negocios mientras rendfan hono-
res a Greta Thunberg. ;Quieren bajar el coste de la vida? Bajen los impuestos. jQuieren acabar con la inflacién? Dejen
de imprimir dinero como locos. ;Quieren abaratar el precio de la energia y de los alimentos? Renuncien al fanatismo
climético. ;Quieren que suban los salarios? Dejen de importar mano de obra barata con el trafico de inmigrantes ilegales
e invirtamos en nuestra industria. ;Quieren mejorar la vida de la gente? Digan adi6s a la Agenda 2030.

Sefior comisario, sefiora presidente, todos: feliz Navidad y gloria a Dios en el pesebre.

Katefina Kone¢nd (The Left). — Pani ptedsedajici, od Evropské komise neustile za posledni rok slychdme, jak se
musime uskromtiovat, abychom si pak v tisku piecetli, o kolik zase nejbohatsi zbohatli — krize nekrize. A vase feSeni?
Pienést ekonomickou z4té# na obcany, kterym letos poklesne v mnoha pifpadech zdsadné Zivotni troveii. V Ceské
republice klesnou redlné mzdy nejvic za poslednich t¥icet let a také nejvice ze zemi OECD. Pfitom zdroje k tomu, aby
krize opét nedopadla na ty nejzranitelngjsi, pfece jsou. Trpime tady odliv kapitilu do zahrani¢i i v rdmci samotné
Evropské unie, divime se na dafové rdje a nadndrodni giganty si z nds délaji prosté dobry den, protoZe je nikdo
nereguluje.

Kdy uz konelné seberete odvahu a postavite se za ty, pro které byste tady méli byt, pane komisafi? A kdy EU pfestane
problémy vytvéfet a zacne je fesit? Dost bylo slov. Poslouchdme to tady téméf rok a nic se nedéje. Lidem se Zije hif a
hif. Chee to néco konkrétniho, co pro né konkrétné udélate.

Maria Angela Danzi (NI). - Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, I'inflazione in ottobre ha
segnato un pit 10 %, ma gli stipendi e le pensioni sono rimasti pressoché fermi. Nei prossimi mesi aumenteranno
poverta ed esclusione sociale. Rischiamo un disastro. Le imprese europee pagano oggi il costo dell'energia sette volte
di pitt delle concorrenti americane e asiatiche.

Chiedo a tutti voi: fino a quando potranno resistere sul mercato globale? Davanti a una crisi strutturale, la risposta
europea € carente o addirittura dannosa, dato che 'aumento del costo del denaro da parte della BCE non ha abbassato
linflazione, ma aumenta il rischio di recessione e di dipendenza energetica.

Per combattere 'aumento dei prezzi bisogna fermare la speculazione. Non ¢ tollerabile che imprese pubbliche maturino
pitt profitti, specie nel settore delle reti termiche e, a tal proposito, segnalo una mia interrogazione alla Commissione.

Per il Movimento 5 Stelle bisogna porre un tetto al prezzo del gas, bisogna effettuare acquisti unici europei e mettere un
divieto alle imprese in controllo pubblico di produrre utili sui servizi di interesse generale, nonché un recovery fund
energetico, che rilanci gli investimenti nel settore delle energie rinnovabili.

Isabel Benjumea Benjumea (PPE). — Sefiora presidenta, sefior comisario, sefior ministro, claro que es una prioridad. Y
debe ser nuestra prioridad hacer frente a la escalada de precios que afecta de una manera tremendamente cruel a
muchisimos hogares europeos, pero también a empresarios, a auténomos, a emprendedores y a pymes europeas que
estdn haciendo unos verdaderos esfuerzos, inmensos, para salir adelante, para seguir creando puestos de trabajo, para
seguir creando riqueza.

No me canso de decir que la Uni6én Europea ha puesto en marcha un mecanismo espectacular, que es el mecanismo de
los fondos Next Generation EU, que precisamente de lo que habla es de inversiones y de reformas.

La pregunta que yo le hago a la Comision es si estd la Comisién ejerciendo su labor, su responsabilidad de vigilar que se
estan acometiendo las reformas necesarias, que estas reformas estdn teniendo el impacto que se buscaba y si, ademds, se
estdn ejecutando los fondos con la agilidad y la rapidez que se necesita en este momento. Estamos pendientes de grandes
inversiones. Por ejemplo, en mi pais, en Espaiia, llevamos un retraso inmenso.

Tenemos un gran instrumento que son los fondos Next Generation EU y yo apelo a la Comisién a que, con esa
responsabilidad, se preocupe de garantizar que se ejecutan rdpido los fondos y se acometen las reformas necesarias.
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Agnes Jongerius (S&D). — Voorzitter, mensen krijgen de kosten voor hun kiezen voor duurdere boodschappen, voor de
hogere energierekening en voor een flink hogere huur. Zo spreken we dus van een echte koopkrachtcrisis. Niet alleen
blijven de lonen al jarenlang achter bij de stijgende productiviteit, ook de inflatie wordt al jarenlang niet bijgehouden.
Dat moet dus echt anders.

Het minimumloon moet sneller omhoog. 1k wil van de Commissie een oproep aan de Raad en de lidstaten om de
richtlijn betreffende minimumlonen snel in te voeren. Ons Nederlands kabinet heeft liever een kluwen aan toeslagen
en bijslagen waar mensen zich doorheen moeten worstelen, dan een minimumloon op een echt toereikend niveau. Maar
je zou niet afhankelijk moeten zijn van toeslagen wanneer je werkt.

Nu ik hier toch sta, grijp ik dit moment ook aan om de volgende oproep te lanceren. Het is tijd om terug te duwen.
Sluit je aan bij een vakbond. Het loont om samen in actie te komen.

Engin Eroglu (Renew). — Frau Prisidentin, sehr geechrter Herr Gentiloni, sehr geehrter Herr Bek! Seit Monaten sehen
wir die Preissteigerung, das ist klar. Aber es ist ja wichtig, jeden Monat darauf zu schauen, wie die Preissteigerung sich
verdndert.

Nun ist speziell in diesem Monat November ganz klar zu sehen, dass die Inflation in den Mitgliedstaaten, die den Euro
haben, durch die hohen Lebensmittelpreise sehr hoch gehalten wird. Das heifdt, wir miissen diesen Monat vor allem die
Lebensmittelpreise in den Fokus der Diskussion nehmen und uns sozusagen in der Diskussion auch verdndern und nicht
ewig an alten Themen festhalten.

Herr Gentiloni, mir ist dabei aufgefallen — ich habe mir die Sache mal angeschaut —, dass die Kommission selber sagt,
dass 10 % der Lebensmittel in der Europiischen Union weggeworfen werden. Das heiflt, wir miissen jetzt nicht ewig
diskutieren, was wir stindig erhohen und verindern konnen, sondern wir miissen doch ganz klar jetzt vorhandene
Strukturen verdndern und zusehen, dass wir nicht mehr 10 % dieser Lebensmittel wegwerfen.

Das wire eine Diskussion zum Beispiel dariiber, dass beim Mindesthaltbarkeitsdatum von Lebensmitteln die Haftung
verdndert wird. In Deutschland ist es zum Beispiel so, dass bis zum Haltbarkeitsdatum der Hersteller haftet und ab
dem Ablauf der Verkdufer. Hier miissen wir eine Diskussion der Fachpolitiker hinbekommen und gegebenenfalls die
Haftung verdndern, damit die Lebensmittel nicht mehr von den Unternehmen weggeworfen werden.

Henrike Hahn (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Hohe Energiepreise, hohe Lebensmittelpreise, Rekordinflation — das ist
schwer fur die Menschen und die Unternehmen in Europa.

Die EU-Mitgliedstaaten tun viel dafiir, um diese Auswirkungen der Inflation abzumildern. Auch das Programm
REPowerEU, die Anpassung an die Erneuerbare-Energien-Richtlinie und das Energieeffizienzgesetz, beschleunigt jetzt
die griine Transformation, bringt die Energiepreise hinunter und arbeitet damit gegen die Inflation.

Wir miissen auch etwas gegen die Marktmanipulation auf den Energiemirkten tun und die Aufsicht der nationalen
Behorden und die europiische Aufsichtsbehorde ESMA stirken. Energielieferanten unterstehen nicht der gleichen Finan-
zaufsicht wie traditionelle Banken, und es ist eine gute Sache, dass die EZB jetzt beschlossen hat zu priifen, ob der
weitgehend unregulierte Finanzhandel von Energieunternehmen ein Risiko fiir das Finanzsystem darstellen kann.

Wir miissen jetzt mit aller Kraft gegen die hohen Energiepreise kimpfen und gegen die Inflation, die jetzt in Europa das
Leben so vieler Menschen schwer macht.

Isabella Tovaglieri (ID). — Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, la speculazione sui prezzi
dell'energia sta letteralmente mettendo in ginocchio cittadini e imprese, ma purtroppo I'Europa non sembra rendersene
conto.

Oggi abbiamo insignito qui, al Parlamento europeo, il popolo ucraino del pit alto riconoscimento europeo, appunto il
Premio Sacharov, ma non ci rendiamo conto che se I'Europa non intraprendera a breve azioni concrete ed immediate a
favore dei cittadini europei, questo significhera rendere molto presto impopolare il sostegno che I'Europa sta accordando
all'Ucraina.
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Non possiamo, infatti, continuamente chiedere sacrifici ai nostri cittadini, gia piegati da due anni di pandemia, senza
offrire loro delle soluzioni concrete per il contenimento della bolla speculativa e, soprattutto, prospettive di uscita dalla
crisi energetica.

A quasi un anno dall'inizio del conflitto, infatti, ¢ giunto il momento che I'Europa si attivi per evitare vergognose
speculazioni sulla guerra e, al tempo stesso, riveda pero tutte quelle posizioni ideologiche che sono incompatibili con
lo scenario economico che ci troviamo di fronte.

L'inflazione generata dalle scelte green fuori dalla realta, volute fortemente dalle sinistre europee, sta affossando la gia
difficile ripresa economica post-pandemica, colpendo soprattutto le fasce pitt deboli della popolazione e le piccole e
medie imprese.

Oggi che la credibilita di questo Parlamento ¢ fortemente minata dai gravi scandali politico-giudiziari, 'unico modo per
recuperare la fiducia dell'opinione pubblica & dare risposte concrete ai drammatici problemi con cui i cittadini si con-
frontano ogni giorno, anche se questo puo significare mettere da parte l'ideologia o rinunciare a difendere qualche lobby.

Senza iniziative coraggiose ed efficaci il futuro di questa istituzione rimane appesa a un filo.

Jadwiga Wisniewska (ECR). — Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Szanowni Pafistwo! Zwigzane z inflacjg rosnace
koszty utrzymania to dzisiaj najwigkszy problem spoteczny w Europie. Zwigkszenie si¢ obszaréw biedy jest zjawiskiem,
ktérego dawno nie ogladaliSmy w Europie. Pojawilo si¢ pod koniec kryzysu Covid-19, a wzrosto znaczaco w czasie
rosyjskiej inwazji na Ukraing. De facto europejska gospodarka stoi w obliczu recesji, co z cala pewnoscig doprowadzi
do jeszcze wigkszego wzrostu bezrobocia, do zwigkszajacych si¢ obszaréw biedy. Przyczyna gwaltownego wzrostu
inflacji sg nie tylko konsekwencje rosyjskiej agresji na Ukraing, ale i konsekwencje wdrazania nierozwaznej, nieroztrop-
nej polityki klimatycznej, odchodzenia od paliw kopalnych, a takze konsekwencje falszywej transformacji prowadzacej
do uzaleznienia Unii Europejskiej od Rosji.

Chcialabym zwr6ci¢ uwage na temat naszej dyskusji — zatrzymaé spekulacje. Zatem chcialam zapytal Pana Komisarza,
dlaczego do tej pory nie wykluczono innych instytucji finansowych z rynku handlu uprawnieniami do emisji.
Przypomne w 2017 r. tona uprawniefi do emisji CO, kosztowala pieé euro, w lutym 2022 r. — 100 euro. Prosze
Pafistwa, lewa strona jest taka wrazliwa na t¢ biede. Rzekomo jestescie wrazliwi, bo popieracie ta horrendalna, idio-
tyczng polityke klimatyczna, ktéra prowadzi do wzrostu ubdstwa energetycznego. Czas zredefiniowaé polityke klima-
tyczng. Czy w obliczu rosnacej biedy Komisja Europejska odpowie tym ludziom, ktérzy nie maja na ogrzewanie, na
oplate rachunkdéw, na zakupy niezbedne do zycia, ze musimy realizowaé ide¢ zielonego fadu? Tym ludzie majg napehic
swoje zoladki, tym majg si¢ ogrzaé? Czas si¢ zastanowic i zreflektowad. I podjaé dzialania realne, rozwazne i niezbedne
do tego, by zwalczaé ubdstwo.

José Gusmio (The Left). — Senhora Presidente, depois de uma resposta a crise pandémica, que parecia indiciar que a
Europa tinha aprendido a licgdo da crise financeira, voltamos a caminhar para uma recessdo e uma crise econdmica
autoimpostas.

O Banco Central Europeu, contra as suas proprias andlises, responde a inflagdio com o aumento das taxas de juro. A
Comissdo lamenta as consequéncias da especulagdo na financa, na distribuicdo e na energia, mas nada faz para travar
essa especulacdo, e governos como o meu congelam saldrios e pensdes, impondo um corte definitivo a todas as pessoas
que viveram ou vivem do seu trabalho, ao mesmo tempo que oferece benesses fiscais aos rendimentos do capital.

A recessdo econdmica em 2023 ndo é inevitdvel. Sabemos quais sdo as solugdes que funcionaram e sabemos também
quais foram as solucdes que falharam no passado. E preciso inverter o rumo da politica orcamental e da politica
monetdria na Unido Europeia, caso contririo teremos que responder perante os nossos cidaddos por termos provocado,
consciente e deliberadamente, uma nova crise econdémica no espago europeu.

Kaootag Hanadakng (NI). — Kupia Mpoedpe, 1 Bupendikh Bvoon kat ot kufepvroeig maoyiouv va ouykakbypouy Tig artieg g
keAnalouoag akpifeiag mou PacaviCet tov Aao, opwg autég dev kpufovtar podol kai ouvtdelg meivag pe auvéroeg mou
ANMOTENOUY HEIOCELG O EKTIVAYHEVOG TMANUWPLOHOG amO T TapEld AVAKAPYNG KAl TV EMEKTATIKN MOALTIKI TG TPAGIVIG Kot
ynotakng otpatnyikrs g Eupenaikis Eveone kat tov kufepvioewy, pe agdovo xprpa yia To kepdhato, mou akpifomhnpaver
0 Aadg e «mpacva XapaTolay oV EVEPYELR, OTa KAUOLHA, T TPOPLHA, Ta evoikia: o KAtpakoUpevog molepog NATO-Pwoiag kot
ot aMendA\nheg kup®oeg mou Tov cuvodelouy: ONa autd, petatl AoV, onpadelouy Tov TPAyHATIKO VoY, TO eKUETAaNAE-
TIKO ovoTnpa. Aev mpokertar Aomov yia atoypoképdeia onwg woxupioviar, Al yia Tig 1dieg Tig vopoTéleles g KamTaNoTikng
ayopag. Amévavtt oty kopoidia tov kahadiwv eEadNiwong, e «piyoulopaxiag» avapesa oe gtheheldepous kat cootahdnpo-
KPATES, MPEMEL VA SUVALOOEL TOPA 1] OPYAVKOT TG AAIKAS MAANG Yl TPAYHATIKEG AUENCES 0 [oDOUG KAl GUVTAEEIS, Katap-
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YNOoN UHECOV QOPWV GE KAUOIHA, EVEPYELD KAl TPOPIHA, Xepagetnon tou Aaol ce prn pe tig deopevoeis g Eupomnaikng
‘Evoong kat ) Sioypovikn) oTpatyiki] Ty KUBEPVIOEOV TOU UTINPETOUY TO KEPAAaLO.

Herbert Dorfmann (PPE). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Die Inflation, die wir
derzeit erleben, hat im Grunde zwei Ursachen: Energie und leider auch Lebensmittel. Und die zwei hingen ganz eng
zusammen.

11 % der Kosten in der Landwirtschaft sind im Schnitt Energiekosten. Dazu kommen derzeit hohe Diingerpreise, die
auch teilweise Folge der hohen Energiepreise sind. Die Folge ist, dass viele Menschen leider versuchen, billige
Lebensmittel zu finden, und der Premiumsektor — qualitativ hochwertige und nachhaltig produzierte Lebensmittel —
und auch die Biolandwirtschaft leiden unter dieser Situation.

Das ist genau das, was wir nicht wollen. Deswegen miissen wir wieder vermehrt darauf schauen, dass nicht Spekulanten
solche Zeiten ausniitzen. Es kann einfach nicht sein, dass viele unserer Biirger bei der Erndhrung sparen miissen,
wiahrend sich Energiekonzerne, Lebensmittelhdndler und Diingerproduzenten die Bilanzen aufbessern.

Die Menschen wissen nicht, wie sie ihre Rechnungen bezahlen sollen, und wir reden hier {iber Besteuerung von Sonder-
profiten. Irgendwas lduft da nicht ganz richtig. Deshalb brauchen wir im Grunde drei Dinge: Wir brauchen eine klare
Preisobergrenze bei der Energie, wir brauchen wieder einen funktionierenden Diingermarkt, und wir brauchen auch
keine neuen Gesetzesinitiativen, welche Lebensmittelsicherheit und Versorgung in Europa gefahrden.

Paul Tang (S&D). - Madam President, it is collective action that is essential to face the challenges of our time. Together,
we stand. Divided, we fall.

The war in the Ukraine, extremely high energy prices, the impact of the pandemic, the consequences of climate change
— what we needed and what we need is collective action to protect people and small businesses from the disruptive
effects of these challenges on normal life.

What we need is a strong government. What we don’t need is austerity. Europeans have lived through austerity before
and they say not again. But be realistic: a strong government needs solid funding. And this holds especially true in times
of inflation. Budgetary deficits only contribute to inflation.

The IMF, the ECB and a bunch of other economists all say it’s taxation, stupid. Indeed, we need to break with the taboo
of taxation. No, do not raise taxes on labour. But yes, do raise taxes on profits, wealth and pollution. Level the playing
field between capital and labour, between workers and investors. Wealth in Europe is wildly undertaxed. However, it’s
better to let money work than to work yourself.

Colleagues, let’s their four stand together, allow for a strong government, break with the taboo on taxation. The need in
our era of high energy prices is compensation for the many, taxation for the few.

Valter Flego (Renew). — Postovana predsjedavajuca, postovane kolegice i kolege, na kraju smo jedne teske godine, teske
2022. godine.

U ovo isto vrijeme, naime, pred godinu dana s optimizmom smo gledali na ovu 2022. godinu i planirali ju i nadali se
potpunom oporavku nakon korona pandemije i boljim danima. NaZzalost, te su se nade ugasile 24.2. kada je krenuo ovaj
nesretni rat u Ukrajini i kad je krenulo divljanje cijena energije i inflacije posljedi¢no. Pokazalo se, naime, da Europa nije
bila spremna za tako brutalni energetski rat. NaZalost, i uz sve mjere Europske unije najvecu cijenu placaju nasi gradani i
gospodarstvo kojima nije nimalo lako.

Zato, postovani povjereni¢e Gentiloni, smatram da u sljedecoj godini prioritet rada Komisije treba biti zaustavljanje
inflacije, jacanje obnovljivih izvora energije i pojednostavljivanje papirologije za gradane i gospodarstvo te daljnja
pomo¢ i subvencije Komisije i drzava ¢lanica najugroZenijim skupinama. Mnoge, naime, investicije mogu pricekati, ali
ovo o ¢emu pri¢am nikako ne, ako Zelimo jednu bolju, sretniju i ugodniju 2023. godinu.
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Ana Miranda (Verts/ALE). — Senhora Presidente, os aumentos consecutivos dos precos no consumidor, nomeadamente
em produtos como os combustiveis e os produtos alimentares, estdo a contribuir para o aumento da taxa da inflacio.
Sabe o Comissdrio, quanto custam os ovos, batatas, o leite, o peixe, a carne e a luz?

Os bens de primeira necessidade sdo um luxo para muitas familias, para familias grandes, para familias monoparentais,
para estudantes, para pessoas com baixos rendimentos. Vivemos uma emergéncia social. Os trabalhadores e as trabalha-
doras ganham menos e vivem pior, os saldrios ndo aumentam. Os trabalhadores por conta prépria e os produtores?
Sobrecarregados. Os agregados vulnerdveis? Sobrecarregados. E a Comissdo quer voltar a austeridade.

No meu pais, a Galiza, a pobreza aumentou. A crise dos precos estd a ter um impacto sem precedentes nas classes mais
baixas, agravada pela dependéncia dos setores produtivos, pesqueiros e agricolas e agravada pela falta de apoio dos
governos. Trata-se novamente de uma grande fraude contra as populagdes. Os ricos cada vez mais ricos e as multina-
cionais cada vez com mais lucros. Isto tem que acabar, porque muita gente fica pelo caminho.

Agora a Comissdo deveria baixar os tipos de interesse. Precisamos de mudangas estruturais na economia. Quem tem
mais, que pague mais. No domingo, nas ruas de Santiago de Compostela, a manifestacdo pela crise dos pregos dird
novamente que precisamos de alternativas.

Jean-Lin Lacapelle (ID). — Madame la Présidente, chers collégues, face a la crise, établissons en premier lieu les respon-
sabilités. Dans I'immédiat, il s'agit de la guerre en Ukraine et aussi des sanctions écervelées sur I'énergie, dont tout le
monde savait quel désastre économique elles allaient provoquer. Plus anciennement, il s'agissait du néolibéralisme, du
libre-échangisme, du mondialisme et de son cortége de délocalisations et d'inflation financiere. Mais tout cela, chers
collegues, c’était la politique de I'Union européenne bien avant 2022.

A présent, la premiére solution est, au contraire de ce que fait Ursula von der Leyen, de ne plus entretenir le dramatique
conflit en Ukraine. Plus vite la paix sera trouvée, mieux cela sera. Il est également urgent de corriger un régime de
sanctions absurdes, qui ne nuit qu'a I'Europe et aux Européens.

Parlons ensuite des salaires. Par I'immigration de masse, a l'image du projet de loi de régularisation massive qui se
dessine en France, les gouvernements européens entretiennent délibérément une pression a la baisse sur les salaires. 1l
faut y mettre fin. Depuis longtemps, le Rassemblement national propose une revalorisation du salaire réel de 10 %, en
contrepartie d'une exonération de charges. Il propose également d’aider les ménages dans le besoin, en abaissant la TVA
a 5,5 % sur les énergies et en la supprimant sur cent produits de premiére nécessité.

S'il faut, enfin, faire cesser la spéculation, alors oui, attaquons-nous aux spéculateurs qui jouent sur les cours des matié-
res premiéres, mais aussi a ceux qui, tel George Soros, deviennent multimilliardaires en spéculant sur le cours des
monnaies, entrainant les pays dans laustérité et les peuples dans la pauvreté. Il est vrai que Soros et ses réseaux infestent
les institutions européennes, dont l'actualité nous montre que la corruption y sévit. Alors, augmentons les salaires, mais
arrétons aussi I'immigration de masse et traquons les profiteurs de crise!

Michiel Hoogeveen (ECR). — Voorzitter, de kosten voor het dagelijks levensonderhoud rijzen de pan uit. Inflatie heeft
zich breed verankerd in de economie. Nu worden hier hogere lonen en uitkeringen geéist. Om dat te betalen, staan velen
hier te roepen: “Laten we de kleine man redden door bedrijven te belasten!”

Jullie zijn er nog steeds niet achter dat belasting op het bedrijfsleven uiteindelijk wordt betaald door de klant, aan de
kassa — een soort verborgen omzetbelasting. Extra overheidssteun, zoals een prijsplafond, is ook een heilloze oplossing.
Daarmee wakker je slechts de vraag aan, waardoor de prijzen hoog blijven. Laat de energiemarkt gewoon zijn werk doen
en investeer eindelijk in extra aanbod van betrouwbare én betaalbare energie.

Waar de EU en de lidstaten wél kunnen helpen? Snij in het eigen vlees. Kies voor een kleinere overheid, een kleinere EU.
Want méér EU is niet de oplossing voor onze problemen, maar juist de oorzaak van onze problemen.
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Eugenia Rodriguez Palop (The Left). — Sefiora presidenta, sefior comisario, el coste de la vida sube y los gobiernos
tienen que actuar, que para eso estdn. En Espaiia ya lo estamos haciendo. El tope a la subida de los alquileres, el apoyo a
los hipotecados mds vulnerables, la subida de las pensiones, la solucién ibérica al tope del gas, la gratuidad en el trans-
porte ferroviario y el descuento de los carburantes son medidas que ya alivian la situacién de hogares, trabajadores y
pequefias empresas.

Todo esto se acompaiia de medidas fiscales, como los gravimenes a la banca y a las eléctricas y la presion a los grandes
patrimonios para que contribuyan o a quienes obtienen enormes beneficios con cada crisis. Se trabaja, ademds, para
contener el precio de la cesta de la compra y, a pesar de la oposicién empresarial, se baraja una subida del salario
minimo que pueda igualar a la del IPC.

Son medidas que estdn sirviendo de ejemplo en Europa y que deberfan seguir quienes hoy se oponen a poner un tope al
gas. Lo que estd claro es que subir los tipos de interés no es la solucién.

Sedn Kelly (PPE). - A Uachtardin, Putin’s unjustified invasion of Ukraine continues and, consequently, Europe is grap-
pling with the unprecedented increase in the cost of living. Households across all Member States are struggling to stay
warm this winter and to pay their bills.

We are at a crisis point and the reality is that without immediate action, the situation will continue to worsen. The EU
must ensure that concrete measures and supports are put in place to protect businesses and households from inflation.
We cannot allow Putin to weaponise our energy supply.

It is imperative that we are pragmatic in our approach to tackling the crisis. I previously expressed my support for the
introduction of windfall policies, but we should keep emergency interventions such as price caps separate from the
overall market design. We can provide investor certainty and protect consumers by incentivising long term contracts
such as contracts for difference and power purchase agreements. This both removes the risk for investments and also
protects consumers from price spikes. Of course, in the long term we must prioritise our transition away from fossil
fuels and the swift deployment of renewable energy.

Aurore Lalucq (S&D). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, 2,4 %: c'est d’aprés I'Organisation interna-
tionale du travail la baisse des salaires réelle en Europe au premier semestre de 2022. Derriére ce chiffre, il y a des vies,
des milliers de familles, et évidemment ce sont les plus pauvres et les plus précaires qui, du point de vue social et
environnemental, sont les plus touchées. Cela, c’est la réalité.

En toute logique, il faudrait recommander d’augmenter les salaires, mais c’est sans compter sur une peur, toute théorique
cette fois-ci, qui s'appelle la <boucle prix-salaires», et qui engendrerait un emballement de linflation. Pourtant, méme le
Fonds monétaire international nous dit qu'une telle boucle nexiste pas. Il nous dit méme, dailleurs, quelle n'a jamais
existé dans pareil contexte.

Il faut donc recommander aujourdhui d’augmenter les salaires, mais aussi, comme l'a parfaitement dit Paul Tang, de
trouver de l'argent pour mieux assurer un soutien, avec des politiques budgétaires généreuses. Je sais que la Commission
européenne, et vous en particulier, Monsieur Gentiloni, étes trés ouverts sur ce sujet. On peut peut-étre laisser de coté la
TTF si cela ne fonctionne pas et passer a une taxation sur les produits financiers, et taxer surtout le patrimoine et les
plus riches. Pourquoi ne pas faire comme les Américains, en taxant les rachats d’actions?

Anna Cavazzini (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, Herr Minister! Die Energiekrise und die Krise der
Lebenshaltungskosten treffen Menschen unterschiedlich hart. Das haben heute schon viele Kolleginnen und Kollegen
gesagt. Verbraucherinnen und Verbraucher, die es besonders schwer haben, die besonders vulnerabel sind, sind am
stirksten betroffen.

Und auch wenn schon viele Mainahmen von der Kommission, von den Mitgliedstaaten auf den Weg gebracht wurden:
Strom und Heizkosten werden fiir einige diesen Winter unbezahlbar, und immer mehr Menschen sind von Stromsperren
bedroht. Es ist wirklich eine schreckliche Vorstellung, wenn wir Menschen in diesem Winter buchstiblich im Dunkeln
lassen. Aber an all die Rechten, die jetzt hier sagen, der Green Deal oder die Klimakrise oder die Klimapolitik seien daran
schuld, denen sage ich: Ruft doch euren Freund Putin an und beschwert euch bei ihm!



18.8.2023. Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis C292/273

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

Der Green Deal ist die Losung unserer Probleme der Abhdngigkeit von den fossilen Energien. Und wir in der EU sind
auferdem zu Recht stolz auf unseren hohen Verbraucherschutz. Gerade jetzt brauchen die vulnerabelsten Verbrauche-
rinnen und Verbraucher Regeln, die sie schiitzen.

Es ist gut, dass die Kommission diese Deklaration zwischen Verbraucherschutzverbinden und Energiefirmen fazilitiert
hat. Aber all das ist weder bindend noch langfristig gedacht. Deshalb brauchen wir jetzt ein EU-weites, verbindliches
Moratorium, um Stromsperren zu verhindern.

Im Binnenmarktausschuss haben wir auflerdem bei der Reform der Gasrichtlinien ein Abschalteverbot fiir besonders
verwundbare Verbraucherinnen und Verbraucher beschlossen, und diesem sollten sich die Mitgliedstaaten in den Ver-
handlungen unbedingt anschliefen.

Filip De Man (ID). — Voorzitter, de oorzaak van inflatie en dalende koopkracht is de op hol geslagen energieprijs. Dat
komt ervan als men bijvoorbeeld in Frankrijk desinvesteert in kerncentrales, terwijl dat land vroeger 75 % van zijn
elektriciteit uit kernenergie haalde. Men waarschuwt nu in Frankrijk zelfs voor elektriciteitspannes, in het land dat dus
vroeger driekwart betrok uit kernenergie. Of nog stupider, in Belgi¢, waar de regeringen — ook met N-VA — de kernuit-
stap steevast bevestigden, zodat we nu duur gas moeten verbranden om de goedkope elektriciteit van onze kerncentrales
te vervangen. Hoe gek kan je het bedenken. Nog sterker, daardoor hebben we straks te weinig gas om onze woningen en
onze industrie te bevoorraden.

Natuurlijk beweren de andere partijen hier dat de oorlog in Oeckraine de oorzaak is, maar bij mijn weten hebben de
Russen niet de kernuitstap beslist. Dat hebben jullie gedaan. Het resultaat van dit alles is dat we nu om dure lpg moeten
gaan bedelen in Qatar bij de vrienden van de socialisten. Bravo!

Patryk Jaki (ECR). — Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu! Chcecie walczy¢ z powodami wysokich kosztéw zycia i
inflacji — bardzo dobrze. Ja uwazam, ze powinniScie zacza¢ od popatrzenia w lustro.

Jaki jest najwazniejszy skladnik inflacji? Wysokie ceny energii. A skad one si¢ wziely? Skad si¢ wzigly wysokie ceny
energii? Z tego, ze od lat zmuszaliScie wszystkich absurdalnym prawem do rezygnacji z wegla i do stawiania na gaz. I co
si¢ nagle stalo? Putin wam zakrecil kurek i nie ma. Inflacja skoczyta do goéry i wegiel trzeba Sciggaé z egzotycznych
krajow, pomimo ze mamy go w Europie bardzo duzo, szczeg6lnie duzo jest go w Polsce.

Ale wy zamiast mysle¢, jak madrzejsi wam podpowiadali, ze uzaleznianie si¢ od Putina tak si¢ wla$nie skonczy, zajeci
byliScie czym$ innym, mianowicie szukaniem rzekomego lamania praworzadnosSci w Polsce. I tak bardzo szukaliscie
tego famania praworzadnoSci w Polsce, ze nie zauwazyliscie reklaméwek z Kataru we wlasnych szeregach. Tak si¢
wla$nie koficzy takie postgpowanie.

I zamiast wyciaga¢ wnioski z tego, co robiliScie, wy dalej robicie to samo. Wla$nie Holandia — Panie Komisarzu, to jest
co$ dla Pana — wlasnie Holandia: paredziesigt nowych zwolnieri dla rosyjskich firm. A co wy z tym robicie? A pomoc
niemieckiej gospodarce, 200 miliardéw, dlaczego jest na to zgoda? W czym to ma poméc? To ma poméc w walce z
inflacja? Co to s3 za podwdjne standardy?

I dalej blokujecie pomoc dla Polski, bez ktdrej Ukraina juz by dawno upadla. To tak chcecie wyciaggnaé Uni¢ Europejska
z kryzysu? To jest droga donikad. Dalej robicie to samo i liczycie na inne efekty.

Marc Botenga (The Left). — Madame la Présidente, chers collégues, la revue The Economist — votre revue, la revue
libérale et capitaliste de 'Union européenne et de I'Europe, que vous lisez tous — a calculé que, cet hiver, jusqua
185 000 personnes de plus pourraient mourir de froid, non pas uniquement a cause du froid, mais aussi a cause de
votre inaction.

Votre inaction sur le blocage des prix de I'énergie: on vous demande un blocage du prix du gaz depuis un an. Comment
est-ce que vous voulez que les gens fassent confiance a I'Union européenne, s'ils doivent attendre un an et potentielle-
ment crever a la maison parce qu'ils ne savent pas payer la facture?



C292/274 Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis 18.8.2023.

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

Votre inaction sur les surprofits des multinationales: ah, taxer vos potes les multinationales, c’est toujours trop compli-
qué, méme quand ils font des surprofits et méme quand les gens ne s'en sortent plus. Mais est-ce que vous n'avez pas
honte de laisser faire cela? Ne soyez pas surpris quand les gens sortent dans la rue, font gréve et se mobilisent pour vous
mettre devant vos responsabilités. Parce que c'est cela qu'il faut faire aujourd’hui, vous mettre la pression, sinon vous
n’écouterez jamais.

Tomislav Sokol (PPE). — Postovana predsjedavajuca, povjerenice, kolegice i kolege, inflacija koja je u bitnom uvjetovana
energetskom krizom i poremecajima u opskrbnim lancem lancima zbog rata u Ukrajini uvelike utjecala na kupovnu
mo¢ gradana u Europskoj uniji.

Za isti iznos novca, potrosa¢ u EU-u danas moze kupiti 10% manje artikala nego u istom razdoblju lani. Jedan od
uzroka energetske krize su i pogresne politicke odluke drzava koje su prije desetak godina odlucile zamijeniti jeftinu i
pouzdanu nuklearnu energiju ruskim plinom i to treba jasno re¢i. U takvim okolnostima, upravo se diverzifikacija
energetskih izvora, izgradnjom LNG terminala pokazala jednim od rjeenja. Takoder, kao srednjoro¢no rjesenje potrebno
je jacati zajednicku nabavu energenata na svjetskom trzistu.

Medutim, kao dugoro¢no rjeSenje potrebno je u punom smislu izgraditi jedinstveno europsko energetsko trziste pod
strogim nadzorom kako bi se sprijecilo $pekulacije. Samo energetski izgradena Europa mozZe pruziti sigurnost gradanima
i poduzedima u uvjetima krize.

Kim Van Sparrentak (Verts/ALE). - Madam President, Commissioner, Minister, people in Europe are suffering. They're
sitting in ice-cold rooms, are unable to feed their families and are increasingly at risk of becoming homeless. If we want
to be a Union that works for people, our response to the energy crisis has to go further than security of supply and the
necessary reforms of the energy market. We need to take action for the people. And that’s why I call upon the European
Commission to use its competence to urgently present a proposal for emergency legislation that bans energy disconnec-
tions for everyone in Europe this winter.

But I also call upon you to ban home evictions this winter because our European goal to end homelessness by 2030 has
never seemed further away. We need to take action to help people who can't pay their rent, food or energy bills. We
have to help them get through this winter. Please show that you are here for the people and not just for businesses.

Jean-Paul Garraud (ID). — Madame la Présidente, la hausse des prix que nous subissons est particulierement cruelle, car
elle touche avant tout des biens de premiére nécessité: I'énergie et I'alimentation. Les prix de I'énergie explosent a cause
des regles absurdes du marché européen de I'électricité et du sabotage délibéré de la filiere nucléaire, qui nous garantis-
sait une énergie bon marché. La fuite en avant dans la mondialisation, qui nous a conduits a renoncer a produire notre
nourriture chez nous, rend notre approvisionnement alimentaire dépendant de I'étranger et nous met a la merci d'un
conflit extérieur, comme celui qui a éclaté en Ukraine.

Face & cette situation dramatique, 'Union européenne étale son impuissance. Depuis plus de un an, la réforme du
marché européen de I'électricité est une arlésienne qui ne verra jamais le jour. La proposition de la Commission de
plafonner le gaz a un prix stratosphérique est un affront fait a nos concitoyens, qui vont souffrir du froid cet hiver.

Cette situation exceptionnelle n'appelle pas d'interminables conciliabules bruxellois, mais des mesures durgence a
léchelle de chaque Etat. Les pays qui ont fait le choix d’agir de leur coté parviennent a protéger leur population.
L’Espagne et le Portugal paient leur électricité trois fois moins cher que les autres pays de I'Union européenne. Les
Italiens, les Néerlandais, les Allemands et les Polonais peuvent respirer un peu, grice a la baisse de la TVA sur I'énergie.

Les solutions immédiates et efficaces existent. Elles ne demandent qu'un peu de courage politique. Il faut baisser les taxes
sur I'énergie et les produits alimentaires de premiéere nécessité. Il faut en finir avec la stagnation des salaires, en propo-
sant un pacte gagnant-gagnant aux entreprises, qui doivent étre exonérées de charges lorsqu’elles augmentent leurs
salariés. Toutes ces mesures sont finangables par la taxation des superprofits qui découlent directement de I'explosion
des prix. Il n’est pas acceptable que quelques-uns s'enrichissent par la spéculation généralisée sur des produits vitaux,
tandis que se nourrir correctement et se chauffer deviennent un luxe pour beaucoup.
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Beata Kempa (ECR). — Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Szanowni Pafstwo! Europa niestety stala si¢ ofiara
unijnej polityki energetycznej, fatalnie zaplanowanej i z uporem, naprawde, prowadzonej przez Komisj¢ Europejska i
wiernych zielonej ideologii eurokratéw. Przez lata walczyliscie z weglem, z energetyka oparta na weglu, a dzisiaj ten
wegiel bardzo pilnie sprowadzacie z egzotycznych krajow. Otwieracie nowe kopalnie, wygaszone elektrownie przywra-
cacie do zycia. A byliScie przez lata glusi na argumenty tych, ktérzy glosno moéwili, ze unijna polityka energetyczna
prowadzi Europ¢ nad przepas¢ finansowej zapasci. Teraz wielu obywateli krajow Unii Europejskiej, rowniez w moim
kraju — Polki i Polacy — placi koszty tych bledow. Placa niestety koszty zgnilych gazowych deali z Putinem i z Rosjg.
Inflacja napedzana astronomicznymi cenami energii drenuje rodzinne budzety i wykancza wszystkie nasze firmy. Jak
maja podnosi¢ pensje wlasnym pracownikom, kiedy z powodéw kosztu energii musza zamykaé swoje zaklady pracy? W
tym szalenie ciezkim okresie pozostaje nam jedno rozwiazanie: pilne zawieszenie obowigzywania zapisow pakietu kli-
matyczno- energetycznego i rezygnacja z pakietu ,Fit for 55”. Jest zbyt ambitny i nie na te czasy.

Sandra Pereira (The Left). — Senhora Presidente, em Portugal, os produtos alimentares aumentaram 18.9%, o gis de
botija aumentou 19.5% e os produtos energéticos 27.6%. Assiste-se a um aumento brutal das rendas de casa, 9.2 % em
Lisboa e 6% no Porto. A prestagdo da casa vai subir entre os 100 e 150 euros e cinco familias sdo despejadas diaria-
mente.

Estima-se que mais de 2 milhdes de pessoas engordardo os nimeros da pobreza. Esta é a realidade dos trabalhadores
portugueses. Enquanto isso, o grande capital da distribui¢do, da energia, da banca, tem lucros recorde conseguidos a
custa da especulagio dos precos dos produtos e dos servios, dos baixos saldrios, da precariedade, do aumento da
exploragdo do trabalho e do empobrecimento dos povos.

O aumento geral dos saldrios e das pensdes é, por isso, uma emergéncia. Nio podem ser os mesmos de sempre a pagar.
£ uma emergeéncia, porque ¢ a tinica forma de as pessoas fazerem face ao constante e gravoso aumento do custo de vida.
E uma emergéncia, porque dinamiza a economia, travando o desemprego e evitando uma crise maior e é uma emer-
géncia, porque é uma forma de redistribuir de forma mais justa a riqueza produzida. Ndo hd desculpas para adiar o
aumento geral dos saldrios e das pensdes.

VORSITZ: KATARINA BARLEY

Vizeprisidentin

Estrella Durd Ferrandis (S&D). — Sefiora presidenta, sefior comisario, mientras hoy debatimos acerca de qué medidas
deben abordarse para frenar la tendencia inflacionista al alza, no hay palabras que puedan paliar el sufrimiento de
muchas personas y familias que deben elegir si pagar el gas, la luz o el comer. No hay tiempo para mds palabras.
Nuestra reflexién debe transformarse en urgente actuacion.

Necesitamos mecanismos permanentes y vinculantes que autorregulen las fluctuaciones del mercado y garanticen la
sostenibilidad y supervivencia de nuestro sistema de bienestar social. Debemos introducir un procedimiento de vigilancia
y correccién de los desequilibrios sociales en los Estados miembros en el marco de la revision de las reglas fiscales;
combatir el sinhogarismo y capar el alto precio de los costes en la vivienda; implantar medidas que aseguren empleos
estables y de calidad; y convertir el SURE en mecanismo permanente. Y necesitamos una directiva sobre rentas minimas
que ayude a millones de europeos a llevar una vida decente, a salir de situaciones de pobreza.

Porque esta es la clave del modelo social europeo que debemos defender.

Thomas Waitz (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, geschitzte Kommission! iPES Food schitzt, 20 bis 40 % der gestiegenen
Lebensmittelpreise sind auf Spekulation zuriickzufithren. Gestern hatten wir hier den slowenischen Ministerprisidenten,
vormals ein sehr erfolgreicher Energiehdndler, der uns hier klar gesagt hat: Ein guter Teil der Energiepreise ist auf
Spekulation zurtickzufithren. Er weiff, wovon er spricht.
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Wir haben derzeit die Mdglichkeit, in der Uberpriifung zur Regulierung von Marktspekulationen, von diesem Gesetz,
Verbesserungen herbeizufithren. Die Vorschlige der Kommission sind immer noch nicht weitreichend genug. Derzeit
haben wir einen lascheren Umgang als die USA. Wir miissen endlich Reformen angehen, um Lebensmittelpreise und
Energiepreise nicht der Spekulation zu iiberlassen!

Die Europiische Kommission und EU-Agenturen wie die Europdische Wertpapier- und Marktaufsichtsbehorde sind auf-
gefordert, endlich amtlich zu tberpriifen, wie grof der Spekulationsanteil ist. Denn es kann nicht sein, dass
EU-Biirgerinnen frieren und hungern, wihrend sich einige Spekulanten ein grofes Einkommen machen.

Dem miissen wir etwas entgegensetzen! Ich bitte Sie, endlich zu handeln.

Denis Nesci (ECR). — Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, la crisi pandemica prima e le conse-
guenze del conflitto russo-ucraino ucraino dopo hanno generato una spirale inflazionistica con tassi a doppia cifra, che
non si vedeva da tempo ormai nel nostro continente.

E il momento di soluzioni rapide e urgenti, che diano risposte e supporto a consumatori, famiglie e imprese, a partire
dal contrasto dell'incremento dei prezzi energetici sul quale ci auguriamo decisioni gia al prossimo Consiglio europeo
per fermare la speculazione.

Da mesi, ormai, le quotazioni del prezzo del gas sul mercato europeo, oltre che dalle conseguenze dell’azione criminale
di Putin, rispondono a logiche puramente speculazionistiche. Viste le circostanze, ancora una volta, serve la vera solida-
rietd dellEuropa da parte di chi, in questi mesi, ha accumulato profitti extra.

Infine, alla luce dello scenario economico attuale con i tassi di interesse in salita, credo che occorra un segnale concreto
dell'Unione europea e degli Stati membri per agevolare le esigenze di consumatori, famiglie e imprese attraverso una
proroga delle moratorie per imprese e mutui. Su questi temi non servono rinvii, ma decisioni.

Ozlem Demirel (The Left). — Frau Prisidentin! Offiziell ist jeder Vierte in der EU von Armut bedroht. Im Schnitt
stiegen die Preise um 11,5 %, die Lohne aber nicht. Im EU-Schnitt 3 % Reallohnverlust.

Wir konnen heute also iiber Armut trotz Arbeit, Kinderarmut, Altersarmut, Wohnungslosigkeit und horrend hohe Mie-
ten sprechen. Wir konnen aber auch iiber die Kehrseite, iiber Superreiche und Aktionire, sprechen. Die zehn reichsten
EU-Biirger besitzen laut Forbes ungefihr 539 Milliarden Euro. Wihrend das normale Volk den Giirtel enger schnallen
soll, bauen sie ihre Macht und Ihren Einfluss aus.

In jeder Krise machen sie aus ihrem Geld noch mehr Geld. Doch Geld arbeitet nicht, sondern die Arbeitenden schaffen
die Reichtiimer. Aber die Arbeitenden und ganz Armen kommen nicht mehr iiber die Runden: Heizen, Butter, Brot,
Gemiise — alles wird teurer. Superreiche spekulieren auf all das und noch mehr in ihrem Borsencasino. Damit muss
Schluss sein.

Wir brauchen ein Verbot von Spekulation auf Lebensmittel, ein Verbot der Geschiftemacherei mit Wohnen, ein Verbot
der Steueroasen fiir Superreiche. Es geht nicht um Weihnachtsgeschenke oder Almosen fiir die Armen und Arbeitenden,
sondern um ihr Recht.

Vilija Blinkeviciiité (S&D). — Aci@i, pone Pirmininke, pone Komisare. Nezmoniskai iSaugusios maisto ir energetikos
kainos tiesiog stumia mazas ir vidutines pajamas gaunancius Zmones j skurdg ir socialing atskirtj. Taciau bitini sprendi-
mai labai véluoja. Nesuprantu, kodél kai kurios valstybés narés iki Siol netaiko lengvatinio PVM tarifo net batiniausiems
maisto produktams, o tuo tarpu jmoniy akcininky godumas yra nepateisinamas. Pagaliau nesuprantama, kodél kompen-
saciniai mechanizmai taikomi vienodai tiek gaunantiems mazas ir vidutines pajamas, tiek netgi ir dideles pajamas.
Privalome uztikrinti, kad $i sunki kainy infliacijos nasta nebiity uZdéta ant paZeidziamiausiy ir maziausias pajamas
gaunanciy masy Zmoniy. Labai gaila, taciau net ir Europos Sgjungos lygmeniu néra solidarumo ir politinés valios
susitarti dél sprendimy energetikos srityje. Vakar matéme energetikos ministry fiasko susitarti dél vir§utinés dujy kainos.

Bronis Ropé (Verts/ALE). — Adi@i, Pirmininke, gerbiamas Komisare, gerbiamas Ministre, kolegos. Akivaizdu, kad laisva
rinka nesugeba subalansuoti kainy kriziniais laikotarpiais. Vienas procentas Zmoniy kontroliuoja puse pasaulio turto.
Pandemijos metu $ie Zmonés uzdirbo rekordinius pelnus ir dar labiau padidino socialing nelygybe. Tai norima pakartoti
dabar, pasinaudojant Rusijos sukeltu karu. O kg daro politikai? Mes tik kalbame. Kada pradésime riboti pelnus maisto
sektoriuje? Be maisto Zmonés neiSgyvens. Trecdaliu padidéje maisto kainos yra katastrofa, kurios nenorima matyti, nes
vis dar giname turtinguosius. Komisare, kur miisy veiksmy planas? Jis turéjo biiti patvirtintas dar pavasarj. Kvie¢iu baigti
kalbas ir imtis konkre¢iy darby.
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Cristian Terhes (ECR). - Madam President, dear Commissioner, Minister, emissions must have a price that changes our
behaviour. This is what Ursula von der Leyen said in this plenary in 2019 in her opening statement as a candidate for
President of the European Commission. Three years later, we see and feel the effect of our newly envisioned European
Union, an EU where prosperity is replaced with poverty, where respect for fundamental rights is replaced with more
state control, where governmental transparency is replaced with secrecy to protect private or corporate interests, where
decisions based on reason are replaced with those based on ideology — all with a clear intent to change our behaviour.

The current crisis that is affecting all of us is mainly being caused by this decision of the European Commission, which
is more focused on changing people’s behaviour than serve them. While people got poorer and small businesses closed
down, especially during the pandemic, some big businesses made huge and untaxed profits. EU needs pragmatic, reaso-
nable, common sense solutions based on facts, not neo-Marxist ideology, which is trying to change the reality to fit its
argument.

Commissioner, people cannot eat or burn carbon credits. I call on the European Commission to stop blocking the use or
any investments in coal, nuclear or gas power plants, so we can keep up with the demand for energy and produce

affordable energy.

Ilan De Basso (S&D). — Herr talman! Idag slog inflationen nya rekord i Sverige och det édr Putin som bir huvudansva-
ret. Men energikrisen 4r ocksd ett europeiskt misslyckande. Marknaden fungerar helt enkelt inte.

Detta kraver mer radikala losningar, en fundamental reform av EU:s elmarknad. Alla véra forslag kommer att syfta till att
sinka elpriserna. Samtidigt mdste vi ocksd stodja hushéllen. Den svenska regeringen har med sitt haveri forsatt manga
svenska hushdll i en omojlig situation. Darfor vill vi svenska socialdemokrater infora en elrdkningsakut och hjilpa hela
Sverige att klara elkostnaderna i vinter. Till skillnad frdn regeringen forstdr vi att folk norr om Dalélven ocksd har det
tufft. Vi socialdemokrater blundar inte for de misslyckanden som marknaden nu visar. Vi ska agera kraftfullt nir vara
medborgare pressas.

Paolo Gentiloni, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, I think that this debate was very
useful to share and to give us the sense of a social emergency that we have to address.

Very important, in my view, first to understand where this social emergency is coming from. I am not referring to, of
course, our historical problems of social inequalities, but I am referring to the recent social emergency. And I think that
the reason is not on the green transition. The reason is not on sanctions. The main reason is the Russian aggression in
Ukraine and the consequences of this Russian aggression on prices, energy, food, inflation.

How to face this challenge? I think several good points came out of this discussion. I will only stress three things.

First, the emergency. So our social safety nets, the contribution that we can give at European level to those social safety
nets. Important [ think that we reached an agreement on the recommendation on the minimum income and ensuring
active inclusion. Important the Minimum Wages Directive. Important to address the windfall profits both at EU and
national level.

Second is energy. We have some good news: tonight we reached the agreement of this new tool, RePowerEU, but we
know that further steps are needed to address the problems for the reform of the electricity market.

And third is what kind of reaction we are giving overall to this. I don’t think that the same old recipes are those that we
are supposed to use now.

We have new tools. This NextGenerationEU recovery plan is the basis for investing on the resilience of our societies. We
are proud of our social model, but we want to strengthen this social model also with the common resources of
NextGenerationEU.
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And then we need to invest more in the European competitiveness because we have to avoid that the social crisis which
is already there in the purchasing power becomes gradually also an unemployment crisis, which is not there at the
moment. But of course, if we lose competitiveness, if we don’t invest in our competitiveness, the risk is there. So I
think that also this part of the response is very, very important.

Mikulds Bek, President-in-Office of the Council. — Madam President, honourable Members, Commissioner, thank you again
for this debate. It is indeed very timely given the precarious situation of our most vulnerable citizens and businesses; the
cohesion of our societies is at stake.

We are all well aware that there will be a price to pay for all of us as a result of Russia’s actions. We need to make sure
the burden is fairly distributed. The issues debated remain at the core of the Council agenda, as demonstrated by last
week’s discussions on the European Semester and the European Care Strategy, this morning’s agreement on REPowerEU
and many others. As I said here earlier today, the Czech Presidency is working hard to find a solution regarding gas
price caps, and I am cautiously optimistic that we could still achieve results in the days to come.

Difficult times require determination, solidarity and the right policy response. This means finding the right balance
between the economic, employment and social dimensions of the Semester. Our debate in the Council, and this one
here today, and our continuous endeavours give me confidence that, despite all the difficulties, we are all working for
the same goal — helping our citizens to go through this multidimensional crisis.

Die Prisidentin. — Die Aussprache ist geschlossen.

Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

Victor Negrescu (S&D), in scris. — Inflatia galopantd, preturile crescute la energie si erodarea puterii de cumpdarare sunt
provocirile curente pe care trebuie sd le adresim de indatd cu misuri concrete, cu impact pozitiv imediat in viata
cetdtenilor. Oamenii nu trebuie sd poarte povara economicd a acestui context si nu putem ldsa pe nimeni in urma.

Situatia este cu atdt mai gravd cu cit cresterea costurilor are un impact semnificativ in primul rind asupra categoriilor
vulnerabile, familiilor cu venituri mici sau varstnicilor care se confruntau deja cu multe dificultati.

Este important sd folosim fondurile disponibile in mod eficient, dar si sd identificim acele resurse noi care sd ne permitd
implementarea solutiilor necesare. Un prim pas este sd oprim specula de pe piata energiei, identificatd de expertii in
materie, si sd 1i taxdm pe cei care au obtinut profituri uriage.

Implementarea salariului minim european, demers pentru care grupul nostru politic si PSD au depus eforturi semnifica-
tive, poate s asigure salarii decente pretutindeni in Europa, iar lucrdtorii s fie platiti mai bine.

Totodatd, in perspectiva Anului european al competentelor, trebuie si ne axim si pe mdasuri legate de calificare si
recalificare, pentru a spori sansa lucratorilor pe piata muncii. Sunt multe de ficut, insa solutiile nu pot astepta. Doar
impreund putem trece cu bine peste aceste provocari.

Guido Reil (ID), schriftlich. — Ja, die Lebenshaltungskosten sind spektakuldr angestiegen. Und jetzt stellt die EU sich als
das soziale Gewissen vor. Mit hoheren Lohnen und noch mehr Umverteilung sollen die steigenden Lebenshaltungskosten
bekdmpft werden. Auch die zunehmende sozialpolitische Regulierung — die Vorschlige zu einem EU-Mindestlohn und
Lohntransparenz — wird als soziale Gerechtigkeit vorgestellt. In Wirklichkeit ist hauptsichlich die EU selbst schuld.

Mit der katastrophalen Geldpolitik der EZB und ihrer Klimapolitik. Mit ihrer Klimapolitik fithrt die EU eine Politik der
sozialen Kilte. Sozialpolitik geht um den Schutz der Schwicheren in unserer Gesellschaft. Die EU-Elite tut genau das
Gegenteil. Sie hat Energie zur wichtigsten sozialen Frage des 21. Jahrhunderts gemacht. Und jetzt versucht sie dies zu
verschleiern.
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12. Eiropas Savienibas aizsardziba pret dalibvalstu veto tiesibu launpratigu izmantosanu

(debates)

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgen die Erklirungen des Rates und der Kommission zur
Verteidigung der Europdischen Union gegen den Missbrauch einzelstaatlicher Vetos (2022/3013(RSP)).

Mikulds Bek, President-in-Office of the Council. - Madam President, honourable Members, Commissioner, this presidency,
we have experienced, like many others before us, many difficult discussions in the Council.

But experience shows that diplomacy and perseverance pay off since, in the overwhelming majority of cases, we manage
to find solutions to overcome our differences and break the deadlock. True, this takes countless hours of talks and
efforts to understand each other’s positions. Translating sometimes into late night or early morning compromises like
we have been experiencing these days.

But this is how the Union works. The number of files which remain blocked over prolonged periods of time is rather
insignificant, statistically speaking. Our swift reaction to the recent crisis shows our unity and capacity to find agree-
ment in the interest of us all.

I would like to recall that unanimity is a voting modality provided by the treaties, albeit currently an exception from the
rule, which is qualified majority voting, unanimity is typically applicable to decisions in the common foreign and
security policy area. Well, treaties require the Council to act unanimously; the Act can only be adopted when Member
States vote in favour. But, importantly, the treaty provides that abstentions do not prevent the act from being adopted.

In the area of the common foreign and security policy, there is also the so-called constructive abstention, which allows a
Member State that uses this possibility not to apply the adopted decision while permitting the Union to go forward. This
is what has been successfully used in the context of the European Peace Facility.

While there is a lot we can do through discussions and persuasion, a Member State remains free when expressing its
vote in the Council, and this is a fundamental element of our European democracy. After all, Council members are
responsible towards their citizens and their national parliaments for the action, including how they vote in the Council.

Treaty change would, of course, be one of the possible avenues that may also be considered to bring more areas under
qualified majority voting. However, as you know, it is a very heavy procedure. This possibility has been discussed in the
follow up to the Conference on the Future of Europe. More importantly, in many areas, it is possible to switch from
unanimity to qualified majority voting without modifying the treaties. Indeed, the treaties contain one general and the
six specific so-called passerelle clauses. They allow the European Council or the Council also acting by unanimity, but
through a simple procedure, to switch to a qualified majority in the Council.

As a follow up to the Conference on the Future of Europe the Council has started discussing the possible use of
passerelle clauses to switch to qualified majority. The Czech Presidency has notably initiated exploratory discussions
on this issue, focusing on the common foreign and security policy.

I look very much forward to hearing your views. I will have to leave the room for a short while as I have a duty to sign
several legislative acts together with President Metsola. But my colleagues will be here and report to me afterwards. My
personal and friendly advice to honourable Members would be to, instead of attacking the Council as the institution,
rather focus the energy on reaching out towards national parliaments, as these are the bodies that national governments
are accountable to.

Paolo Gentiloni, Member of the Commission. — Madam President, Minister, honourable Members, we all know that the
Lisbon Treaty extended the system of qualified majority voting to a large number of policy areas on which the Council
used to take decisions by unanimity. For instance, in the area of justice and home affairs.
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The Lisbon Treaty also added the new so-called pastoral clause — which the Minister was referring to — giving the
Council or the European Council the possibility to move from unanimity to qualified majority voting in certain areas
for certain acts. However, unanimity still applies under the current Treaties in a number of policy areas, and the pastoral
clauses remain unused — also because you need unanimity to deliver the pastoral clause.

The Commission has long been pushing to move towards more qualified majority voting. This was also called for in this
Commission’s political guidelines from July 2019. Policy fields that would benefit from this change are energy, taxation,
or some aspects of the common foreign and security policy such as sanctions and human rights.

In the Conference on the Future of Europe, citizens also called for moving from unanimity to qualified majority voting
in some policy areas. Today, I can only confirm that the Commission fully supports the call for moving away from
unanimity in some policy areas. This can already be done under the rules of the current Treaties.

We stand ready to engage with both Parliament and the Council on this matter, and the Commission will always be on
the side of those who want to reform the EU to make it work better.

Monika Hohlmeier, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prisidentin, lieber Herr Kommissar, lieber Herr Minister, liebe
Kolleginnen und Kollegen! Ich bin nun seit dem Jahr 2009 hier in diesem Européischen Parlament, und mir féllt iiber die
Jahre hinweg immer wieder auf — lieber Kollege Verhofstadt, du bist noch linger hier als ich —, dass es bei bestimmten
prekidren Dossiers immer wieder zu nationalen Vetos kommt und dass es immer wieder zu langen, langen, langen
Verzogerungen kommt, weil ein Mitgliedstaat sich querstellt.

AufSenpolitisch ist das aulerordentlich prekir, wenn ich mir anschaue, dass wir jetzt den Fall Ungarn gehabt haben, das,
um fiir sich selbst im Land inaddquat den Konditionalititsmechanismus aufSer Kraft zu setzen und die Standards, die die
Kommission zu Recht einverlangt, unterlaufen zu konnen, versucht, den Rat zu erpressen, dass er seine Hilfen fur die
Ukraine nur dann bekommt, wenn die Ungarn entsprechend sozusagen weniger rechtsstaatliche Standards walten lassen
miissen.

Ich muss sagen: Ich kann meiner Emporung gar nicht genug Ausdruck verleihen, dass ein Mitgliedstaat der Européischen
Union und Viktor Orbén dies iiberhaupt versuchen, weil schlicht und einfach die Hilfe fiir die Ukraine zwingend not-
wendig ist und interne haushilterische Fragestellungen und Fragestellungen zur Rechtsstaatlichkeit nichts mit
auflenpolitischer Handlungsfahigkeit zu tun haben diirfen.

Gratulation an die tschechische Ratsprisidentschaft, dass Sie es geschafft haben, in einem schwierigen Drahtseilakt zum
ersten Mal iiberhaupt den Konditionalititsmechanismus einzusetzen und trotzdem eine Losung zu finden.

Wir werden noch viele Fragen zu beantworten haben. Aufenpolitisch brauchen wir endlich eine Handlungsfihigkeit,
ohne dass wir Einstimmigkeit brauchen.

VORSITZ: OTHMAR KARAS

Vizeprasident

Doménec Ruiz Devesa, en nombre del Grupo SED. — Sefior presidente Karas, sefior presidente en ejercicio del Consejo,
sefior comisario Gentiloni, he tomado nota, por supuesto, de lo que han sefialado. Se puede hablar mucho de las
pasarelas, pero sabemos que para activar las pasarelas hace falta la unanimidad. Por tanto, creo que no podemos obviar
que es absolutamente necesaria actualmente una reforma de los Tratados para poder resolver este tema.

Pero creo que incluso antes de plantear eso es muy importante que, sobre todo desde la Comision, sefior Gentiloni, se
tomen mds en serio el encontrar maneras de superar el uso —como dice el debate— abusivo del veto nacional. Porque
el Consejo no lo va a poder hacer. Acabamos de ver lo que ha pasado con Hungria, no es la primera vez. El Gobierno
del sefior Orban —la enésima vez que utiliza el veto como instrumento de chantaje politico— dice: paralizo los 18 000
millones de ayuda a Ucrania y paralizo el acuerdo del impuesto minimo de sociedades de la OCDE hasta que no se me
dé, en este caso, una rebaja. Es verdad que no ha sido muy grande, pero, en cualquier caso, ha obtenido una rebaja sobre
los fondos que se le habian congelado por razén de falta de respeto del Estado de Derecho.
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¢Cémo puede ser eso posible? Que haya un acuerdo politico que relativice una sancién por no respetar el Estado
de Derecho. Pero es que, ademds, habia una salida, que ustedes la habfan apuntado —y también el Consejo, por cierto
—. Luego, no sé por qué, la cambiaron. Consistia en encontrar una manera de resolver el paquete de ayuda a Ucrania a
26. Ademds, tenfa usted también —y eso le afecta, comisario Gentiloni— una solucién para el impuesto de la OCDE,
que era el articulo 116. ;Hasta cudndo la Comisién no va a tener la valentia de activar de una vez ese articulo, que
permitirfa resolver la cuestion de la fiscalidad por mayoria cualificada y terminar de una vez con el chantaje politico de
Orbén?

Guy Verhofstadt,on behalf of the Renew Group. — Mr President, so it's not only a question of, ‘Ah, finally we find a
solution, even with the unanimity’, it's the time we lose. That’s even a more important problem. So it's not only a
question of saying, Yeah, but finally, in the European Union, after six months, nine months, one year, two years — the
migration package is already seven years but OK, that's only an exception maybe — we find the solution. No, it's not
about that. It's also about the time you lose. How you manage Europe in the modern world if you need seven years to
agree on a migration package. If you need six months to agree on some sanctions in the case of a war against Ukraine,
that's the problem.

And that, apparently, Mr Bek and the Czech Presidency and the whole Council doesn’t want to understand. Now they
are saying, ‘Look, it's going better because the last packages prove that it is working’. Some people are even waxing
lyrical about the agreement that has been found in the beginning of this week. In fact, what is happening is that two
evident files with no contestation — the 80 billion loan to Ukraine and a minimum tax on multinationals — are traded
against two disputable concessions to Orbdn: the approval of his recovery plan on the one hand, and then lowering the
frozen amount from 6.3 to 5.8 billion. Well, I predict you something. I predict to you this at this moment that this is
not the end, Mr President, of this file. What Orban will do is to continue every new file in 2023 or to lower that
amount, or to escape completely on the rule-of-law mechanism. This is not the end of the blackmail. It’s only the start
of the blackmail, the agreement that you have found.

So, I think it's high time to abolish vetoes. We have done, you have done, President Metsola has done a request based on
Article 48. What [ ask for is a little bit of respect of the Council towards the Parliament. If the Parliament — based on the
Treaties, on Article 48 — is asking for a convention, at least that they have respect for the Parliament and answer that
request, and are saying yes or no. For me it's the same. Say no, say no against the citizens of the European Union, who
in the Conference on the Future of Europe asked for such a convention and abolishing unanimity, but at least show
respect for the only democratically chosen institution of this continent.

Daniel Freund, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, dear colleagues, if Vladimir Putin had designed the
European Union, I think he would have given Viktor Orbadn a veto because it makes it so easy for him to paralyse us,
because he only needs to turn one person in the room — blackmail, bribery, cheap gas, I don’t know what, but this is a
threat for us.

Of course, back in the days maybe this might have served to protect the interest of the smallest Member State. But I
think today in a Union of 27 the reality looks very different. It’s no longer to protect minorities, it’s a tool for extortion
and blackmail. We managed this time, luckily, we have overcome the veto on the Ukraine aid. But we'll be back at the
same point in the beginning of February when we have to prolong the Russia sanctions. It will be exactly the same.

So if Viktor Orbdn wants to do the deeds of Vladimir Putin, that’s his choice. But for all of us other ones that want to
help Ukraine, you know, this should not be the obstacle for us to do it. In times of war, veto on essential decisions is a
security threat for the European Union. So let’s not keep talking about it. We have discussed this for years in the
conference, there is an overwhelming majority of citizens that want this. There is the national parliaments that want
this. We here in the European Parliament have been very clear we want this. We have taken a vote with a large majority.
Let’s call a convention, answer to our vote and our proposal under Article 48 and let us put an end to national vetoes
in the European Union.

Gilles Lebreton, au nom du groupe ID. — Monsieur le Président, chers collégues, I'unanimité est un principe fondamental
de la construction européenne. Elle est 'arme qui permet a chaque Etat membre de I'Union de bloquer une décision qui
porterait atteinte a ses intéréts vitaux.
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Le général de Gaulle I'a rappelé, au nom de la France, en 1965, quand il a pratiqué la politique de la chaise vide pour
contraindre 'Europe a renoncer a lui imposer une réforme dont il ne voulait pas. Sa résistance victorieuse a débouché
sur le compromis de Luxembourg de janvier 1966, toujours en vigueur, qui consacre ce pouvoir de veto national.

L'unanimité est encore inscrite dans les traités européens. Elle est requise pour les décisions du Conseil européen et pour
les décisions les plus importantes du Conseil. Je condamne donc sa remise en cause par le président Macron et par le
débat d'aujourd’hui.

La majorité de ce Parlement reproche a la Hongrie d’avoir opposé son veto a l'aide a 'Ukraine pour protester contre le
gel de ses subventions. J'estime au contraire que la Hongrie a eu raison de le faire. Sa fermeté vient dailleurs de lui
permettre de trouver un arrangement avec I'Union. Protégeons 'unanimité, car c’est le seul principe qui permet aux Etats
membres de conserver leur souveraineté au sein de 'Union.

Jacek Saryusz-Wolski, on behalf of the ECR Group. — Mr President, dear colleagues, many want to abolish the veto to
make things easier, not really better. Democracy should be fair and honest, not easy — and easy for whom? Democracy is
difficult. Autocracy is easy. It should remain the basic right of Member States, as it is the last rampart of defence for the
small, weak and vulnerable against the strong, big and bullish. It is rooted in the tradition and history of EU. It is a
normal procedure in the EU, and big Member States use it on a regular basis.

It is an expression of the wisdom of the founding fathers, whose wish was to create a balanced community of equals.
Since Lisbon, the few vetoes left remain the only way for small and medium-sized Member States to protect themselves
against the diktat hegemony of bigger states and their directorates. The veto serves the vital interests of the abused, the
weapon of the weak meant to establish the balance when they face a risk of being bridled and abused.

Removing the veto would also put in danger the cohesion of the EU. The EU is about consensus, not divisions. To those
who demand the cancellation of the veto, do it yourselves first. Be the example by giving up the veto for your countries
through a solemn declaration not to use it; create an enhanced avant-garde. Do not practice hypocrisy. Germany
declared that it would veto enlargement if the veto were not removed from the Treaty. It is Kafkaesque and grotesque.
To those who demand the cancellation of the veto, do it yourselves first. Solemnly declare not to use it. Good luck.

Kinga G4l (NI). — Elnok Ur! Elfogadhatatlan a vétékérdéssel kapcsolatos kettds mérce az Eurépai UniGban. Silyosan
hipokrita magatartds, hogy mikézben Magyarorszdgot — igaztalanul és alaptalanul — az eurdpai egység szétverésével és
vétozdssal vadoljak, amikor bdtran kidll dllispontja és értékei mellett, addig a régi tagallamok kovetkezmények nélkiil
megtehetik ezt sokkal sdlyosabb tigyekben. Ezeket az eseteket csak az egyetértés hidnydnak lehet nevezni és sosem
vétonak. A mai vita cime is mar ezt az elfogultsigot tiikrozi. Politikai célbdl félrevezetS. Amit itt a balliberdlis main-
stream véténak nevez, az nem mds, mint az alapszerzédésekben rogzitett egyhangt doéntéshozatal, ami a johiszemd
egyiittmikodés alapja.

Az eurépai integriciot a tagdllamok hoztdk létre, 6k a Szerzédések urai. Az alapitok épp ezért garantdltdk azt a jogot,
hogy nélkilitk a szdmukra fontos kérdésben ne lehessen donteni. Az egyhangd dontéshozatal eltorlése a tagdllamok
szuverenitdsdt sziintetné meg, a briisszeli centralizdci6 kiteljesedése lenne. Ellehetetlenitené a mdshogy gondolkodast, az
egﬁ/et nill‘l(‘l értést, és alddsnd az eurdpai egységet. Az Unié nem vélhat a foderalista érdekeket kiszolgalé Eurdpai Egyesiilt
Allamokka.

Der Prisident. — Zu der Kollegin und zu den Vorrednern méchte ich schon sehr klar sagen: Die Position dieses Hauses
ist sehr klar, genauso wie jene der Konferenz zur Zukunft Europas. Wir wollen eine demokratischere Europiische Union.
Veto ist Veto!

Das Veto bedeutet Blockade, und das Veto ist undemokratisch. Das Veto ist keine Frage von Grof8 oder Klein. Das Veto
ist eine Frage von Zukunft oder Blockade. Daher, glaube ich, sollten wir das auch in dieser Deutlichkeit sagen: Der
Prozess der Europdischen Union war immer, dass die Integration begleitet wurde von einer Demokratisierung und die
Demokratisierung von einer Parlamentarisierung. Einstimmigkeit passt nicht zu einer parlamentarischen Demokratie. Sie
ist unparlamentarisch und undemokratisch.
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Diese Kritik richtet sich nicht nur an Ungarn, sondern wir haben auch andere Linder in dieser Woche gehabt, mein
eigenes oder die Niederlande, die ebenfalls ihr Veto eingelegt haben.

Jacek Saryusz-Wolski (ECR). — Mr President you just abused your right as Chair of the meeting.

Der Prisident. — Nein, das tue ich deshalb nicht, weil ich nur wiederholt habe, was die Mehrheitsposition dieses Hauses
ist und was die Mehrheitsposition der Konferenz zur Zukunft Europas ist.

Dass der Demokratisierungsprozess immer mit einem Parlamentarisierungsprozess Hand in Hand geht, das hat nichts
damit zu tun, dass wir hier unterschiedliche Meinungen haben. Aber es geht doch auch um die Klarstellung der
Mehrheitsposition dieses Hauses.

Vladimir Bil¢ik (PPE). — Mr President, Commissioner, colleagues, the past days have been difficult times for our House.
I am convinced, however, that the best remedy to European problems is a clear, strong and unified European answer.
Whether it concerns a massive corruption scandal, or Russia’s attack against Ukraine, European unity is what keeps our
continent going forward.

The European Union has lived through many political crises in the past decade — financial and debt crises, security
crises, migration crises, Brexit, the pandemic and Russia’s war of aggression. The common denominator of our success-
ful answers to this crisis has been our unity. Unity in purchasing vaccines, adopting sanctions on Russia, fully standing
behind Ukraine and protecting our fundamental freedoms and the rule of law.

This House, too, is strongest when united across party lines. Yes, this means that European unity is fiercely fought over
and, at times, comes through after complicated negotiations and public disagreements. The ultimate goal of political
leaders, those from Member States, from the European institutions and from this House, must be, however, to find
common ground and remain united, especially in times of war and crisis.

National vetoes have to be the absolute nuclear option, not a tactical weapon, and they should not undermine the
common European interests of the rest of the Union. I find vetoes that weaken us in times of war and that question
our fundamental freedoms counterproductive and dangerous.

Dear colleagues, indeed unity is what keeps our Union capable, powerful and attractive, and unity based on common
European interest is the only meaningful answer to the EU’s Schengen enlargement and to Europe’s resolute support for
Ukraine’s European future.

Brando Benifei (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il veto all'istituzione di un debito comune europeo; il
veto al tetto del prezzo del gas; il veto allingresso di alcuni paesi nell'area Schengen; da ultimissimo, I'ennesimo veto
ricattatorio, poi revocato, di Orbdn ai 18 miliardi di aiuti all'Ucraina e alla minimum tax europea sul fatturato delle
multinazionali.

Un’Unione europea preda di nazionalismi ed egoismi di turno non funziona.

Ecco perché, per mettere fine ai bracci di ferro tra Bruxelles e gli Stati membri, e fra loro, serve finalmente abolire il
diritto di veto e costruire una vera democrazia sovranazionale. I cittadini europei, oggi, ci chiedono di decidere rapida-
mente sui temi pill importanti, ovvero completare un’unione energetica, aumentare sicurezza sociale e salari, difendere
lo Stato di diritto, dare vita a una difesa comune europea.

La Conferenza sul futuro dellEuropa e la risoluzione votata da questo Parlamento nel giugno scorso indicano, in tal
senso, la strada maestra: I'istituzione di una convenzione per la riforma dei trattati che dia vita a una vera integrazione
europea. lo dico anche costruendo diversi livelli di integrazione, permettendo a chi vuole di fare di piti senza impedirlo
da parte di chi vuole fare meno insieme.

Gli Stati che vogliono andare avanti devono poterlo fare, un’Europa unita puo fare di pit, meglio e pitt velocemente.
Ascoltiamo le richieste dei cittadini europei e non mettiamo il veto al futuro delle nuove generazioni.
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Sandro Gozi (Renew). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, I'Europe des vetos, c’est I'Europe de
l'inaction, des retards, des chantages et des déceptions. Cest grotesque. Encore récemment, lors de la conférence sur
l'avenir de 'Europe, les citoyens ont demandé une défense européenne, une union de I'énergie et une puissance globale.
Tout cela est aujourd’hui nié par les vetos des uns et 'hypocrisie des autres. La Hongrie d’Orbdn en est I'exemple criant,
bien stir — Budapest en use et abuse —, mais ce n'est pas le seul.

Le probleme est bien plus profond, car la pratique du veto pollue les esprits et dérégle les systemes. Cette dérive se joue
notamment au Conseil européen, qui absorbe toutes les décisions importantes et étend de facto la pratique du consen-
sus, et donc du veto, bien au-dela de la lettre des traités. L'immigration en est l'exemple flagrant. On pourrait prendre
pas mal de décisions a la majorité, mais on senfonce depuis plusieurs années dans une impasse. Moins d’efficacité,
moins de démocratie et moins de transparence.

Si vous lisez les traités, chers collegues, le role des ministres — il n'est pas la — est considérable. Si vous regardez la
pratique, depuis que le président du Conseil européen est permanent, c’est la «sherpacratie» qui dispose. Ce sont les
sherpas, et pas les ministres. Ce devrait donc étre un probleme aussi pour le Conseil des ministres. Cette année, nous
célébrons les trente ans du marché unique. Eh bien, si nous avions gardé les vetos, nous serions encore en train
d’attendre la premiére décision sur la liberté de circulation.

Je Tai dit au Conseil: vous ignorez toutes nos demandes; vous ignorez la demande sur la loi électorale européenne; vous
ignorez la demande sur la modification des traités; vous ignorez la demande sur l'activation des clauses-passerelles; vous
ignorez la demande sur la révision du principe des partis politiques européens. Vous devez apprendre a respecter un peu
plus le Parlement européen et avoir le courage de dire oui ou non a nos demandes.

(Vorateur accepte de répondre d une intervention «carton bleu»)

Ladislav II¢i¢ (ECR), intervencija zatraZena podizanjem plave kartice. — Postovani kolega, dakle, vi biste branili Europsku
uniju od zemalja ¢lanica?

Pa Europska unija je sastavljena od zemalja ¢lanica, bez zemalja ¢lanica nema Europske unije. I va§ kolega je u uvodu
rekao da je Europski parlament jedino demokratski izabrano tijelo. Pa sto je s Vijeem ? Pa tamo su predstavnici legalno
izabranih, demokratski izabranih nacionalnih vlada i to na izborima na kojima izlazi dvostruko vise ljudi nego na izbore
za Europski parlament. Dakle, oni imaju dvostruko veéi demokratski potencijal od ove kuée.

Dakle, vi ne branite Europsku uniju nego branite svoje pozicije i politike koje Zelite nametnuti od naroda koji te politika
ne Zeli.

Sandro Gozi (Renew), blue-card reply. — I am not sure I have seen a question here, but 1 will try to give an answer. [
never said that the Council, the European Council or the Council of Ministers is less legitimate than the European
Parliament, I said the European Parliament plays a role, but no, I didn’t say that.

But I don’t understand why we should not apply the Treaty. And at the moment we are not applying the Treaty because
this shift, that push towards the European Council, prevents the Council of Ministers and the European Parliament from
doing their job according to the letter of the Treaty. That is the first question.

The second question I mean, who did say that deciding by majority is less democratic than deciding by unanimity? Who
said the opposite?

Gwendoline Delbos-Corfield (Verts/ALE). — Mr President, dear smaller Member States, by size or by population, I
know you have always fought fiercely for national vetoes and I simply do not understand it. We have all witnessed
recently how national vetoes have dramatically been to the advantage of the few bad guys in the room. National vetoes
have been used in bad faith against European interests.
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They have been an instrument to pressure you against your own will when you were deciding on essential European
policies together. They have made your efforts to find common ground more fragile and all of this has threatened our
security. It has also allowed the misuse of the money of European citizens. And some important files became simple
pawns in a cynical gambling game.

And why? Smaller Member States should not fear the end of unanimity, Europe has grown and changed. You can
protect your interests through qualified majority, and you have proven that you are good at finding these majorities
when needed.

Throughout this term, I have had the most respect for the Czech Presidency, the Finnish Presidency, the Portuguese
Presidency. You were the ones that brought everyone around the table to talk about difficult topics and try to make
progress. And you were the ones that engaged sincerely with Parliament. Do not fear the end of unanimity.

(The speaker agreed to respond to a blue-card speech)

Angel Dzhambazki (ECR), blue-card speech. — So you said ‘bad guys’ use the veto. Well recently two countries — Austria
and Netherlands — stopped, vetoed Bulgaria and Romania, for 11 years now, for their own reasons: because of the
economy, because of transportation, because of their economical reasons. So please tell me, are these countries bad
guys, Netherlands and Austria? Please, I want to hear you.

Gwendoline Delbos-Corfield (Verts/ALE), blue-card reply. — No they're not because they did it with good faith. I'm
serious! I'm serious! When vetoes are used when the country is not interested in the real content of the policies and it’s
just using it to have deals on another topic, that is very problematic. That's why I think that those that are using it in
good faith are weakening their own work, and that's why I'm saying that they are good enough now to find majorities
and they would not need it. They could do without it because they can find majorities.

Jaak Madison (ID). — Mr President, I think the previous speaker exactly showed how this Parliament is ridiculous and
full of hypocrisy. The bad guys are all in Hungary and Poland. But if it is the Netherlands and Austria, they are good
guys because they have good faith. It doesn’t matter that they just blocked for 11 years the basic right to free move-
ment. But they are good guys.

And that is the problem here in this House. Also Mr Karas announced several times how the Conference of Europe had
announced that we have to progress our federalism and globalism. 800 people said, ‘yeah, we would like to have an
empire of EU'. It is 0.0001% of the population of the EU who said ‘yeah, we like federalism’.

That's why it's a ridiculous House and I will never ever trust to give more power to the EU and I will trust more our
own national parliaments. Is it in Hungary or in Estonia or in the Netherlands? I don't care. Please follow the Treaties.
And by the Treaties you have very limited power in this House. You are not in the superstate where you can control
everything. And that’s the biggest problem with the EU.

Anren [xam6azku (ECR). — I-u [lpencenaren, pamsam ce, ue 3aloyHaxTe 1a CliassaTe NPABMIHNKA, ToBa e Hobpe. Korato cu
TOBOPUM 33 BETO HA HALMOHAIHM [TbPXKABH, [Ia BUKIAMe (MeXIy OpyroTo I-H Bepxodcranm, a Tyk e) rpaxmann Ha Humepnanmus
I1a TOBOPSAT CpEILy BeTo e Jmiemepue. 3amo e ymuemepue? 11 roguem Ge3 HMKakbB M0BOA XOmaHmust M ABCTpus crmpat buira-
pus u PympHna 3a unenctso B LlenreHckaTta 30Ha 3apamy MKOHOMMYECKMTE CM MHTEpECH M Cera ca CeAHaimy Ja My IOBOPAT 3a
TIPaBOTO Ha BETO.

Hue paszbupame kakBo Mckare Bue obaue, yBaxkaeMmu KONeru. [Ja roBopuTe Bie 3a BHPXOBEHCTBO Ha 3aKOHA € BCE €IHO IPENCTa-
BUTEIIM HA COUMANIMCTY M HEMOKpPATH [a TOBOPST Cpelly KOPYILMSATA, JIOWM Hella M HEBEPHY, 3alIOTO, YBaXaeMy, 3a Bac
BbPXOBEHCTBOTO HA 3aKOHA € IMKTAaT Ha BalleTO MHO3MHCTBO, KOETO BME MMaTe cera TyK, B Tasu 3ama. U ma, r-u Ilpencenarer,
Koudeperumsra 3a 6bemero Ha EBpomna He e HMIIO Pa3fMuHO OT eOHa COMpKA Ha TPUATENHN, KOUTO ca emyHOMMIITeHNm. W ma,
te HanctuHa ca 0,000001% or Hacenenmero Ha EBpomeiickmsi cblo3. BbpXOBEHCTBOTO Ha 3aKOHA O3HAa4aBa CIa3BaHE Ha HALMO-
HAITHMTE 3aKOHOMNATENICTBA, O3HAYABA 3AIIMTABAHE HA VIHTEpECMTe Ha HALMOHATIHMTE TbPXKABM, 33 a He MOXe HeM3OMpaHu OT
HUMKOJ1 XOpa [1a MKTYBAT Ha IPYTM KAK [1a CU YIPABIISBAT IbPXKABMTE U KaK [ CY YIPABISBAT CeMelicTBaTa 1 obliecTBara.

(The speaker agreed to respond to two blue-card speeches)
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Guy Verhofstadt (Renew), blue-card speech. — Mr President, I find the attitude of countries like Austria and the
Netherlands, who are using their veto to block two countries who are fully fulfilling the conditions to enter Schengen,
as deplorable as the attitude of a country like Hungary using their veto in that case.

The only thing that you have to do, Mr Dzhambazki, is say ‘yes, I agree with you’!

Angel Dzhambazki (ECR), blue-card reply. — Thank you, but there was no question here. This is some kind of violation
of rules here in this room. But still, there is no question. Can I answer something or just think something? I don’t know.
But yes, Mr Verhofstadt, the national states need their rights to defend the interests of their citizens against the bureauc-
ratic system in Brussels.

Katalin Cseh (Renew), blue-card speech. — Just a very quick question to you, colleague. Do you know where Mr
Verhofstadt is from?

You said that he is a Dutch citizen and he is not a Dutch citizen.

Angel Dzhambazki (ECR), blue-card reply. — OK, he’s from Belgium. If you want to discuss geography, we can of course.
But still, Mr Verhofstadt is very patient to defend Brussels, not the national states. That's why we are political opponents.
But geography is geography, yes.

José Manuel Fernandes (PPE). — Senhor Presidente, Caras e Caros Colegas, Senhor Comissdrio e Senhor Ministro,
representante do Conselho, a Unido Europeia precisa de verdadeiros lideres ou, na sua auséncia, de bons governantes.
Infelizmente, temos aqueles que usam a unanimidade para a chantagem e para outros casos, como o veto a entrada da
Roménia no Espago Schengen, por razdes meramente internas, por razdes populistas.

O problema nio estd, portanto, s6 na unanimidade. Até porque a unanimidade as vezes funciona e, em alguns casos, até
se justifica, nomeadamente na questdo dos recursos proprios e na questdo dos impostos. Repare-se que para constituir o
NextGenerationEU foi preciso alterar a decisdo sobre os recursos proprios. Isso implicou uma dupla unanimidade, ou
seja, uma unanimidade no Conselho e também nos parlamentos nacionais. E conseguiu-se essa unanimidade.

Para além de se falar na unanimidade em alguns casos, e nesses justifica-se, é preciso também acelerar os procedimentos.
A rapidez é essencial. Se agora discutimos s6 a unanimidade, que depois passa para a maioria qualificada, ndo nos
podemos esquecer que se hd hoje um ou outro que veta, no futuro até poderemos ter mais do que dois ou trés ou
quatro que podem formar essa maioria qualificada. Aquilo que os cidaddos da Unido Europeia deviam exigir é gover-
nantes de qualidade que ndo adulterem as regras existentes.

Aurore Lalucq (S&D). — Monsieur le Président, chers collegues, je ne sais pas si vous connaissez ce film avec Bill
Murray qui passe souvent dans cette période de Noél et qui s'appelle Un jour sans fin ou Le Jour de la marmotte, ol un
personnage vit et revit toujours le méme jour, sans cesse, encore et encore. Je dois avouer que, quand nous avons un
débat sur le veto et I'unanimité, c'est un peu ce que je ressens. J'ai I'impression qu'on va revivre a peu prés le méme
débat, avec a peu pres les mémes conclusions et a peu pres les mémes demandes. Je me demande méme parfois ce que
je vais tenter de pouvoir dire de nouveau, parce que jessaye de dire des choses nouvelles de temps en temps, et je me
dis: «Mais qu'est-ce que je peux dire de nouveau?»

Malheureusement, je dois avouer quaujourd’hui il y a pas mal a dire, parce que le Parlement vous avait expressément
demandé, cher Conseil et chéere Commission, de ne pas transiger avec la question de I'état de droit et de ne pas céder au
chantage du gouvernement hongrois sur la question de la taxation des multinationales. Or, que voyons-nous? Un paquet
de mesures et surtout un pacte faustien.

Je me demande comment on va s'en sortir, d’ailleurs, parce que cette fois-ci, ce n'est pas du chantage vis-a-vis d’une
directive sur la taxation, c’est bien plus grave, c’est sur I'aide a 'Ukraine. Voila, c’est donc un précédent de plus. En fait,
cette fois-ci, je crois que vous nous avez suffisamment entendus. C'est nous qui avons besoin de vous entendre, parce
que vous avez des comptes a nous rendre.
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Alin Mituta (Renew). — Domnule presedinte, veto-ul Austriei impotriva aderdrii Romaniei la Schengen a creat o undd
de soc si de frustrare in tara mea. Un soc pentru monumentul de nedreptate ficutd si o frustrare pentru ¢ Uniunea
Europeand, in care aveau incredere, a permis asa ceva.

Unanimitatea este o reminiscentd anacronici a inceputurilor Uniunii care nu are cum sd functioneze in 27 de tdri. Sau,
mai precis, nu are cum sd functioneze in beneficiul Uniunii, ci al populistilor i santajistilor. Pentru ¢, da, si fie clar,
unanimitatea inseamnd cd agenda Uniunii e tinutd ostaticd de cel mai putin interesat de interesul nostru comun, asa cum
am tot vdzut in ultima vreme. Nu mai avem cum si tolerdim asa ceva. Unanimitatea nu e democratie. Democratia
inseamnd majoritate. Haideti sd modificim tratatele pentru a elimina acest abuz al veto-ului de care Uniunea este
bolnava.

Charlie Weimers (ECR). — Mr President, every Treaty transferred more and more powers to Brussels. Every Treaty
increased the number of decisions taken by QMV (qualified majority voting). National vetoes have been abolished in
area after area.

Today, Member States can be steamrolled by the majority in most policy areas. Sweden recently had minimum wage,
pay transparency and gender quota directives imposed on us against our will. EU centralists now have their sights set on
the final areas Member States retain veto over: taxes, spending, foreign policy and enlargement, and changes to the
Treaties — the rules of this club.

Here in Strasbourg, most want to abolish these last vestiges of national sovereignty, but you lack the consent of the
people. Swedes don’t want to transfer more power to the EU — it's one of the most unpopular policy ideas around.
Swedes want to retain the right to say no to your new taxes and your new spending sprees.

Jan Olbrycht (PPE). — Panie Ministrze! Panie Komisarzu! Debata na temat weta ma oczywiScie dwie strony. Z jednej
strony mamy panstwa, ktore boja si¢ tego, ze zostajg przeglosowane. I to nie chodzi tylko o male panstwa, ale réwniez
chodzi o duze paristwa. Z drugiej strony jest obawa przed uzyciem weta jako metody szantazu. Trzeba braé pod uwage
rézne punkty widzenia, ale trzeba przede wszystkim zastanowi¢ si¢ nad skutecznoscia funkcjonowania Unii
Europejskiej. Skuteczno$¢ wymaga szybkosci decyzji.

Jest czas, zeby$my rozmawiali, ktére z polityk europejskich wymagaja jednomyslnosci, a w ktérych trzeba jednak zde-
cydowac si¢ na odejscie od jednomyslnosci w imi¢ sprawczosci i lepszej efektywnosci. Przyklad: wieloletnie ramy finan-
sowe s3 po stronie Rady decydowane jednomyslnie. Parlament po raz kolejny jutro bedzie glosowal nad tekstem, w
ktérym zwraca si¢ do Rady o to, zeby jednomyslnie upowaznita wszystkie rzady do glosowania wigkszoscig gloséw po
to, zeby mozna bylo przyspieszy¢ pewne procesy dotyczace budzetu, dotyczace zarzadzania Unia. Zwracam si¢ w
zwigzku z tym do przedstawiciela Rady wlasnie o to, zeby rozwazy¢ taka mozliwo$¢, poniewaz codzienne decyzje
wymagaja szybkosci, sprawnosci, zebySmy podejmowali je w takim momencie, kiedy jest to naprawde potrzebne.
Dlatego tez prawo weta ma swoje rézne strony. Zwracam uwage na skuteczno$¢ dziatania Unii Europejskiej.

Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, sefior comisario Gentiloni, llegard un dia en que la Unién
Europea se atreva de una vez a hacer una unién mds perfecta como soflamos los europeistas, y en que los vetos
nacionales sean una antigualla y una reliquia del pasado.

La unanimidad puede tener sentido para cuestiones constitucionales y para la ampliacién de la propia Unién Europea.
Pero la experiencia prueba claramente que los vetos nacionales se han erigido en un freno, un obsticulo, cuando no una
posibilidad de que un solo Estado miembro ejerza derechos sin obligaciones. Y el derecho consiste en impedir que pueda
funcionar la maquinaria de toma de decisiones y legislativa de la Unién Europea. Y, por tanto, impedir que la Unién
Europea pueda responder. Bloqueo, atasco en un tiempo vertiginoso que exige respuestas tan rapidas como eficaces.

¢Es admisible mantener indefinidamente el veto en recursos propios? ¢En las grandes cuestiones financieras? ¢En el
marco financiero plurianual? sEs admisible que se pueda ejercer el veto para impedir el acceso a la libre circulacién y
al espacio Schengen a dos Estados miembros por parte de un solo Estado miembro de la Unién Europea? La respuesta es
simplemente no.
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Y por eso es urgente que se revise la regla del veto, que en la experiencia significa que la Unién Europea pueda quedar
como un gigante, no ya de paso lento, sino congelado en el tiempo, cuando todo el mundo alrededor le estd exigiendo
respuestas para que la Unién Europea dé prueba de su voluntad de ser, si, una unién mds perfecta.

Ojald nuestros ojos lo vean. Y de lo que estoy seguro es de que muchos de los corazones que palpitan en este
Parlamento Europeo se alegrardn con ello.

Billy Kelleher (Renew). — Mr President, let's be clear and honest: what we are discussing here today is the abuses of
national vetoes, the use of the veto in a manner that is malicious and spiteful, that does not consider the proposal on its
merits, but instead uses it as a pawn in a larger political game.

This is against the spirit of the Treaties and undermines the genuine arguments for sovereignty and the purpose of
unanimity voting procedures. Unanimity voting allows the voice of each Member State to be given equal weight on
sensitive issues, regardless of size. These are matters that go to the very heart of sovereign states, for which there needs
to be direct accountability for any decisions made.

So let’s focus our efforts on finding a genuine solution to tackle the abuse of the veto and not allow this debate to slide
into an attack on unanimity in every area of policy. Much of the solutions relies on the goodwill of Member States and
some peer pressure amongst leaders.

But one practical solution would be to address the voting mechanism of Article 7 procedures for when Member States
have breached the core values of the EU. As it stands, suspending voting rights of Member States that have breached
these fundamental values requires a unanimous vote in the Council. This is akin to asking turkeys to vote for Christmas.
These Member States should not be allowed to breach our core values and then use any commitments to remedy this as
leverage for other votes. So we do need to address Article 7 at the very least.

Patryk Jaki (ECR). — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Potepiacie naduzywanie, jak wy to méwicie, weta naro-
dowego, ktére przeciez jest prawem zapisanym w traktatach. Wam po prostu przeszkadzajg traktaty. Wam przeszkadza
prawo. Wy chcielibyscie robi¢ wszystko tepa sila. Takim jestescie demokratycznym cialem. Co wigcej, dzielicie weta na
lepsze i na gorsze, wedlug narodowosci. Polska nie moze, ale Holandia i Austria to juz sa lepsze weta, jak ostatnio w
sprawie Schengen. Co to jest, jak nie rasizm? Dokladnie to samo, co w sprawie praworzadnosci. S panstwa, gdzie
politycy moga wybieraé sedziéw, i sg takie, gdzie nie mogg. Co to jest, jak nie rasizm? I do czego to prowadzi?

Wy chcecie powiedzie¢, ze zawsze wigkszo§¢ ma racje? A czy wickszo$¢ miala racje w sprawie Nord Stream i uzalez-
niania Europy od gazu? To wigkszo$¢ miala wtedy racje? A czy racje miata wigkszo$¢ wtedy, kiedy wigkszo$¢ panstw
sprzedawala Rosji brofi i czgéci amunicji? To tez wigkszo$¢ wtedy miala racj¢? Czy jednak mniejszo$¢? Czy jednak lepiej,
zeby w takich sprawach bylo prawo weta? Dlatego, Szanowni Paristwo, jezeli naprawde wam zalezy na praworzadnosci i
na traktatach, to zacznijcie od tego, ze zaczniecie przestrzegac te traktaty. I wtedy wszystkim bedzie lepiej.

Pascal Durand (S&D). — Monsieur le Président, vous avez dit tout a I'heure — et je vous en remercie trés vivement — que
le principe du veto était contraire aux principes démocratiques. Vous avez eu raison de le rappeler, parce que le principe
du veto vient de loin dans notre histoire. I était souvent aux mains des monarques, qui essayaient de s'opposer au
pouvoir des parlements et a I'expression de la volonté générale.

Je voudrais tout simplement me tourner vers le Conseil. Je ne vous demande pas d'étre d’accord avec moi, Monsieur Bek,
parce que votre fonction vous l'interdit, mais tout simplement de réfléchir a ce que nous avons appris sur la séparation
des pouvoirs. Nous avons tous appris qu'on ne peut pas confondre dans les mémes mains le 1égislatif et I'exécutif.

Le probleme que nous avons dans cette démocratie européenne en devenir, c’est que le Conseil agit a la fois en colégi-
slateur, c’est a dire qu'il se permet de voter les lois a la majorité, et en méme temps, comme un tenant de I'exécutif qui a
la capacité de bloquer les votes de I'expression générale du Parlement européen.
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Ce n'est pas possible. Aucune démocratie au monde ne peut fonctionner avec un pouvoir de veto entre les mains d’'un
Etat, alors que la majorité des Etats veulent intervenir comme colégislateurs, comme le Parlement. Soit vous étes 1égisla-
teur, soit vous étes exécutif. Si vous étes le représentant de l'exécutif du Parlement, dans ce cas-1a, vous devez respecter
les votes du Parlement. Ce que je demande, et c’est vraiment la conclusion, c’est que le Conseil agisse comme un
véritable législateur et vote a la majorité quand il n’est pas d’accord, comme tous les 1égislateurs dans tous les parlements
du monde.

Gilles Boyer (Renew). — Monsieur le Président, dans le pacte fondateur de 'Union européenne, les Etats membres ont
décidé librement des domaines dans lesquels les compétences étaient transférées, quelles compétences ils partageaient et
quelles compétences ils conservaient. En I'état des textes applicables, l'utilisation du droit de veto dans certains domaines
est donc légitime, pour la préservation des intéréts vitaux, mais pas comme monnaie d’échange ou de prétexte. Je
rappelle, comme dernier exemple, que la Hongrie avait d’abord signé 'accord de 'OCDE sur la taxation des multinatio-
nales, avant de revenir sur sa parole et de bloquer le processus durant plusieurs mois, dans un dossier trés important,
pour obtenir une monnaie d’échange.

Le vote a l'unanimité ou a la majorité qualifiée n'est pas une mesure technique. Cela a été rappelé avant moi. Ceest une
décision qui est éminemment politique et qui révele, au fond, I'idée que nous nous faisons de I'Union européenne. Le
monde change, et nous devons changer pour étre au diapason. Face aux défis du monde, notre Union doit parler d'une
seule voix et agir ou réagir rapidement. Nous devons renoncer a 'unanimité, qui monte les Etats membres les uns contre
les autres, alors que nous devons faire front.

Michiel Hoogeveen (ECR). — Mr President, many here say that vetoes should disappear because they create a so-called
‘gridlock’ in EU decision making. May I remind you that the Member States created the EU, not the other way around?
Moreover, it is only logical and legitimate that Member States are and remain in the driving seat.

The problem is not the veto. The problem is that you believe it is possible to make one-size-fits all policies for 450 mil-
lion people living in 27 vastly different countries. Your problem is that Member States choose to do what is best for
their people and not merely submit to an EU decree.

That problem, federalist colleagues, is called sovereignty. Mr Verhofstadt, we do not live in a new age of empires.
Member States are not provinces of a European empire. They are sovereign democracies, members of an intergovern-
mental organisation called the EU.

Katalin Cseh (Renew). — Mr President, allowing national vetoes to block European foreign policy decisions is a security
threat. Full stop. Viktor Orban’s vetoes have been a gift to the Kremlin, which has a vested interest in an EU that is
divided and weak. Just remember that earlier this year a sanction package was halted because the Hungarian
Government wanted Patriarch Kirill off the list. The EU looked just laughable, just like Vladimir Putin wanted.

And the question is this: whose interests do these vetoes serve? Surely not Hungary’s. We are members of the EU. We
are members of NATO. Our security is guaranteed by these institutions. Undermining them also undermines Hungary’s
security.

So let’s get rid of the unanimity rule in foreign affairs. This is a dysfunctional and anti-democratic setup that makes the
EU look weak and ridiculous in crucial moments of crisis. In short, shifting to qualified majority will not be easy. But
the EU has demonstrated over and over again that it is capable of reform. We need this reform drive. We need it once
again. And we need this Parliament for it.

Helmut Scholz, im Namen der The Left-Fraktion. — Herr Prisident, Herr Kommissar, Herr Minister! Oft muss ich daran
denken, wie das Fliichtlingslager Moria in Flammen aufgegangen ist und deutsche konservative Politikerinnen und
Politiker immer noch die Ausrede einer europiischen Losung vorgeschoben haben, einzig und allein, um sich der natio-
nalen Verantwortung fiir européische Politik zu entziehen. Seitdem hat sich aber nichts wirklich getan. Und ohne die
Abschaffung des Vetos einzelner Mitgliedstaaten wird es auch nie zu einer gemeinsamen europiischen Asylpolitik kom-
men, die diesen Namen verdient.



C€292/290 Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis 18.8.2023.

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

Das Gleiche gilt fur Steuerfragen. Es braucht endlich mehr Zusammenarbeit, und vor allem braucht es endlich eine
europdische Finanztransaktionssteuer. Ich bin deshalb selbstverstindlich dafiir, in noch mehr Politikbereichen mit einer
qualifizierten Mehrheit im Rat abzustimmen. Generell aber bedarf es bei der Aufgabe des Einstimmigkeitsprinzips
zugleich der Einfithrung der vollstindigen legislativen Mitentscheidung des Europdischen Parlaments. Denn z. B. bei
der Entsendung von Truppen aus Deutschland in einem Krisenfall muss der nationale parlamentarische Vorbehalt weiter
gelten. Deshalb kann man sich nicht iber die Souverdnitit der Mitgliedstaaten hinwegsetzen. Wir miissen uns gemein-
sam auf diese Reform der Abstimmungsverhaltnisse im Interesse der Handlungsfahigkeit europdischer Politik verstindi-
gen.

Spontane Wortmeldungen

Maria Grapini (S&D). — Domnule presedinte, domnule comisar, stimati colegi, dacd mai trebuia demonstrat cd dreptul
de veto este anacronic, ne gandim la votul din 8 decembrie, cdnd Austria, in mod abuziv, a folosit acest drept de veto. in
mod abuziv pentru c¢d nu a avut niciun argument juridic prezent in regulamentul Schengen si, iatd, tine aproape 40 de
milioane de oameni in afara dreptului, previzut in tratat, de liberd circulatie a cetitenilor in spatiul Uniunii Europene.
Am semnat acelasi tratat si Romania, si Bulgaria. Cetitenii din tara mea si din Bulgaria au aceleasi drepturi cetitenesti.
Cum si vorbim de libera circulatie ? Cum sd vorbim de competenta firmelor din cele doud {iri cand stau 48 sau chiar
mai mult la granitd tirurile ? Domnule comisar, am transmis o scrisoare citre Comisie. V4 multumesc colegilor care ati
semnat §i vor mai semna ci mai avem un termen. Vi rog imediat s recurgeti la modificiri, la demersul pentru modi-
ficarea tratatului si eliminarea abuzului prin dreptul de veto al statelor membre.

Clare Daly (The Left). — Mr President, we're here today talking about defending the European Union against abuse of
national vetoes. But to be honest, 'm much more interested in talking about defending national vetoes from the
European Union. There is a sustained and deliberate campaign in this Parliament to undermine the right enshrined in
the treaties to veto Council decisions, the very basis of the EU.

Let me be clear: when it comes to foreign and defence policy, we should never, ever give those who dream of an
imperial Europe what they want and abolish the veto. You can’t talk about a union of equals with the one breath and
steamroll over small states with the next. Every Member State has its own interests, its own priorities, its own concerns.
Of course, it might be difficult at times to find a solution that suits everyone. Sometimes states might use the veto as
leverage, that’s politics.

Talking about aid to Ukraine being blocked by the veto is nonsense. If Member States wanted to give macro-assistance
they could give it, just not in the name of the Union. It’s time to stop this moral outrage, we're not the United States of
Europe.

Mick Wallace (The Left). — Mr President, we're talking about defending the European Union against the abuse of
national vetoes. If you want to defend the European Union, how about giving some power back to the people?
Because with the Lisbon and Nice Treaties — which we in Ireland voted against on both occasions, but we got the
wrong answer and we had to vote a second time — in those Treaties, power was taken from the people and given to
the institution, and neoliberalism was enshrined in the European Union.

People talk about good actors and bad actors and the abuse of the veto. Who's going to decide who's a good actor?
Who’s going to decide who’s the bad actor? What's going on here? When we signed up to the European Union, when
we joined it, we understood that we weren’t going to be corralled into being completely dominated by the others. We
were going to have a say; we were going to retain our sovereignty. It’s one of the reasons we joined. And listen, you are
undermining the European Union by trying to make one big Union? The European Union is not a country; it's a group
of countries. And stop trying to make an imperial power out of it.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Paolo Gentiloni, Member of the Commission. — Mr President, the Commission would like to thank the European
Parliament for this intense debate, which confirms the strong wish of a majority of this Parliament to move away
from unanimity and to take decisions faster on some important topics in a Union with 27 Member States.



18.8.2023. Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis C€292/291

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

I hope that the three institutions can continue engaging with each other on this issue, to improve the way we jointly
take decisions. The Commission stands ready to fully play its role in this process.

Mikulds Bek, President-in-Office of the Council. — Mr President, honourable Members, Commissioner, judging from most
interventions at today’s debate, it is clear that the issue of unanimity in Council decision-making is a passionate topic for
this Parliament, but also far from consensual. To those who spoke so fervently in favour of abolishing unanimity as the
solution for the stalemate in EU decision-making, let me tell you that the reality is a lot more nuanced. I have got quite
a lot of experience in that field over the last semester.

Although qualified majority voting is the rule, the EU remains an institution that favours unity, consensus and compro-
mise over division and isolation. When the willingness to work together is present, unanimity requirements are not an
issue, as many decisions taken this year in reaction to the war in Ukraine have shown. Conversely, the fact that the
qualified majority voting applies to a certain policy area is not a synonym for progress. Mr Verhofstadt spoke of the
asylum reform as an example of blockage and vetoes. But migration and asylum is a policy area where the Council
decides by qualified majority, on asylum policy, and yet progress has been painstakingly slow, so even qualified majority
does not necessarily bring speed.

Some of you have also mentioned taxation policy. Let me remind you that the Council has achieved much in recent
years. Examples of these achievements are numerous in all areas of tax policy: the Anti-tax Avoidance Directive; a
number of significant improvements in administrative cooperation in the field of direct and indirect taxation; and
numerous amendments to the VAT Directive.

We should also not assume that it is only small or medium-sized Member States that use the veto. Big Member States do
as well, as we have seen on a number of occasions in the past.

Therefore, honourable Members, allow me to conclude on a positive note. While the risk of blockage in our decision-
making is a reality, one should nevertheless look at the global picture. The EU finds a way to take decisions in the great
majority of files. The EU is highly present and relevant on the international scene, bringing responses and relief where
it's needed and leading by example in most areas of global action. We managed to achieve all this by overcoming our
national divergences. Thank you very much once again for your attention.

Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.

13. Demokratijas aizsardziba pret arvalstu iejaukSanos (debates)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die Anfrage zur miindlichen Beant-
wortung an die Kommission iiber die Verteidigung der Demokratie gegen Einflussnahme aus dem Ausland von Raphaél
Glucksmann im Namen des Sonderausschuss zu Einflussnahme aus dem Ausland auf alle demokratischen Prozesse in
der Europiischen Union, einschlieSlich Desinformation (INGE 2) (0-000048/2022 — B9-0032/22) (2022/2910(RSP)).

Raphaél Glucksmann, auteur. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, chers collégues, serons-nous capables
de préserver les joyaux dont nous avons hérité? Saurons-nous puiser en nous-mémes la force de défendre la démocratie
et la construction européenne? Ou allons-nous laisser la corruption et l'indolence conduire nos cités a la ruine? La
corruption, ce n'est pas simplement des valises de billets. Ceest plus largement l'effacement de l'intérét général devant
les intéréts particuliers, le triomphe du confort sur la vertu, la victoire des habitudes sur le courage.

Bercées par le mythe de la fin de l'histoire, convaincues de ne plus avoir d'ennemi, certaines du caractére inéluctable de
la démocratie libérale, nos élites ont trop longtemps baissé la garde. Or, quand les gardiens de la cité sassoupissent, les
corrompus vendent les clefs de la maison et les ennemis s'en emparent. Avec la commission spéciale sur les ingérences
étrangeres, nous sonnons l'alarme depuis plus de deux ans. Le temps est venu, aujourdhui, de prendre notre balai
collectif et de nettoyer les écuries d’Augias.
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Chers collegues, en un mois et deux séances plénieres, vous avez vu la matérialisation de tout ce que nous dénongons et
de tout ce que nous analysons depuis le début de nos travaux. Fin novembre, notre Parlement a été la cible de hackers
russes. Maintenant, ce sont les valises de billets du Qatar. Nous devons montrer que notre scéne politique n'est pas un
marché sur lequel Doha, Bakou, Moscou ou Pékin peuvent venir faire leurs emplettes.

Ces hommes et ces femmes qui ont été au pouvoir dans I'Union et se sont mis au service de tyrannies étrangeres sont
des traitres. Comment a-t-on pu tolérer cela? Comment a-t-on pu tolérer, par exemple, que ceux qui ont décidé de la
politique énergétique allemande, si favorable a la Russie, se vendent ensuite & Gazprom? Comment a-t-on pu accepter
que tant de nos chefs d’Etat ou de gouvernement, de nos ministres et de nos députés, venus de tous les pays et de tous
les partis, voient leurs retraites payées par le régime de Poutine? Que dire de tous ces anciens responsables politiques
européens qui servent aujourd’hui les intéréts chinois? Que dire de toutes ces conférences grassement rémunérées a
Doha, ou de ces activités de conseil & Bakou? 1l ne s'agit pas ici de morale, mais de politique. Je ne vous parle pas de
grands principes, mais de souveraineté bafouée.

Monsieur le Commissaire, notre question orale a été rédigée avant le scandale qui nous ébranle, mais elle résonne
terriblement avec lactualité. Le 14 septembre dernier, a cette tribune, la présidente de la Commission a annoncé
ladoption d'un pacte de défense de la démocratie. L'objectif, a-t-elle dit, est de mettre en lumiere l'influence étrangere
et les financements obscurs. Je continue a citer M™ von der Leyen: «Nous ne laisserons pas les chevaux de Troie des
autocraties attaquer nos démocraties de l'intérieur.» Ceest le cceur du sujet. Les chevaux de Troie européens des autocra-
ties doivent étre mis hors d’état de nuire.

Nous voulons donc en savoir plus sur le contenu de cette initiative et sa chronologie. Dans la guerre hybride qui est
menée contre 'Union européenne, comment ce pacte nous permettra-t-il de disposer d’armes efficaces pour protéger
nos démocraties contre toutes les formes d’ingérence étrangeére, depuis les financements dactivités politiques jusqu'aux
campagnes de manipulation de l'information ou aux investissements hostiles dans nos secteurs stratégiques?

Dans son discours, la Présidente de la Commission a promis solennellement d’éradiquer la corruption a l'intérieur de
'Union. Comment le renforcement annoncé des régles anticorruption sera-t-il lié a ce pacte de défense de la démocratie?
Les nouvelles régles promises prendront-elles en compte le cas de tous ces dirigeants européens partis servir les intéréts
de puissances étrangeres?

Comme vous le savez, le 16 septembre 2021, ce Parlement a adopté une résolution appelant a la création d’'un orga-
nisme européen indépendant chargé des questions d’éthique. Qu'en est-il de cette demande? Le temps presse.

Nous le savons tous: dans la lutte contre la corruption et les ingérences étrangeres, nous n'avons pas le droit a la
faiblesse ou a la tergiversation. Chaque mesure audacieuse trouvera donc ici un appui déterminé. Chaque rupture avec
l'indolence passée ou présente trouvera un soutien fervent. Ensemble, nous devons montrer que la démocratie, lorsqu'elle
se réveille et cesse de dormir, est belle et puissante.

Johannes Hahn, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, thank you first for the oral question
on a matter whose urgency is emphasised by the recent events and developments. You have already held a debate on
suspicions of corruption from Qatar and the need for transparency and accountability in the European institutions
yesterday.

In answering your questions of the documents shared with us earlier this year, I will present to you some elements of
the upcoming Defence of Democracy package which the Commission President announced, and it was referred to
already, but also in this very room, in this year’s State of the Union address. The Defence of Democracy package is
scheduled for adoption in the second quarter of 2023 and the following elements are currently considered.
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First, a legislative proposal to protect our democracies from third-country entities exercising activities in the Union that
may impact public opinion and the democratic sphere. Second, a review of actions under the European democracy
action plan. Third, measures on secure and resilient elections, including, among others, cybersecurity measures in elec-
toral processes. Fourth, the Commission is in the process of gathering additional information to refine the scope of the
measures to be included in the package. The Commission is gathering information with the study, is organising consul-
tations with relevant stakeholders and we are following carefully the work of the INGE II Committee.

The new measures will tie in with numerous existing initiatives such as the Digital Service Act and the revised code of
practice on disinformation, as well as initiatives which still need to be adopted by the co-legislators, such as the proposal
on the transparency and targeting of political advertising, on strategic lawsuits against public participation and the recast
of the regulation on the statute and funding of European political parties and foundations and the Media Freedom Act.
In this regard, the Commission would also like to call on the support of the European Parliament to finalise the
legislative procedure for the adoption of these proposals.

The European External Action Service, in close cooperation with the European Commission, has continued its work on
foreign information manipulation and interference and disinformation, which has been considerably strengthened
through the European democracy action plan and the Strategic Compass, as well as other initiatives such as the revised
code of practice on disinformation or the European Digital Media Observatory.

Now coming to the question of protection of critical infrastructure, there’s a separate framework and work stream
dealing with this matter of security of critical infrastructure, and the Council discussed this only recently. With regard
to election-related infrastructure, the Commission stated in the European democracy action plan that marking electoral
processes or aspects of their administration as critical infrastructure could render more effective efforts to address
specific threats.

The Commission considers that cooperation among Member States to ensure resilient electoral processes is essential, and
we will continue to use the European cooperation network on elections to deliver on its commitments on election-
related matters. Specific measures at EU level will be taken to protect election infrastructures against cyberattacks, such
as the update of the compendium on cybersecurity of election technology and practical exercises to explore risks and
preparedness.

The honourable Members also ask whether the new measures will tackle the issue of former European officials working
for hostile foreign entities. On this topic, the package that aims to provide more transparency regarding covert foreign
influence will build on a solid framework of rules on the specific issue of former European officials. There are a number
of provisions in place which regulate already the activities of former staff, such as the Staff Regulations and more
detailed administrative provisions for the staff of each institution.

As confirmed by a recent audit from the European Court of Auditors and the inquiry of the European Ombudsman on
the ‘revolving doors’ phenomenon, the Commission has a robust ethical framework in place. With regard to members of
other EU institutions, the Court of Auditors, the Court of Justice and the European Central Bank have adopted rules on
post-mandate activities applicable to their former members.

For officials in place, the Commission would like to refer to its existing regulations, which provide for basic require-
ments for recruitment and obligation for officials to conduct themselves solely with the interests of the Union in mind.
Any signs of conflict of interest or activities are reported and duly followed up at the appropriate level. Staff members
are also obliged to follow a course of ethics, which alerts staff members to potential risks, especially in certain directo-
rates-general which are more exposed to links with third countries.

As Commissioner Johansson mentioned at this place yesterday, we must criminalise all forms of corruption in all
Member States. That is why next year we will propose a new law that will impose tougher penalties for bribery,
trafficking and influence, embezzlement and abuse of power.

Regarding the issue on the extent to which the package includes a whole-of-society approach, we have taken this
approach already in the European democracy action plan. All sectors need to be involved and accountable: public
authorities and politicians, media and civil society, industry and also online platforms. Civil society in particular will
benefit from the elements of the package in several ways by supporting the development of tools to address covert
influence through funding by third countries. We will help civil society to better understand where different actors are
coming from. As part of the review of the European democracy action plan, the Commission will also look at actions
which involve civil society, including by developing civic space and citizens’ participation to bolster democratic resilience
from within.
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Regarding funding itself, the Commission is currently providing a number of funds to civil society, researchers and
practitioners. For instance, under Horizon Europe or citizenship equality rights in various programmes.

Finally, I would like to address the question inquiring whether the Commission will use the INGE report as the basis for
drafting the Defence of Democracy package. I would like to thank the honourable Members and the special committee,
as well as the rapporteur, Ms Kalniete, for this very broad and exhaustive document. We have carefully read the report
and followed with a written reply on 30 August 2022. [ hope that the detail in the reply shows how we found the
report to be very rich and stimulating. We are following and actively participating in the works of the INGE II commit-
tee. These fruitful exchanges, the report and all related documents will help us to the development of the Defence of
Democracy package and help identify the most relevant issues that need to be addressed. In particular, the issue of
defence of the EU democratic sphere from covert foreign influence.

Vladimir Bil&ik, za skupinu PPE. — Vietkym je ndm zrejmé, akd doleziti pricu sme zacali pred niekolkymi rokmi v
osobitnom vybore pre zahrani¢né zasahovanie do demokratickych procesov vritane dezinformdcii. Chamtivost niekol-
kych nasich kolegyn a kolegov doslova v priamom prenose ukazuje, Ze demokracia a demokratické rozhodovanie je
tsilim, ktoré nikdy nekonéi. Prestdvka v demokracii neexistuje. Celime Gtokom na demokraciu zvndtra i zvonku.
Nestojim tu vSak preto, aby sme si zifali. Stojim tu preto, aby sme podciarkli, Ze boj za Cisté, spravodlivé, demokratické
rozhodovanie je jedind cesta, aj ked sa na nej niekedy objavia prekdzky. Prekdzky vSak budeme riesit ako Eurépania,
postavime sa im ¢elom a spolo¢ne ndjdeme sposob, ako lepsie vzdorovat hrozbdm. V tomto Parlamente ukazujeme, Ze
vieme a chceme bojovat proti nekalym vplyvom. Dovolte mi viak povedat to, Co povazujem za najdoleZitejsie. Kam md
skutocne smerovat nasa pozornost? Nebojim sa, Ze by si Eurdpsky parlament neporadil s korupciou. Ni¢ z toho, ¢o
rie§ime v tychto dnoch, viak neznesie porovnanie s tym, ¢o zaZivaji stato¢ni obyvatelia Ukrajiny uZ takmer rok.
Absoldtne ni¢. Pamitajme, Ze ruskd agresia nesmeruje len voci Ukrajine. Mieri vo¢i nasim obyvatelom, obyvatelom
nasho blizkeho susedstva, ale aj proti nd$mu Parlamentu. Chcem preto vyzvat Eurpsku komisiu, pan komisdr, k ¢o
najrychlejSom postupu pri priprave opatreni na posilnenie nasej demokratickej odolnosti. Autokratické zahrani¢né zasa-
hovanie sa neobjavilo v nalej prdci véera. Nerobme si nddeje, Ze zmizne. Naopak, bude ¢im dalej premyslenejsie,
perfidnejsie a nebezpecnejsie. Eurdpske institdcie a nasi obcania musia byt na tdto realitu pripraveni.

Andreas Schieder, im Namen der S§D-Fraktion. — Herr Prisident, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Die
Ereignisse der letzten Tage, des letzten Wochenendes lassen uns alle fassungslos zuriick. Auch ich habe, obwohl schon
seit 25 Jahren in gesetzgebenden Korperschaften auf den verschiedenen Ebenen aktiv, noch nie so etwas erlebt. Aber es
macht gleichzeitig auch so eindrucksvoll und traurig klar, dass wir ein Defense of Democracy Package ganz dringend
brauchen.

Institutionen werden angegriffen, von innen und von auflen. Ich erinnere nur an den Hackerangriff nach der
Russland-Entschlieffung der letzten Plenarwoche. Der Korruptionsskandal, die russischen Angriffe und andere folgen
alle einem klaren und eindeutigen Ziel, nimlich der Destabilisierung von Europa, dem Angriff auf eine freie, offene
und lebendige Demokratie.

Die vorgeschlagenen Regulierungen der Kommission alleine zu politischer Werbung, zur Parteienfinanzierung, zur
Ausweitung der Wahlrechte sind gut. Aber wir miissen gerade den aktuellen Anlass noch einmal reflektieren, ob wir
weit genug gehen oder ob wir nicht noch mehr brauchen, nimlich ein besseres Verstindnis der Auswirkungen von
sogenannter covert financing, also verdeckter Finanzierung, und ihren Auswirkungen auf politische Aktivititen und darauf,
wie autoritdre Staaten versuchen, sich hier in Europa einzukaufen.

Der INGE-Ausschuss — wie schon erwihnt — hat ja die Vorginge untersucht und auch bereits mehrmals im Bericht
festgehalten: Es muss illegal sein, sich an verdeckten Aktivititen zu beteiligen, die von auslindischen Akteuren finanziert
werden und darauf abzielen, den Prozess der europdischen und nationalen Politik zu beeinflussen. Dafiir miissen wir die
Schlupflocher in unserem Regelungswerk gerade jetzt wieder schliefen, iiberpriifen und demokratie- und angriffssicher
machen. Daher ist jetzt auch die Zeit, die aktuellen Ereignisse als Befreiungsschlag zu erkennen und als Chance, unsere
Demokratie und unsere Regeln sauber, transparent und angriffsfest zu gestalten.
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Nathalie Loiseau, au nom du groupe Renew. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, cette maison est prise
dans le vent mauvais du Qatargate, mais il n’y a pas que cela. Depuis des années, nous subissons avec consternation des
discours prorusses a l'extréme droite et a I'extréme gauche de cet hémicycle. Depuis le 24 février, ces discours se parent
d'un pseudo-pacifisme, qui ne fait qu'aider l'agresseur et réclamer la capitulation de l'agressé.

Cependant, l'ingérence russe n’est pas la seule a laquelle notre maison est exposée. Depuis le début de mon mandat, jai
découvert avec stupéfaction l'entrisme d'associations islamistes proches du Golfe et de la Turquie, mais aussi
d’évangélistes américains, hostiles les uns comme les autres aux droits des femmes, et qui sont pourtant recus en grande
pompe dans ce batiment. Le constat est sans appel: des intéréts étrangers essaient de nous manipuler et, depuis quelques
jours, nous savons qu’ils sont parfois préts a y mettre le prix.

C'est donc a balayer devant notre porte que je nous invite, ainsi qu'a faire toute la lumiere sur tous les manipulateurs et
tous les manipulés. Interrogeons-nous: ceux qui décrivent le Qatar comme un phare des droits de 'homme, ceux qui
refusent de voir que la Russie soutient le terrorisme, ont-ils seulement des convictions, ou bien surtout des comptes en
banque? Nous devons agir pour trouver la réponse a cette question, agir et non plus subir, enquéter et non plus
seulement dénoncer. Cest une guerre qui est menée contre nos démocraties pour les influencer et les affaiblir. Dans
cette guerre, nous devons apprendre a rendre coup pour coup, quel que soit l'auteur et quel que soit I'instrument des
manipulations qui nous visent.

Face a la désinformation, il est plus que temps dagir et plus seulement de déplorer le mal que l'on nous fait. Il est temps
que I'Union européenne se dote d'une communication stratégique digne de ce nom. Face au pouvoir exorbitant des
réseaux sociaux — si Twitter, par exemple, devient I'égout a ciel ouvert de la haine et des fausses nouvelles —, ne
tremblons pas et faisons appliquer nos regles. Apprenons a nous faire respecter. Nous avons été des rentiers de la
démocratie et de I'état de droit. Il est temps que nous en devenions les guerriers.

Markéta Gregorovd, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, dear colleagues, Commissioner, foreign interfe-
rence in all democratic processes, including disinformation. That is what our name INGE (Special Committee on Foreign
Interference in all Democratic Processes in the European Union, including Disinformation) stands for. Now Europe
shakes in its core due to these issues.

The Chinese police stations in our Member States are yet to become a huge scandal. We have among us people corrup-
ted by hostile foreign powers. Attacks on our infrastructure are increasing, not that any of this is surprising. It would be
surprising if authoritarian, non-democratic regimes did not try to exploit our openness. What is quite terrifying, though,
is that, especially at the outset of the European elections, there is still not enough action against foreign interference,
against disinformation.

I hoped that, when disinformation during COVID killed people, there would finally be a legislative proposal. I hoped
that, when Russia attacked Ukraine, we would be eager to strengthen our resilience. I still hope now that, when so much
foreign influence emerges, we will see a strong plan — no package, no codes without obligations. No offence to those
activities.

I would like to hear where the problem is. Is it the Commission? Is it some Member States, digital corporations,
lobbyists? What exactly needs to happen so that there is some enforceable, clear measure that will make it urgent for
you, if dead people, politicians in prison and cyber-attacks are not enough?

Anna Bonfrisco, a nome del gruppo ID. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, grazie per i contributi che ho potuto
ascoltare con attenzione, ma le domande di questa sessione di interrogazioni orali di oggi potrebbero essere poste da
tutti i cittadini europei dopo i fatti del Qatargate.

Essi sono una dura sentenza della storia, della democrazia e della nostra liberta. Abbiamo scoperto, quindi, che non solo
la Cina, per esempio attraverso le stazioni di polizia cinese infiltrate sul nostro territorio, non solo la Russia, attraverso
la disinformazione, mirano a indebolire la nostra liberta e a violare la nostra sovranita.
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Per questo motivo aveva senz'altro ragione I'Alto rappresentante Borrell, caro Commissario, nella sua metafora sulla
giungla e il giardino; il giardino, quello che noi dobbiamo difendere.

Pertanto un nostro approccio diverso rispetto a quellambiente difficile e turbolento nel quale viviamo oggi ¢ necessario.
E questo il messaggio lapidario che 'Unione europea e i suoi Stati membri devono diffondere ai cittadini europei per
dare loro sicurezza sulla tenuta della nostra democrazia, perché la realta ¢ che questa nostra democrazia viene messa in
discussione dalle azioni malevole di Stati terzi che mirano a indebolire le fondamenta dell'Unione europea.

E siamo coscienti del pericolo che corre lo svolgimento corretto e libero delle prossime elezioni europee, ad esempio,
ma ¢ semplice quello che ci resta da fare.

Dobbiamo fare passi avanti significativi rispetto ai nostri avversari in ogni campo della conoscenza e del sapere e cercare
di mantenere un ampio vantaggio competitivo, il piti a lungo possibile; dobbiamo proteggere i nostri talenti scientifici e
le nostre societa; dobbiamo affermare con forza che non c'¢ alternativa all'ordine internazionale e alle regole europee.

Awnren [Ixxam6a3ku, om umemo na zpynama ECR. — -1 [lpencenaren, paskputusTa 1 NOLO3PEHNSTA 38 KOPYIILMSA B PEMMALIATE
Ha COLMAINCTHTE ¥ IEMOKpPATUTE Ca OIPOMEH I030p M MeTHO Bbpxy EBpomeiickust maprnament. Okasa ce, KaKTO BMHAIM, BSPHA
IOrOBOpKATa Ha MBOpys ObIrapcky Hapom ,KpamelrsT Buka mpbxTe Kpapeia“. PasOmpa ce, Tasu kopymims tpstOBa ma Obme
pascnensana gokpait. TpsbOBa ma Obmar pascremBaHM Te3y CMHOMKAIIHM, HENPABUTETICTBEHM OPraHM3ALMM, KOUTO BEPOSTHO
BIMsiexa BbpXy EBpomeiickus naprameHr, 3a ma Obme mpyeT NoOMcTkmsAr maker ,MoOMIHOCT, KOfTO Kpapeme OusHec OT
MBTOYHMNTE [TBPKABI.

Benuky Bue gobpe 3Haere, ye Kpemsn u benrpan rmsisr Ha bankarute mpes cobersennre cu HIIO-Ta u orram crensa B Ckomue,
B Bocua u Xepuerosuna, B UepHa ropa, B Anbarus u B Kocoo aHTmeBporeiicka, aHTuObIrapcka nponaranma. TpsOsa ma Obie
pascienBano Te3yu HITO-Ta kaHM/M /i Ca eBPOINENICKM MPEICTABUTEIH, T.e. EBPONEIYTATH, KaKTO 0OMUaT [a ce HapuyaT HSIKOM
KOJIETM, KOM Ca Te3M eBPOIEHCKY eryTaTH, OMIM I ca IITaTeH! TeXHUTE YYacTust Karo MHCTuTyTH, Karo [FIMES Hampumep?

Tosa ca BaxHM BbIpocH, 3amoTo ako Katap Moxe ma masa napu Hacam, u Kpemsn, u benrpan pymat eBporneiickoTo eIMHCTBO
npe3 berrpan, B Ckomve u 3aT0Ba MHOTO Xy0aBo Tpsi0Ba [1a Ce MOIMEHE Jay HMa KOJerH, KOUTO ca ce M3KYLIMIM 1a OpbKHAT B
Merienia 1 Tam. VM Te TpsiOBa ma ObIAT MOKA3aHM, CNENBAHM M Pa3CIENBAHM, 3aLIOTO KOPYILMATA € JIOWO Helo, He 3a0passiiite OT
nsBaTa CTpaHa Ha 3aJiaTa, OT JIeBMLATA.

Clare Daly, on behalf of The Left Group. — Mr President, we tried to include in this question an explanation on how
fundamental rights would be safeguarded in the Commission’s disinformation package, particularly in light of the zeal
for using sanctions against organisations and individuals accused of disinformation.

Sanctions are tools of international law, not domestic law. Fundamental rights protections in our legal system don't
apply in international law. Sanctions are imposed by governments, not courts. So the burden of proof and the standard
of evidence are lower. Sanctioned individuals don’t have the right to hear or challenge the accusations against them.

Surely to any democrat the proposal to use sanctions to tackle disinformation has to be seen as an end run around due
process and undermining the rights of the accused. It threatens to do serious harm to the rule of law and freedom of
expression, the very cores of democracy. It will inevitably lead to a deprivation of rights, as the UN counter-terrorism
sanctions regime has done also. So I would ask the Commission: what steps is it taking to safeguard fundamental rights?

Laura Ferrara (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, i gravi sospetti di corruzione dal Qatar riguardanti membri
e assistenti del Parlamento europeo hanno reso ulteriormente evidente la vulnerabilita delle istituzioni europee alle
ingerenze straniere.

Abbiamo un urgente bisogno di contromisure in grado di proteggere la nostra democrazia da interferenze esterne. La
concessione di denaro e benefits provenienti da attori stranieri sono una pratica diffusa per comprare la benevolenza di
singoli soggetti, di gruppi o di intere forze politiche e per interferire nei processi democratici e decisionali.
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Come Movimento 5 Stelle abbiamo sempre denunciato i fenomeni di élite capture e cooptazione da parte di entita
straniere che reclutano chi ha o ha avuto cariche politiche e ruoli istituzionali apicali, col fine di trarne vantaggio a
discapito degli interessi dei cittadini dell'UE e degli Stati membri.

La Commissione europea presenti allora al piti presto un pacchetto di proposte seguendo le raccomandazioni della
relazione finale della commissione INGE; consideri prioritario uno specifico regime sanzionatorio e dei nuovi reati
come lingerenza straniera dolosa per prevenire e contrastare le interferenze dei paesi terzi.

Lukas Mandl (PPE). — Herr Prisident, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen, meine Damen und Herren! Ich
danke Kommissar Johannes Hahn fiir die klaren Worte, mit denen er diese Debatte eingeleitet hat. Kein Jahr vor diesem
Jahr hat deutlicher gezeigt, wie gefahrlich Desinformation sein kann und wie angreifbar eine entwickelte Zivilisation wie
unsere ist, wenn von auflen Desinformation in unsere Gesellschaft hineingetragen wird.

Wir miissen auch bekennen: Keine Woche hat so sehr gezeigt wie diese Woche, dass gerade auch das politische System
eine Angriffsfliche fiir die auslandische Einflussnahme, fiir Desinformation, fiir die Destabilisierung unserer Gesellschaf-
ten, ja sogar fiir die Infragestellung von Demokratie und Rechtsstaatlichkeit, fiir die Infragestellung unserer Werte ist.

Deshalb kann ich unserer Prasidentin Roberta Metsola, unserem ersten Vizeprisidenten Othmar Karas darin nur zustim-
men, dass die Charakterlosigkeit, die hier zum Ausdruck gekommen ist, zuriickzuweisen ist, dass es rechtliche Konse-
quenzen braucht, dass es politische Konsequenzen braucht, ja, und dass es selbstverstandlich das braucht, was in einer
Demokratie eigentlich der Mafstab ist, nimlich auch Konsequenzen in der Entscheidung der Biirgerinnen und Biirger
iiber ihre Vertretung bei Wahlen.

Das gilt es zu transportieren: Abgeordnete miissen unbestechlich sein, und Abgeordnete miissen immer transparent
sofort die Motive dafiir nennen kénnen, wofiir sie eintreten. Im Wort Verantwortung steckt auch das Wort ,antworten®,
und darauf miissen wir alle antworten konnen.

Christel Schaldemose (S&D). — Hr. Formand! Korruption. Indblanding i europaiske beslutningsprocesser. Folkevalgte,
der ikke lever op til den tillid, velgerne har vist dem. Ja, det er jo noget af det, vi har set i denne uge i den storste
skandale nogensinde her i Parlamentet. Det horer ikke til i et demokrati. Det horer ikke til i EU, og det horer selvfolgelig
ikke til i dette parlament. Autokratiske regimer har alt for leenge angrebet vores demokrati, men de er i gang med at
opruste yderligere, blandt andet pa sociale medier med desinformation og med korruption i vores parlament. Men ogsd
pd andre omrdder. Men altsé at se tasker fyldt med penge i bytte for at stotte fjendtlige magters modbydelige interesser,
er sd problematisk. Vi skal have gjort noget ved det. Der er mange ting, vi skal gere.

For det forste skal vi serge for, at vi folkevalgte lever op til valgernes tillid. Det kraver nye regler i huset, men det
kraver ogsd en forandring af vores kultur. For det andet skal vi blandt andet have gjort op med den desinformation, vi
ser finde sted online, og som udelukkende har til formal at destabilisere vores samfund. Vi har med forordningen om
digitale tjenester taget et stort skridt i forhold til kampen mod desinformation online, og det er rigtig godt, men jeg tror,
at der skal mere til. Vi skal have sat hdrdt ind over for bdde de magter, der udefra forseger at edelegge vores demokrati
og de folkevalgte, der indefra gennem korruption ogsa forseger at edelegge vores demokrati. Vores demokrati er under
angreb, og det kraver, at vi tager en lang rakke initiativer, ikke bare over for desinformation, men ogsa i forhold til
cybersikkerhed osv. Der er stadigvaek rigtig lang vej, men vi bliver nedt til at gere det. Der er kun en mdde, vi kan sikre
vores egne interesser pd, og det er, at vi har et ordentligt demokrati.
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Bart Groothuis (Renew). — Mr President, whatever significant progress we make as humanity, our human nature will
not change. So for those who say the problem with foreign interference is the poor, bad, moral or ethical judgment of
some individuals, I advise them to re-read the Book of Genesis. It was mankind eating the apple, and mankind will
continue to be tempted. The real problem is, of course, that a permissive security environment exists in Brussels and in
Strasbourg, where our adversaries operate in the heart of our democracy in order to interfere with it.

Until recently, we had a China friendship group with a secretary-general from China who acted, paid by this House, and
was authorised to work here. Similar groups exist for Qatar and other states. Russian interns walked the floors of this
House. We still allow MEPs to travel to third countries, irrespective of who pays the bills. Our IT systems are vulnerable
for espionage, and therefore external pressure on Members. Our security organisation is under-equipped, Commissioner,
and hardly staffed to the level we need.

Yes, justice must have its way with individuals and corrupt individuals must be punished, but this House urgently needs
to create a non-permissive counter intelligence environment so that our adversaries don't even dare to interfere with us.

Gwendoline Delbos-Corfield (Verts/ALE). — Mr President, we already knew about the terrible influence of China in
our universities. A Senate report in France has clearly documented it. Chinese student spies or some officials are moni-
toring research to impose their narrative on the issues of the Uyghurs or Taiwan. Some researchers were even pressured
by the heads of the universities to delete criticism towards the Chinese Government and to use alternative wording in
certain publications or conferences.

But now we know that even worse is happening. There is proof that there is a far-reaching network of overseas Chinese
police stations established in many of our Member States — in France, in Spain, in Greece. Chinese citizens who found
refuge in these countries are tracked by the Chinese police and forced into returning back to China.

This is also happening in the Netherlands and Ireland, which have launched investigations, and this is happening in
Hungary and Serbia. But both of these countries are denying these allegations and are not preventing this from happe-
ning.

That is how bad the level of foreign interference has become in the European Union and in neighbour countries.

Aurélia Beigneux (ID). — Monsieur le Président, pendant des années, ce Parlement s'est défoulé en toute impunité
contre notre groupe politique, forcant le discours de l'ingérence étrangere sans apporter le moindre élément tangible.
Les seules armes a disposition des Glucksmann et autres Loiseau ont été d’enchainer les accusations a la limite de la
diffamation, en oubliant que, si les électeurs plébiscitent notre parti depuis cinquante ans, c’est justement parce qu’il ne
défend qu'une seule nation, la France.

Malheureusement pour eux, lorsque des institutions sérieuses comme la justice décident de prendre les choses en main,
clest vers votre groupe socialiste qu'elles se dirigent. Pour noyer vos responsabilités et nous inclure dans un scandale qui
ne concerne que vous, vous appelez cela une attaque étrangére contre la démocratie et ce Parlement européen. En réalité,
il s'agit tout simplement d’un scandale de corruption du groupe socialiste.

Je demande donc que la commission ING2, qui a préféré attaquer notre groupe a chaque réunion, sans voir la corrup-
tion qui avait lieu dans ces mémes bureaux, dailleurs, soit immédiatement suspendue, que son président rende des
comptes et que tous les députés qui ont porté des accusations fallacieuses balayent enfin devant leur porte.
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Beata Szydlo (ECR). - Szanowny Panie Przewodniczgcy! Szanowny Panie Komisarzu! Szanowni Panstwo! Pewnie
jeszcze kilka dni temu ta debata wygladalaby zupelnie inaczej. RozmawialibySmy przede wszystkim o rosyjskiej inge-
rencji w demokratyczne systemy w naszych panstwach czlonkowskich, w Unii Europejskiej. Ale dzisiaj nie sposob
przejs¢ do porzadku dziennego nad tym, co si¢ stalo, nad aferg korupcyjng, w ktdrej gléwng bohaterks byla wiceprze-
wodniczgca Parlamentu Europejskiego z grupy socjalistow. I wierze w to gleboko i mam nadzieje, ze nie skonczy sie
tylko na rezolucjach i debatach, i tym, Ze sobie tutaj porozmawiamy, tylko rzeczywiscie zostanie cala sprawa doglebnie
zbadana.

Parlament Europejski bardzo duzo rozmawia i lubi rozmawia¢ o praworzadnosci, o ingerencji w demokracje. Bardzo
chetnie zajmuje si¢ praworzadnoscig w krajach cztonkowskich, w tym atakujgc demokratycznie wybrane rzady, tak jak
na przyklad w Polsce. By¢ moze, gdyby wigcej refleksji poswigcono tutaj temu, co dzieje si¢ w instytucjach europejskich,
wla$nie w Parlamencie Europejskim czy w innych instytucjach, unikneliby$my tej sytuacji. Niewatpliwie ta debata musi
zakonczy¢ si¢ konkluzjami, ktére beda skutecznie respektowane w instytucjach europejskich, bo zaufali nam
Europejczycy. JesteSmy winni im tego, azeby to wszystko wyjasni¢, by wiecej takie wydarzenia nie mialy miejsca.

Jérome Riviere (NI). — Monsieur le Président, alors qu'un grave scandale met au jour une ingérence étrangere par
corruption au sein du Bureau du Parlement européen, la retenue et la décence ne sont décidément pas ce qui caractérise
notre assemblée. Alors que la Commission s’érige en gardienne d’'un ordre qui serait incritiquable, et passe son temps a
réprimander les Etats membres qui refusent de saligner, ses scandaleuses ingérences dans les affaires intérieures des Etats
membres sont passées sous silence. Dans le feuilleton sur 'état de droit en Hongrie, elle vient de confirmer la retenue
financiére sur les fonds de cohésion hongrois, au titre de la conditionnalité a I'état de droit. Sans mandat électif direct,
sans consultation des peuples, elle définit seule le bien et pousse toujours plus loin son programme fédéraliste et
destructeur des nations et des identités.

Philippe Muray, dans son essai L'Empire du bien, dénoncait l'instauration d’un totalitarisme doux, sucré et gentil, dont
cette assemblée est le parfait exemple. Il écrivait: «Le bien grandit rapidement, bouche peu a peu toutes les issues et
interdit les échappées.» La Commission, tel un axiome, brandit sa conception de I'état de droit pour imposer sa vision
globale et ses conceptions économiques et sociétales. C'est de ces ingérences illégitimes, qui mettent aussi en danger le
processus démocratique, que nous devrions débattre aujourd’hui.

Salvatore De Meo (PPE). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, in questi giorni difficili la Presidente Metsola lo ha
detto, «la democrazia europea € sotto attacco» e, io aggiungo, che non lo & da venerdi sera.

Sono anni che le forze straniere tentano di infilarsi nei nostri processi decisionali per influenzare o cambiare le sorti
della nostra Unione e non ¢ un caso se abbiamo istituito una commissione speciale proprio per analizzare i tentativi di
queste interferenze. Lo abbiamo visto con la demagogia diffusa in occasione della Brexit, oppure con i tentativi da parte
di Russia o Cina di minare i nostri valori fondamentali.

In questo scenario di rischi, non dobbiamo sottovalutare il collegamento tra le ingerenze straniere e la nostra autonomia
energetica, alimentare o finanziaria: ¢ evidente che ci sono alcuni regimi che per motivi economici o energetici, per
esempio, cercano di limitare i nostri principi e la nostra democrazia.

A questi tentativi dobbiamo rispondere con strategie che portino la nostra Unione a essere sempre pitt autonoma per
fronteggiare qualsiasi minaccia esterna che tenti di indebolirci.

Purtroppo, oggi, assistiamo a un grave caso di corruzione all'interno della nostra casa e mi auguro che i responsabili di
queste condotte, se accertate, non restino impuniti ma, soprattutto, che si faccia subito chiarezza per evitare di distrug-
gere la credibilita della nostra istituzione.

Una credibilita costruita con impegno, sacrificio e tante lotte. Una credibilita che forse fa paura a qualcuno.

E allora, in questo momento pil che mai, dobbiamo reagire per difendere la credibilita delle nostre istituzioni e di tutta
'Unione europea non solo verso l'esterno, ma soprattutto verso i nostri cittadini che ci chiedono un’Europa forte, vicina
e credibile.
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Tonino Picula (S&D). — Mr President, dear colleagues, our identity is under attack and some wrongdoings will have
serious consequences for institutions’ reputations. Probably the most expected outcome of the latest corruption allega-
tions is that the ones who profoundly threaten democracy within the EU, and from outside, will use this case as an alibi.

So far, we have been more focused on the pride of holding the torch of democracy globally. Unfortunately, we did not
complete secure management of democracy internally. As some Member States and officials within the EU showed,
democracy can be effectively suppressed even after it was once established.

Besides that, our immediate neighbourhood is in many cases a playground for autocratic regimes. Attacks on our
democratic structures often have a foreign imprint. But for it to succeed, they are provided by internal allies. To
defend our democratic standards we have to address both urgently. We need to build a resilient system that goes beyond
simple codes of conduct, increase transparency regarding our meetings and introduce improved clearance of everyone
working at and representing our institutions.

Immediate course of action should be to set clear rules on lobbying, as well as strong protection of the whistleblowers.
To strengthen the confidence in democracy we have to lead by example.

Jordi Caiias (Renew). — Sefior presidente, scémo podemos defender nuestra democracia de injerencias extranjeras? Pues
no permitiéndolo, no amparandolo, no legitimdndolo. Porque durante demasiado tiempo hemos permitido, amparado y
legitimado que Rusia e Irdn, Venezuela y otros paises financien e impulsen movimientos politicos extremistas en dife-
rentes paises europeos y también en esta Cdmara. Porque hemos permitido, legitimado y amparado que paises como
Rusia apoyaran a movimientos separatistas en Europa para debilitarla y romperla, como en Catalufia —como bien sabe
nuestro querido diputado Puigdemont—. Porque hemos permitido y amparado que paises paguen a algunos diputados
para que algunos de los temas que les conciernen no se traigan a esta Cdmara o se defiendan de alguna manera. Y eso es
sabido por todos.

Por lo tanto, jcomo defenderlo? No permitiéndolo. Y, sobre todo, no abriendo las puertas de nuestra democracia y sus
instituciones a los caballos de Troya de nuestros enemigos.

Viola von Cramon-Taubadel (Verts/ALE). - Herr Prisident, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Wir
verdienen zugegebenermaflen im Europdischen Parlament nicht schlecht. Warum ist das so? Warum gewéhren uns die
Steuerzahlerinnen diesen relativ groflziigigen Betrag? Damit wir unbestechlich sind und uns nicht mit Geldern Dritter
iber Wasser halten miissen.

Unbestechlichkeit ist ein hohes Gut in der Politik. Vertrauen in Politikerinnen ist die Basis fiir unsere Mandate, das
Fundament unserer Arbeit fur unsere Biirgerinnen und unsere Wahlerinnen. Aber wenn die Européerinnen hier sehen,
dass ihre direkte Demokratie von auflen bedroht, bestochen und beschimt wird, ist dieses Vertrauen gebrochen.

Wir sprechen hier in unserem Ausschuss schon lange iiber Korruption und die Versuche von Lindern wie Russland,
China oder Katar, unsere demokratischen Prozesse zu beeinflussen. Erneute Versuche sollten uns eigentlich nicht tiber-
raschen. Genau dafir haben wir doch den INGE-Ausschuss ins Leben gerufen. Aber dass diese erneuten Versuche
erfolgreich sind, das schockiert. Das darf nicht passieren. Wir miissen uns intern besser wappnen. Wir miissen als
Institution ein Zeichen setzen. Und wir sollten meines Erachtens den Sonderausschuss INGE 2 als permanenten Aussc-
huss konstituieren und damit wirklich unsere Aufklirungs- und Untersuchungsarbeit auch in der nichsten Legislatur
fortsetzen.

Silvia Sardone (ID). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, per anni abbiamo assistito a prediche, a ridicole fake news, a
lezioni di superiorita morale da sinistra sulle ingerenze straniere.

Avete creato una commissione per le ingerenze con l'unico scopo di attaccare Matteo Salvini, sul quale perd non avete
trovato nulla. Perd non avete visto, o non avete voluto vedere, quello che accadeva a casa vostra; ora 'enorme scandalo
della corruzione del Qatar svela la vostra gigantesca ipocrisia. In cambio di denaro nella sinistra italiana ed europea c’¢
chi avrebbe chiuso gli occhi sulla violazione dei diritti umani.
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C'¢ inoltre un enorme problema ONG. Dagli interrogatori scopriamo che le ONG servono per far girare i soldi; ¢ chiaro
che, con la scusa dei diritti umani e del sostegno ai pit deboli, si siano create strutture parallele che tradivano quegli
ideali e che sono state utilizzate solo per fare soldi.

L’Europarlamento deve intervenire severamente e la sinistra deve spiegare e chiedere scusa.

Marcel de Graaff (NI). - Voorzitter, commissaris, de Twittertop verhulde de corruptie van de familie Biden vlak voor de
Amerikaanse presidentsverkiezingen. Capital Research onthulde de geldstromen van de Open Society Foundations naar
ngo’'s om verkiezingen in de EU te ondermijnen. E-mails tonen aan dat het World Economic Forum de Nederlandse
regering opdroeg de WEF-agenda uit te voeren zonder dat het parlement of de kiezer hiervan wisten. Qatar kocht leden
van het Europees Parlement om. Ursula von der Leyen verbergt nog steeds de communicatie met Pfizer over de miljar-
dendeals voor de COVID-nepvaccins. Het moet verborgen blijven dat de VS achter de aanslag op de gasleidingen van
Rusland naar Duitsland zat. De burgers betalen de prijs voor deze oorlog en corruptie, en dus moeten de burgers de
leugens blijven geloven.

De Europese Commissie en het Europees Parlement stoppen hun leugens, verkiezingsfraude, omkoperij en corruptie in
de doofpot en maken zich hard voor censuur op social media. Al deze lieden moeten gearresteerd en veroordeeld
worden.

Zeljana Zovko (PPE). — Mr President, dear Commissioner, I had a speech prepared but I was shocked with the speeches
here. I think it was Churchill who said that if you don’t want to solve a problem, you create a commission — and we
have a huge problem here and a new commission will not resolve this problem, which is the problem of democracy and
the truth.

The Foreign Affairs Committee has all these sub-committees that are dealing with the truth — the DROI Committee, and
we are now shocked at what is going on there. Our urgency resolutions — in two days, via civil societies, they are trying
to change the order of the truth and the facts and none of us here is able to fight this I would say closed circle of
friends who are still unable to face the truth.

15 years ago in Bosnia and Herzegovina, they introduced a law to stop this NGO being financed by foreign interference,
and the European Union with its own democracy is not able to face the truth and see that NGOs — doubtful NGOs -
that are using the names and reputation of some honourable persons are being used as laundromats and that we are

being here influenced by these people.

It doesn’t matter which autocracy, it is still not a democracy. So we should face the truth and finally start dealing with it,
because without that we will lose our reputation and our credibility forever.

Brando Benifei (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, la lotta alle ingerenze esterne e alla disinformazione,
oggi pit che mai, deve essere la priorita per questo Parlamento, evidentemente sotto attacco da attori esterni che cercano
di destabilizzare le nostre istituzioni democratiche.

Dobbiamo reagire, la nostra democrazia non ¢ in vendita.

Quanto annunciato dalla Commissione europea, un piano di difesa delle democrazie europee, ¢ un segnale di consape-
volezza che perd deve essere implementato con azioni concrete e coraggiose. Non ¢ piti tempo di raccomandazioni
facoltative.

Ecco, 'Unione europea perd non parte da zero. Grazie al lavoro svolto dalla commissione INGE — penso in particolare,
tra gli altri, al lavoro del collega Majorino e al lavoro del collega Glucksmann, che hanno identificato i punti deboli su
cui dobbiamo lavorare.

Penso alla necessita dell'organismo europeo indipendente per l'etica pubblica, alla trasparenza dei rapporti con i porta-
tori di interessi, a tutti i rischi connessi alle azioni di ogni tipo che svolgono le realta dei paesi stranieri, in particolare
dei paesi autoritari e molte questioni sono state ricordate anche negli interventi precedenti.

La credibilita dell’Europa ¢ in gioco e anche la credibilita del Parlamento europeo, che non ¢ assolutamente poca cosa,
nell'essere difensore dei diritti umani. Questi anni, ottenendo con questo impegno anche risultati importanti, non
devono essere sporcati da una vicenda e da una storia disgustosa.
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Petras AuStreviCius (Renew). — Mr President, Commissioner, dear colleagues, foreign interference and attacks on our
democracy’s fundamentals should be treated as hybrid attacks and crimes, which must be punished accordingly. We
must understand that such attempts are primarily directed against our citizens and their democratic and free choice.
Therefore our response should include, among other measures, sanctions against third-country institutions, persons or
entities that carry out such malign attacks.

[ therefore call for EU sanctions mechanisms to be complemented by measures that give due weight to interference in
the internal affairs of Member States and the Union and ensure democratic stability. We must act effectively to deter
future attacks against our societies.

Alexandra Geese (Verts/ALE). — Mr President, Commissioner, colleagues, foreign influence has many faces, and one of
the most shameful ones we experienced in this week in this House by people who haven't understood what it means to
be Members of this House.

But the most powerful one is still social media, where Russian and Chinese actors deliberately target democracies with
misleading content to influence the public opinion. And the Digital Services Act, which we approved in this House, will
give us some instruments to tackle this. And social media networks should be preparing but, unfortunately, they are not.

Elon Musk just readmitted some super-spreaders of disinformation on Twitter, abolished the disinformation policy of the
company on COVID and slashed the workforce by half, in particular focusing on content moderation and integrity
experts. Facebook cut its workforce by 13%, and that means an increase in disinformation and a decrease in trustworthy
information. And that means that almost half of Ukrainian independent local news publishers are restricted on
Facebook.

So it’s the brave people of Ukraine, to whom we awarded the Sakharov Prize, that is paying the price for disinformation
for foreign influence two times with a hybrid war being waged against them, and with not even being able to access
information on digital platforms. This is a scandal and we have to address this.

Gilles Lebreton (ID). — Monsieur le Président, chers collegues, la découverte par la justice belge d’'un systéme de
corruption organisé par le Qatar discrédite le Parlement européen. Ce «Qatargate» devrait nous inciter a prendre trois
décisions.

D’abord, exiger la démission de M. Raphaél Glucksmann de la présidence de la commission d’enquéte sur les ingérences
étrangeres. Aveuglé par ses préjugés, il m'a accusé nommément et sans preuve, a cette tribune, d'étre au service de la
Russie, pendant que la vraie corruption prospérait sous son nez chez ses amis socialistes.

Ensuite, enquéter sur I'étrange étourderie de 'OLAF et du Parquet européen, qui ont préféré regarder ailleurs plutot que
de se pencher sur la corruption massive par le Qatar, que la rumeur publique dénoncait depuis longtemps.

Enfin, cesser immédiatement de vouloir renforcer le Parlement européen et la Commission, dont on voit qu’ils sont les
proies des lobbies les plus détestables. Faisons plutot confiance au Conseil, seul représentant légitime des Etats membres
au sein de I'Unijon.

Profitons du «Qatargate» pour redresser la barre et remplacer I'Union des groupes de pression et des puissances de
l'argent par une Europe des nations.

Antoni Comin i Oliveres (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, con l'interferenza esterna contro la democrazia
nell'Unione europea ci riferiamo al fatto che, da decenni, i mercati finanziari globalizzati sovvertono la volonta dei
governi democratici.

Ditelo al popolo greco, che dodici anni fa ha subito un piano di salvataggio solo per salvare alcune banche europee a
costo di distruggere il loro sistema di protezione sociale e adesso ¢ stata la Commissione che ha dovuto chiedere scusa al
popolo greco.
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Tuttavia capisco che oggi non ¢ questo il dibattito, ma quello che riguarda l'interferenza dei paesi autocratici contro
I'Unione europea come paradigma di liberta, democrazia e Stato di diritto. E inevitabile, in questo caso, citare il
Quatargate e altri esempi, come la Russia di Putin e le sue pericolose amicizie con i partiti di estrema destra nell'Unione
europea, che ha finanziato in modo non disinteressato.

Por cierto, basta ya de fake news sobre las relaciones entre Putin y el independentismo cataldn. Por favor, basta ya.

Quando si parla di democrazia straniera la riflessione & ovvia: come vogliamo proteggerci da chi viola lo Stato di diritto
se guardiamo dall’altra parte quando queste violazioni sono commesse nell'Unione dagli stessi Stati membri?

Non ci stancheremo di ripeterlo, la violazione dei diritti civili e politici in Spagna a causa del conflitto catalano ci lascia
disarmati di fronte a tutti i Putin e a tutti gli autocrati del pianeta, vengano essi dal Golfo o da altrove.

Isabel Wiseler-Lima (PPE). — Monsieur le Président, que dire aujourd’hui sur l'ingérence étrangére mettant en danger la
démocratie? Nous nous concentrons désormais — enfin, je dirais — sur la désinformation par des organes étrangers, sur
l'influence démesurée prise par la Chine sur nos économies et nos infrastructures, et sur I'influence démesurée prise par
la Russie au niveau économique et politique, avec son soutien actif a des partis ou sa prise d'influence dans des élec-
tions.

Nous devons nous protéger et détecter les failles dans notre systéme qui permettent ces prises de pouvoir, que je
qualifierais de souterraines. Notre ouverture sur le monde, nos libertés d’expression, de la presse et bien d’autres, ces
valeurs qui nous sont si chéres contiennent en elles les risques qui, parfois, nous empéchent de nous protéger. Or, nous
devons absolument trouver le moyen de contrer ces attaques et d’'empécher avec détermination la désinformation de
circuler, tout en protégeant nos libertés. Oui, c'est bien une guerre de la désinformation qui est menée. Le but est la
fragilisation de notre démocratie. Maintenir nos libertés en empéchant I'ingérence étrangere: tel est le défi.

Aujourd’hui, il faut bien évoquer la corruption, qui fait des dégats qui, eux aussi, ébranlent la confiance dans la démoc-
ratie. Quand une puissance étrangére en use, c’est de I'ingérence étrangere. La corruption est illégale, nos lois la punis-
sent. Nous avons confiance en la justice chez nous, la ot I'état de droit est instauré.

Cristina Maestre Martin De Almagro (S&D). - Sefior presidente, el Parlamento no es una burbuja impenetrable.
Existen amenazas reales de quienes quieren imponerse frente al Estado de Derecho y la democracia. Sabemos que
emplean férmulas sofisticadas y otras mds burdas para penetrar en las instituciones, condicionar la opinién ptiblica,
blanquear gobiernos tiranizados y alterar la voluntad de los ciudadanos en procesos democraticos.

Vivimos tiempos de conmocién y de vergiienza que tienen que hacernos reaccionar con toda la contundencia y fortaleza
que requiere la situacién. El peso de la ley tiene que caer siempre sobre los corruptos y los corruptores. Y este
Parlamento, el mds democritico del mundo, tiene que redoblar los esfuerzos para blindar la democracia. Desde la
Comisién Especial sobre Injerencias Extranjeras en Todos los Procesos Democriticos de la Unién Europea se han
hecho propuestas en esta direccién y se acogié con buenos ojos el anuncio por parte de Ursula von der Leyen sobre
ese paquete de defensa de la democracia para protegernos frente a la injerencia extranjera encubierta.

Y la pregunta es: spara cudndo? spara cudndo esa autoridad ética independiente? ¢para cudndo la ley europea contra el
trafico de influencias y la corrupcién, que se anuncié ayer por parte de la sefiora Johansson y hoy con el comisario
Hahn? La pregunta es: jpara cudndo?

Hagamos una Unién Europea absolutamente impermeable a estos ataques de nuestra democracia, que son verdadera-
mente reales.

Ramona Strugariu (Renew). — Democratia europeand este fragild si suferd. Creste extremismul, avem ingerinte externe
in alegeri, dezinformare, amenintdri fird precedent la adresa jurnalistilor. Rédnile democratiei noastre au crescut expo-
nential odata cu agresiunea Rusiei impotriva Ucrainei si se adancesc. Kremlinul seamind propagandd impotriva valorilor
europene la noi in casd si in vecindtate. La Chisindu, protestatari platiti incearcd sd schimbe alegerea pro-europeand a
tdrii. Qatarul cumpard lideri din institutiile europene. Ce facem, renuntim atat de usor ? Punem punct unui capitol din
cea mai liberd §i mai civilizatd istorie europeand? Mai mult ca niciodatd, nu. Dar pentru asta trebuie curaj. Pentru asta e
nevoie de raspunsuri institutionale puternice si de oameni cu viziune. Pentru asta e nevoie de integritate. Fiecare dintre
noi e la fel de responsabil. Democratia se apird cu sanctionarea iliberalismului, cu educatie, cu presi liberd, cu alfabeti-
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zare media, cu vot informat. Democratia se apdrd cu o Europd unitd. Dacd vrem sd facem ceva si aici, §i acasd, asta e de
facut.

Alice Kuhnke (Verts/ALE). — Herr talman! EU ska vara en fristad. En gemenskap dir alla vi som lever hir ska kunna
uttrycka véra dsikter, engagera oss, vara hogljudda i vdra protester och kraftfulla i demonstrationer, utan dsiktsregistre-
ring eller andra péafoljder. S& ar det inte idag. Inte for alla.

Vi vet att utlindska agenter forfoljer EU-medborgare hir i EU. Ett faktum och ett fortryck som bland annat den iranska
diasporan levt med i drtionden. Den islamistiska regimen i Iran vill inte enbart skrimma folket i Iran till tystnad och
lydnad, utan forfoljer ocksa vara medborgare hir.

EU maste sitta stopp for Irans agenter. De ska stillas infor ritta, de ska domas och de ska utvisas. Ingen 4r fri forrdn alla
ar fria.

Matteo Gazzini (ID). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, recenti indagini svolte all'interno degli Stati europei hanno
portato alla luce l'esistenza di un sistema di controllo da parte della polizia cinese, volto a monitorare i connazionali
considerati dissidenti e a esercitare pressioni fino a forzarli al rientro in patria. Un'ingerenza incompatibile con gli
ordinamenti dei singoli Stati, lesiva del principio di liberta e dei valori fondamentali dell'Unione europea.

Non sono da meno gli episodi di corruzione per favorire Qatar e Marocco, che hanno visto coinvolta anche l'ex vice-
presidente socialdemocratica Kaili. Questa macchia per le istituzioni e per la credibilita del nostro organo democratico
arriva proprio da quel gruppo politico che ha sempre avuto I'arroganza di ritenersi portatore di superiorita morale, da
quelle ONG che agiscono nell'ombra, mascherandosi sotto nobili intenzioni.

Si ¢ detto che la corruzione non ha colore politico. Non ¢ vero! Il colore c’¢ ed ¢ il rosso delle sinistre del gruppo
socialista. Questo Parlamento dovrebbe iniziare a essere meno ipocrita e assumere posizioni forti, per evitare che
I'Europa continui a essere considerata il parco giochi del mondo, dove ognuno puo fare cid che vuole senza pagarne
le conseguenze.

Di quali strumenti pensa dunque di dotarsi I'UE, di concerto con gli Stati membri, per far rispettare quei principi
democratici che da sempre millanta di proteggere?

Ivan Vilibor Sin¢ié (NI). — Postovani predsjedavajuéi, obrana demokracije od vanjskog uplitanja je dana$nja tema, o
njoj se puno puta raspravljalo i uvijek je bila festival licemjerja.

Sluzila je najviSe za obracun briselskog establiimenta s neistomisljenicima unutar Parlamenta, zemalja ¢lanica, ali i van
drzava Unije. Cim netko misli drugacije i ne misli kako bi trebalo, odmah se na njega gleda kao na nekakvog agenta.
Ako izbori ili referendum ne produ kako treba, trazi se ponavljanje, od onog za lisabonske sporazume pa do drugog
referenduma za Brexit. Cim bude izabrana neka vlada koja nije 100% poslusna, pocinje se govoriti o vanjskim utjeca-
jima, pa ¢ak i o namjestenim izborima. Korupcija odjednom postane tema i problem u toj zemlji.

Kritizira se odavde madarska vlada, poljska vlada, a po novome i $vedska i talijanska vlada, jer imaju neke vlastite
stavove, ali nikada poslusne vlade poput hrvatske. Iz hrvatske Vlade u zadnjih Sest godina morale su otiéi desetine
ministara zbog korupcijskih skandala, a jo3 bi toliko trebalo oti¢i da imaju minimum savjesti i integriteta. Ali to nista
nema veze jer premijer Plenkovi¢ je poslusan, diZe ruku kada treba i nedaj BoZze da iskoristi veto.

Vladajuca stranka u nasoj zemlji pravomocno je osudena zlo¢inacka organizacija odlukom Vrhovnog suda Republike
Hrvatske. Zalbe na tu odluku nema, ali ni to nema veze jer je poslusna Bruxellesu. Poruka koja se 3alje je sljedeca:
,Nema veze ako si korumpiran, dok god si poslusan”.

Tomdas Zdechovsky (PPE). — Pane predsedajici, pane komisafi, dimy a panové, pokud pujdete spat v demokracii,
probudite se jednou v diktatufe. A toto heslo, které fikal vzdycky mdj otec, mé provdzi celym mym Zivotem. My
nemuzeme usnout. Je tady né&akd kauza, kterd se Fesi, ale téch kauz mtize byt neskute¢né mnoho, pokud dovolime,
aby do naseho demokratického systému nékdo vchazel bez toho, aniz bychom ho pozvali. Kolikrdt jsme Fesili, Ze v
frinu neni demokracie? Kolikrdt jsme kritizovali Rusko? Kolikrit upozoriiujeme na lidskd prava v Ciné? A kdyz si
vezmeme rezoluce nebo si vezmeme i rizné materidly, naSe poziéni dokumenty, tak kolikrdt tam je kritika nasich
partnertt viude na svété? Jd si myslim, Ze pokud nebudeme mit odvahu pojmenovat ty véci, Ze ta korupce neptichdzi
pouze skrze stity, ale ty staty uZzivaji i nékteré neziskové organizace, které ptisobi na pidé Evropského parlamentu, tak
nikdy nebudeme schopni proti témto zptsobim ovliviiovani déni nejenom v Evropé, ale i vSude na svété bojovat. Ja si
myslim, Ze bychom méli spolupracovat. Méli bychom se daleko vice zaméfit opravdu na pivod toho, kdo nds ovliviiuje,
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a méli bychom chtit tyto lidi, ktef{ nerespektuji nasi demokracii, vypudit z nasich doma a z nasich mist, protoze to je
nejvétsi ohrozeni nasich hodnot.

Maria-Manuel Leitdo-Marques (S&D). — Senhor Presidente, ainda nos lembrarmos todos bem de escandalos em cam-
panhas politicas como a do Brexit ou a campanha de Trump. Estiveram ligados a interferéncias estrangeiras, mas tam-
bém a novas formas, sobretudo digitais, de fazer campanha.

Com a regulacdo da publicidade politica na qual estamos a trabalhar aqui no Parlamento podemos, de uma sé vez,
ajudar a corrigir estes dois problemas. Queremos proibir o financiamento de publicidade politica por parte de atores
estrangeiros na Unido Europeia.

Queremos aumentar a transparéncia das campanhas, exigindo informacio sobre quem paga e quanto paga pela publici-
dade politica e criando repositérios de andncios politicos que permitam a jornalistas, investigadores e a autoridades
publicas detetar mais facilmente as interferéncias estrangeiras.

E queremos, por fim, restringir o direcionamento da publicidade politica que, nas famosas campanhas que citei, foi
usado para polarizar e radicalizar muitos eleitores, manipulando as suas emog¢des com informacio distorcida ou até
completamente falsa.

Num tempo em que a democracia estd sob ataque, temos de ser corajosos no remédio. Acreditem que é o que estamos a
fazer.

Tedpyloc Kopteog (Renew). — Kupie Tpoedpe, petd v ewofolr e Pooiag oty Oukpavia, anéktnoe akopn peyalutepn
onpacia 1 eupOMAIKN apuva Katd g gévig dieioduong mou €xel otdxo TV anoctadeponoinon. H emetikr) Eévn dieioduon oto
dadiktuo kat Ty Kkowr yvoprn eivar pEpog tou ufpidikou moAépou kat otV mepintwon e Pwoiag mpoetoipace v elofoln
oty Oukpavia. H BapPapotnta tou [Tovtv €xer ekpndevicer v aflomiotia TOU TPOTAYAVOLOTIKOU TOU PNYAVIOHOU. AVTIHET®-
miCoupe Opwg mpoPpata efartiag tou molépou, ta onoia mpoomadel va expetal\evtel n Pooia. Tlpénet Nomdv va eipacte oe
EYPITYOPOT] KOl VO EIAOTE AMOTEAEGHATIKOL OTIG AVTIOPACEIS |G,

Ynapyouv kat a\\ot mou emiyepouv ) dieioduon oty Eupwnaikr Evwor) pe pedodoug mo mpowdnuéves kat mo pakponpodeo-
peg and autég mou protponoinoe 1 Pooia. [Ipéner Nomdv va cuvtoviotoupe kaAUTtepa oe 0,1t agopd Ty enafdevon v
TANPOPOPLOV TOU dnpoctebovTal Kat TV djieor) avtidpaon oe mepintwon Yevdav e1dnoewy.

Bernhard Zimniok (ID). - Herr Prisident! Jedes Mal steht Russland im Fokus, wenn es um das Thema ,Beeinflussung
von auflen” geht. Wieso hat niemand ein Problem mit anderen Akteuren? Wieso hat niemand ein Problem mit den
sogenannten Denkfabriken wie der Atlantikbriicke, in der Journalisten quasi aller deutschen Leitmedien Mitglied sind?

Hier wird Einfluss auf angeblich objektive und neutrale Medien ausgeiibt. Das ist eine Schande fur die Demokratie und
miisste zwingend verboten werden. Oder was ist mit Erdogan, der allein in Deutschland tiber 1 800 DITIB-Moscheen
gebaut hat und unterhilt? Hier kann er seine zentralen Botschaften in den Moscheen verkiinden und damit die Glaubi-
gen direkt steuern. Das fillt unter den Begriff ,hybride Kriegsfithrung®.

Was ist mit Katar, das offensichtlich sogar eine Vizeprasidentin im EU-Parlament mit enormen Summen kaufen kann?
Dass auch NGOs in diesen Skandal involviert sind, zeigt, dass wir auch deren Finanzierung untersuchen miissen. Eine
Auslandsfinanzierung, wie bei den Klimaterroristen von ,Letzte Generation®, muss verboten werden. Wer die Einfluss-
nahme von auflen beenden will, muss alle Akteure unvoreingenommen untersuchen.

Erné Schaller-Baross (NI). — Elnok Ur! Az egyesiilt magyar baloldalt a magyar vélasztisi kampanyban Eurépan kiviili
érdekcsoportok finansziroztdk 3 millidrd forintnak megfelel6 dollir osszegben. Ekozben itt a Parlamentben az eurépai
baloldalhoz tartozé politikusok — a biintet8eljarasban felmeriilt gyant alapjan — ugyancsak Eurépédn kiviilrgl kaptak
pénzt azért, hogy politikai dlldspontjuk Unién kiviili érdeket szolgdljon.
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Mikozben az eurdpai baloldal tagjai a végletekig elkotelezettnek tiintetik fel magukat a jogdllamisdg és a dolgozé embe-
rek védelmében, a korrupci6 elleni harcban, és Magyarorszdgot napi rendszerességgel vadoljak hazugsdgaikkal, gy
tinik, hogy a valésdgban élldspontjuk megvasdrolhat6. Mindez azt mutatja, hogy a baloldal megprébdlja félrevezetni a
vélasztopolgarokat, és ideje lenne végre, hogy magukba nézzenek, erkolcsi, politikai onvizsgélatot tartsanak.

Radostaw Sikorski (PPE). — Mr President, I wish to thank the Commissioner for his introduction. Foreign interference
in democracies is, of course, a very broad subject. In that sense, the scandal that were dealing with is easy because
taking cash from people is illegal under any rules. But I agree with my colleague Mr Austrevic¢ius when he says that we
should not only punish those who've been corrupt, but also the corruptors. Qatar should — if it indeed was Qatar —
come to regret what they've tried to do.

[ also agree with my colleague Ms Geese that attacks on social media are troubling, and what's happening at Twitter is
no good. We have also tolerated the activities of Russia Today or Sputnik for far too long. I have personally been
targeted by the Russian Fancy Bear organisation, and Pegasus can, of course, be used not only by governments among
Member States, but also by external entities.

But I think what is crucial is what Mr Groothuis said, that we need an ecosystem here that is non-permissive. Therefore
I call on Roberta Metsola, who promised me when she was canvassing for votes, that we would create a dedicated unit
here in the European Parliament that would be dedicated to vetting and to counter-intelligence. Let us do this before we
have another crisis and another scandal on our hands.

Leszek Miller (S&D). — Panie Przewodniczgcy! Panie Komisarzu! Kolezanki i Koledzy! Dotychczasowe dyskusje dowo-
dza, ze demokracja nie nadaza za rozwojem technologii, co stanowi zagrozenie dla jej niezaleznosci. Komisja INGE
identyfikuje te zagrozenia, ale sadz¢, Ze instytucje unijne powinny znacznie przyspieszy¢ wprowadzanie rozwiazan
legislacyjnych umozliwiajacych skuteczng obrong przed ingerencja obcych reziméw w procesy wyborcze, ich wyniki i
w konfcu w sytuacje polityczna w pafistwach czlonkowskich. Sytuacja Wielkiej Brytanii jest znamiennym przykladem.
Takze i ostatnie, jakze dla nas bolesne, wydarzenia zwigzane z korupcja pokazuja, ze wiemy, kto wzigl pieniadze, ale nie
wiemy, kto dal pienigdze. A przeciez ta druga strona jest rownie odpowiedzialna jak ta pierwsza.

W moim kraju, w Polsce, borykamy si¢ z atakowaniem opozycji za pomocg programu Pegasus. Jest niewyja$niony
problem wycieku maili z rzadowych skrzynek pelnych poufnych informacji o stanie panstwa. Przy polskiej granicy
toczy si¢ otwarta wojna, ale takze inna wojna toczy si¢ w zaciszu gabinetéw, w przestrzeni internetowej, na ktdra
autorytarne rezimy wydaly od 2020 r. blisko 300 mln dolaréw. W tej cichej wojnie stawkg jest wolno$¢, swoboda i
niezalezno$¢ europejskiej demokracji. Nie ma tu miejsca na nasza porazke. Nasze zwycigstwo jest naszym obowiazkiem.

Sandro Gozi (Renew). — Monsieur le Président, je ne sais pas si pour nous, cela sera comme les travaux d’Héracles,
auxquels Raphaél Glucksmann faisait référence. Ce qui est siir, c'est que je suis d’accord avec lui: les ingérences et la
corruption sont les cancers de nos démocraties. Le Parlement, avec le Qatargate, en fait dailleurs les frais aujourd’hui.
Oui, cette assemblée a fait un travail énorme depuis 2019 — je pense par exemple a la législation sur les services
numériques —, mais ce scandale montre que nous devons faire beaucoup plus et beaucoup mieux pour préserver
l'intégrité de nos démocraties libérales face a toute forme d'ingérence, que ce soit de la Russie, de la Chine ou des pays
du Golfe.

Dans l'immédiat, il est fondamental d'introduire de nouvelles mesures pour garantir la transparence de notre institution
et mieux défendre nos processus démocratiques. Adopter rapidement, par exemple, le réglement sur la publicité politi-
que irait sans doute dans ce sens. Toutefois, nous devons aussi regarder ot sont vraiment nos vulnérabilités, car parfois
elles se trouvent la ot on ne le pense pas. Le sport, par exemple, est devenu un lieu d'ingérences, d’influence politique,
de corruption et de violation du droit européen. Le Qatargate en est un exemple et, la aussi, il est temps que 'Union
assume pleinement toutes ses responsabilités.

Patricia Chagnon (ID). — Monsieur le Président, chers collegues, nous sommes tous, députés européens, éclaboussés par
un scandale de corruption d’'une dimension inédite, avec des pratiques dignes des républiques bananieres les plus mina-
blement corrompues.
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Une multitude d’enquétes sont en cours, mais il y a aussi, rappelons-nous, des milliards d’euros d’argent public qui ont
été mis pour la fabrication de vaccins. Il y a la matiere également a soupgons d'influences financieres de la part de
lobbies pharmaceutiques. Il faut lever le doute sur les conditions dans lesquelles ont été négociés et attribués les contrats
pharmaceutiques.

Mais ou est 'OLAF, I'Office européen de lutte antifraude? Pourquoi ne s'est-il pas encore saisi pour enquéter sur les
conditions d’achat des vaccins, alors que cela semblerait étre son role? Pourquoi est-ce que la police belge enquéte sur la
corruption présumée des députés européens par le Qatar? Ces deux scandales présumés, je précise, se déroulent dans le
silence assourdissant des organes de controle interne du Parlement. La question qui nous interroge, c’est: pourquoi?

Eugen Tomac (PPE). — . Domnule presedinte, domnule comisar, nu mai e un secret pentru nimeni atunci cand discutdm
despre dezinformare, despre coruptie, despre incercarea unor actori statali de a se implica activ in campaniile politice din
Europa. Toate acestea se intdmpld de mult timp si evident cd este binevenitd §i aceasti dezbatere si imbundtitirea
legislatiei. Insd, pand cand nu vom crea instrumente eficiente prin care si combatem Rusia si alti actori statali care
interfereazd in procesele noastre democratice, evident cd aceste probleme vor exista. Tocmai de aceea invit Comisia sd
creeze un set de criterii extrem de clare prin care sd impunem o linie rosie peste care sd nu poatd trece nimeni, astfel
incat sd putem apdra valorile pe care le avem, astfel incat si putem apdra democratia, astfel incét si le transmitem un
mesaj foarte ferm celor care cred ci Europa este slabi i poate fi expusd acestor provocdri continuu. Este inadmisibil s3
avem partide politice care sunt finantate de cdtre actori statali interesati si sldbeascd jocul democratic in Uniunea
Europeand. Este inadmisibil ca actori statali sd finanteze presd care sd submineze proiectul european. Pentru toate acestea
trebuie sd avem rispunsuri extrem de ferme, clare si rapide.

Ivars Ijabs (Renew). — Dargais prezidenta kungs, dargais komisara kungs! Miisu $odienas debates notiek vienlaikus ar
Belgijas tiesas sédi un taja lemj par apsiidzibu misu kolégiem, kuri tiek turéti aizdomas par lidzdalibu $ada nelikumiga
ietekméSana no arvalstim. Tas viss liecina, ka demokratijam ir jabat ar zobiem. Un es domaju, ka Temidas zobens
joprojam ir svarigakais instruments misu demokratijas aizsargasana pret naidigiem autoritariem reZimiem ka Krievija,
ka Irana. Un $is nav jautdjums tikai par noziegumu atklaSanu un sodiSanu, bet arT par nelikumigas ietekmes novér§anu
un atturéSanu no tas.

Mums naksies atjauninat Eiropas Savienibas dalibvalstu likumus, lai varétu efektivi atklat, kriminaltiesiski vajat un sodit
nelikumigas iejauksanas istenotajus. Bet mums Eiropas Parlamenta un citas Eiropas institiicijas ir jasak pasiem ar sevi.

Mums naksies parskatit Parlamenta personala procediras, it Ipasi pirms pienemsanas darba, lai novérstu $adu arvalstu
iefiltréSanos miasu likumdeveja. Otram kartam, mums ir nekavéjoties japaplasina lobistu registra tvérums, ieklaujot taja
arT kontaktus ar arvalstu parstavjiem. Un tre$am kartam, mums ir nepiecieama neatkariga étikas komisija, kas noskai-
drotu, ka arvalstu ietekme vargja tik nekaunigi ietekmét masu parlamenta darbu, $adi noveérsot apkaunojumu atkartosa-
nos nakotne.

Aoukag ®oup)ic (PPE). — Kupie Mpoedpe, kUpie Emitpone, pikdpe yia mapepfaoets kar eipar and toug avdponoug mou Sev
pacto ta Aoyl pou. Niwde vrponr) kat Jupd pe 6oa £xouv épdel 0to @ug Tig teheutaieg nuépes. Ot katayyeNies yia eEumnpé-
TNON GUHPEPOVTLV EEvav duvapemv mou Kapia oxEor dev £XOUV HE TIC EUPOMAIKES aPXEG Kal aZleS, Elval AKpLG aviouXNTIkES Kat
npoofAnukes. H afomotia tev Jeopmv éxer mhnyet oe tepaotio fadpo kat autd eivar Eexadapo. Ogeiloupie va kividoupe apeca
ko anoteheopatikd. Eivar moArtikr) ke ndikn pag unoypéwon va EepmepSeyoupe o kat kar pe Toug AoUpeloug inmoug mou
mpoomadoLy pe koe fpapko tpono va ewsPalouv oty Eupenaik Eveor kat va my apaupdcouv. O oToX0G TOUG gival vag: 1
TPOGUNGI TOV CUHQPEPOVTOV TOUG e KAVE HECO Kkat pe kade kOoTog. Aowmov, dev Da Toug mepacel. To PVURA OPOG TPEMEL Va
eivar éva kar va elvar nynpo. Aneudlivetar mpog Oloug. To Eupwnaikd KowofoUhio eivar evopévo amévavii oe kdde popon
napepPaong, eEayopag kar dwpodokiag. H Eupemnaikr Evwor) dev eivar yia movAnpa, dev eivan yia EemovAnpa.

Barry Andrews (Renew). — Mr President, Commissioner, I just wish to make one point. Freedom House has pointed
out that democracy has been in decline across the world for the last 17 years consecutively. And it doesn’t happen
dramatically, like we saw last Friday; it happens incrementally.
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We've seen over the last month — it’s easy to forget — we had a sophisticated cyberattack on this Parliament just last
month. It’s easy to forget that. It's easy to forget about Predator and Pegasus spyware and how that’s attacking journalists
and MEPs. And the only way we know about these things is because of investigative work being done by journalists.

And we had a European Court of Justice ruling earlier this month which undermined the registers of beneficial owners
of companies, the very tool that journalists are using to shine a light into the dark corners of the corporate world in
Europe. Even in my own country, in my own Member State, we have a Russian Embassy which is widely recognised as a
listening post for the entirety of Europe. There are 28 registered diplomats in the Russian Embassy in Dublin for a tiny
country, almost the exact same as in the UK.

So we have to stop being naive about this. We have to stop allowing a permissive environment for foreign interference
in our democracy. If it's worth having, it's worth defending.

Liudas Mazylis (PPE). — Dékoju, Pirmininke. Treciyjy $aliy ki§imasis j Europos demokratinius procesus yra akivaizdus ir
pakankamai rezultatyvus. Tematinés erdvés, kuriose uZsienio Salys neteisétai siekia paveikti Europa, yra placios ir dar
pleciasi nuo dezinformacijos skleidimo Kovid-19 pandemijos metu iki propagandos ir fakty iSkraipymo dél Rusijos
vykdomo karo Ukrainoje. Neabejotinas ir tiesioginis Rusijos bei kity treciyjy valstybiy kisimasis j politines ir visuome-
nines kampanijas. Apie greitai pasiekiamus ir funkcionuojanéius instrumentus uzkardancius skleidziamg propaganda bei
neleisting uZsienio $aliy kiSimasi ne karta kalbéta. Dokumenty rinkinys, skirtas demokratijos gynimui, tebesmékscioja
ateityje. Taciau grieZtesniy priemoniy reikia imtis greit. Investuoti j sgmoningumo didinima. Sviesti visuomene, neatidé-
liotinai taikyti jau egzistuojancius teisinius instrumentus, kurie ne karta minéti. Dar tebesama veikianciy Ziniasklaidos
kanaly, teisinan¢iu Rusijos veiksmus, o juk jg paskelbéme terorizmg remiancia valstybe. Tai ir bikime nuoseklds, ats-
kleiskime finansavimo $altinius ir uzdarykite tuos kanalus. Ir dél Kremliaus draugeliy atsakomybés. Visi Europos
Sajungos pilieciai, dél nelegalaus pasipelnymo tarnaujantys uZsienio subjektams bei tokiy subjekty finansuojami politi-
niai judéjimai turi bati iSaiSkinti, pavieSinti ir sustabdyti.

Paman KvHe (PPE). — I-u [Ipemcenmaren, KatapcKMsaT CKaH[Ad, KOMTO BCMUKM Te3M HHM €CTECTBEHO OOCHKIaMe, HO aKO ce
BbpHeM Hasall M BpeKsuT, M Haif-Beue pycKaTa arpecus B YKpaiiHa, HafsBaM ce, Ca HM HaydiilM eIMH MHOTO IIPOCT M OueBUMIEH
YPOK U TOit €, Ye BCSIKA BBHIIHA HaMeca B OTHENHA eBpOIeiicka Ibpakasa 3acsira memust Cbio3, ue BCEKM MPOOUB B CUTYPHOCTTA €
3aIUIaxa 3a BCAKO OOIIECTBO, 3a BCEKM TpaxpaHuH Ha EBpoma. Ye Besika nmonmmridecka maprus, ¢puHascyupana ot Kpewmsr, Boska
IpomnaraHgHa Memusi, BCsKa TPONCKa ¢abpyka B MHTEPHET, BCEKM JIOOMCTKM €HEprMeH MPOEKT, KOMTO Ce pasBuBa Ha OTHEIHA
€BpOIIeIicKa TEPUTOPUS, 3acAra BCUYKM Hac.

Hue Bunsxme, ue Cepeper notok 1 Typcky IOTOK HalpaBuxa Bb3MOXKHA BOVHATAa B YKpailHa, HO KoOJ nocTpana? Kopymmmpanu
nonmutuuy B lepManus, bbiarapust u Utamms nu? He, Bcuuky yKpamHCKM rpaXnaHM, HO MKOHOMMYECKM M BCEKM TPaKIaHMH Ha
EBpomelickus Cbi03, Beekn eBporericku 6ussec ot Iopryramus mo Quenanmms.

Ho Mucrs, e e Bpeme [a TOBOPMM 3a PELICHMSITA HA Te3M MHOTO Texkku mpoGrmemn. M 60s ce, ue peleHMsiTa He ca TONKOBA
IIPOCTH, KOJIKOTO CH M NPEICTaBsIME B TO3M [e0ar, M He Ce CBEXMNAT [0 M3rPaXIAHeTO HA PasMUHM Telld, KOMTO [1d PascIelBar
eTMKaTa Ha OTHETHM HermyTaTy. ToBa, KOETO HM € HeoOXOIMMO, € pasliMpsiBaHE M YTBbPXKIABAHE HA MaHIaTa Ha EBpormeitckara
IPOKypaTypa U M3rpaIaHe Ha eBPOIEICKM OPraHM 3a pascielBaHe, Ja He Kaxa eBpOINericKy ciyx06u 3a curyprocr. Humo mo-
MAJIKO OT TOBa.

Tomislav Sokol (PPE). — Postovani predsjedavajudi, povjerenice, kolegice i kolege, ucestala vanjska uplitanja u demo-
kratske procese u Europi imaju za cilj ugroziti temeljne vrijednosti i destabilizirati europsko drustvo.

Jedan od najoditijih primjera predstavlja izmjena zakona o predsjedniku koji antieuropske, prosrpske i proruske snage
zele iskoristiti da na protuustavan nacin dode na vlast u Crnoj Gori, zemlji kandidatkinji za ¢lanstvo u EU-u. Nazalost,
protivno preporukama Venecijanske komisije, glasanjem o zakonu u Skupstini Crne Gore, ova je drZava zapala u
ustavno-pravnu krizu bez presedana. Stoga nije bilo izbora nego otkazati sjednicu Parlamentarnog odbora za stabiliza-
ciju i pridruZivanje izmedu Europske unije i Crne Gore koja je bila zakazana za ovaj tjedan u Strasbourgu. Prostor
jugoistoéne Europe pod sve veéim je obavjestajnim, medijskim i gospodarskim utjecajem stranih autoritarnih reZima,
§to moze destabilizirati i samu Europsku uniju.
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Poseban problem predstavlja politika Srbije koja uporno pokusava sjediti na dvije stolice, odrzavajui vojnu i gospodar-
sku suradnju s Rusijom te odbijajuci uvesti sankcije Moskvi. Srpska proruska i hegemonisticka politika, nazalost i te
kako doprinosi destabilizaciji susjednih drzava i cijelog zapadnog Balkana.

Zato je sada za Europsku uniju vaZnije nego ikad aktivnije se ukljuciti politicke procese u ovom dijelu Europe jer bi
posljedice nase pasivnosti mogle biti pogubne.

Gheorghe Falcd (PPE). - Domnule presedinte, domnule comisar, doamnelor si domnilor, actiunea Rusiei impotriva
democratiilor europene nu se poate intampla fird sprijin din interior. Rusia finanteazd politicieni, jurnalisti, ONG-uri si
partide din Uniunea Europeand. Este un fapt cum lupta unora impotriva energiei nucleare, de exemplu, a avut ca efect
cresterea dependentei noastre de gazul rusesc. Vocea Moscovei se face auzitd constant si agresiv in interiorul Uniunii
Europene. Asa a fost si la votul din JAI de siptiména trecutd, cand, in pofida rezolutiilor repetate din partea
Parlamentului European, un guvern din UE a blocat aderarea Romaniei la Schengen pe baza unor minciuni care duhnesc
a dezinformare ruseascd. Doamna comisar Johansson spunea aseard, citez: ,Cu totii am pierdut prin votul de siptimana
trecutd. Existd un singur castigitor, iar acesta locuieste la Kremlin. Stiu ¢ decembrie este luna cadourilor, dar eu spun:
fard cadouri pentru Putin”. Inchei citatul. Din acest motiv, solicit Comisiei si ne comunice cum va lupta impotriva celor
care ajutd Rusia din interiorul Uniunii Europene.

Suncana Glavak (PPE). — Postovani predsjedavajudi, postovani povjereniCe, vidim da ste online, pazite $to surfate,
kolegice i kolege, namjerni pokusaji manipulacije informacijskim okruzZenjem i javnim diskursom od strane stranih
aktera nipo$to nisu nova pojava.

Rusko koristenje informacijske manipulacije i uplitanje u pripremu i izvodenje agresorskog rata protiv Ukrajine to
pokazuje i pokazuje kako takva aktivnost ¢ini sastavni dio suvremenog ratovanja. Isto kao $to moderna tehnoloska
dostignuéa mogu biti alat za jacanje nasih demokracija, istodobno su kanal kojim na mala vrata gradane izlazemo riziku
od vanjskog uplitanja i manipulacije. S tim na umu, ne mogu dovoljno naglasiti vaznost medijske pismenosti kao
najsigurnijeg i najsnaZnijeg $tita nasih gradana.

Paket za obranu demokracije treba pruziti okvir kojim Ce se drzave ¢lanice voditi kako bi se potaknulo demokratsku
participaciju i ukljucivanje gradana u procese odlucivanja i izvan izbornih ciklusa. Nage demokracije ne smijemo i ne
mozemo uzimati zdravo za gotovo. Jedino jacanjem demokracije iznutra moZemo posti¢i otpornost na vanjska upli-
tanja. Konferencija o buduénosti Europe takav je primjer jacanja nase demokracije. Osposobljavanjem i podizanjem
svijesti jacamo ulogu gradana u komunikacijskom procesu.

Medutim, nemojmo zaboraviti, postoje novi suvremeni oblici ugroze. Oni zahtijevaju transformaciju sigurnosne politike
u svakom pogledu, u medijskom, politickom i gospodarskom. Na nama je da preuzmemo tu odgovornost. Samo obra-
zovani i educirani gradani snazni su gradani Europske unije.

Catch-the-eye procedure

Mick Wallace (The Left). — Mr President, sometimes I actually feel sorry for the Commission, having to listen to MEPs,
appeal to them as to what they're going to do about Russian interference in the European Union.

Now, do Russia and China interfere in matters of European affairs? Yeah, they do. Do they engage in propaganda? Yeah,
they do. But you know what? Neither of them were any good at it because we could actually see through most of what
they had to say and do. But do you know who is much better at it? I mean, the Americans are way ahead of them, but
we don’t seem to have a problem with that.

I go to meetings here — committees and delegations — and the lack of balance in the people being brought before us to
give us their words of wisdom is shocking. I witness people coming in on a regular basis to promote and defend US
imperialism, and there’s no one brought in to question them. I've witnessed people coming in to tell us how wonderful
things are in the Gulf States, and no one being brought in to question them.
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Why don’t we start asking who is bringing these people in? Who's deciding who comes before our committees? Who
decides what people should inform us about what's really going on. This place is a bit of a joke sometimes, and my
heart does go out to the Commission.

(End of catch-the-eye procedure)

Johannes Hahn, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, first of all, thank you for the conver-
sation with us. But I would like to thank, more in generaL, all of you for today’s opportunity to present the very first
sketch of what we will be the Defence of Democracy package.

Your contributions will serve as a reflection of the Commission and the work of my colleague Véra Jourovd, who
unfortunately could not be here today. We are at the early stages of preparation of our upcoming proposals, which we
aim to adopt, as already announced in my introduction, in spring 2023.

We will continue our very fruitful cooperation with the Parliament and, in particular, with the INGE 2 Committee,
which will contribute to shape this package and indeed will strengthen democracy in Europe.

President. — The debate is closed.

14. Komisijas zinojumi par Zurnalistu stavokli un ietekmi uz situaciju tiesiskuma joma

(debates)

Presidente. — Segue-se o debate sobre as declaragdes do Conselho e da Comissdo sobre os relatos da Comissdo sobre a
situagdo dos jornalistas e as implicacdes em matéria do Estado de direito (2022/3002(RSP)).

Mikulds Bek, President-in-Office of the Council. — Mr President, Commissioner, honourable Members, media freedom is an
indispensable pillar of our democratic societies, and journalists are its guardians and keepers. There is no democracy
where there is no freedom of speech and where people fear for their life every time they are critical. This is the reason
why freedom of expression, media freedom and pluralism are guaranteed in the EU Charter of Fundamental Rights.
These freedoms must be protected by all governments. It is an absolute priority for all democracies to protect journalists
from financial or political pressure. Journalists must never be threatened for simply doing their jobs.

The Council recently reaffirmed its commitment to the protection and safety of journalists in its conclusions of June
2022. It acknowledged that obstacles to freedom of expression and freedom to inform are on the rise in Europe and in
the world. In addition, the Council is also working on protecting and promoting a common rule-of-law culture amongst
Member States. For example, the General Affairs Council holds country-specific discussions as part of the annual rule-of-
law dialogue. The one held in April covered Luxembourg, Hungary, Malta, the Netherlands and Austria, and the latest
one, which took place yesterday, focused on Poland, Portugal, Romania, Slovenia and Sweden. On these occasions,
media freedom is regularly highlighted as a key enabler of the rule of law.

The Council is also committed to advancing work on key legislative proposals currently on the table, namely the
proposed Media Freedom Act and the SLAPP Directive. The Commission proposal for a directive against strategic
lawsuits against public participation aims to avoid judicial harassment, especially against journalists. Since its adoption
on 27 April 2022, work in the Council has been advancing quickly. For the Council, it is crucial to find the right
balance between the right to freedom of expression and the right of access to justice, and to ensure that the safeguards
provided in the proposal will be adequate and efficient in protecting SLAPP targets. These crucial aspects were especially
debated and highlighted last week by Justice ministers.
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The Council is also actively examining the proposed Media Freedom Act, which aims to support the proper functioning
of the internal market for media services. In the current geopolitical situation, where autocratic regimes try to suppress
independent information and media pluralism, we must defend our democratic model and our fundamental rights. This
includes the effective exercise of the freedom of expression and information. We will continue our work for those rights
to thrive in the Union. Thank you very much for your attention.

Johannes Hahn, Member of the Commission. — Mr President, Minister, honourable Members, thank you for your propo-
sing this statement to the agenda of this day.

Journalists continue to face threats and obstacles to their work, including physical attacks reported in Europe. Three
hundred and eleven media freedom violations were recorded in the first six months of this year by the Media Freedom
Rapid Response project. Verbal attacks, including harassment and threats, were the most common types of violation,
followed by legal incidents and physical attacks.

While private individuals remained the main source of attacks on journalists and media workers, police and state
security and government and public officials were also sometimes behind these attacks. The challenge over the last
few years was to deepen our analysis of the current media environment and to better understand the influence of the
digital environment on media production, distribution and consumption.

It’s for all these reasons and to answer these challenges that the Commission adopted the recommendation on the safety
of journalists in September 2021 and proposed an anti-strategic lawsuit against public participation, better known as the
so-called ‘SLAPP package’, in 2022 and, finally, the Media Freedom Act in September of this year.

The recommendation provides a catalogue of practical measures that could be applied at the national level. While it
does not include any legal obligations for Member States, its rationale is to propose a set of practical and operational
voluntary steps that could be taken by them. In the anti-SLAPP package we tackle the use of lawsuits by abusive
claimants in bad faith to silence and harass journalists and human rights defenders and not to gain access to justice.

The Commission considers that the most efficient way to fight against SLAPP and prevent it from growing roots in the
Union is a solid combination of legislation by way of a proposal for a directive and a recommendation. The recom-
mendation is designed to build awareness and expertise among the targets of lawsuits, legal professionals and other
groups. It will ensure that support is available for those facing punitive legal actions and promote a more systematic
monitoring of SLAPP.

The proposed directive provides for targeted civil procedural safeguards against SLAPP in cross-border situations and
provides for a careful balance of fundamental rights. And, finally, the European Media Freedom Act complements this
proposal. It will be an important cornerstone for safeguarding the integrity of the internal market for media services,
bringing more legal certainty for providers and users of such services.

The objective of the European Media Freedom Act is also to ensure that no journalist should be spied on for doing his
or her work. In the same vein, the proposed rules clarify that journalists should not be prosecuted for protecting the
confidentiality of their sources. Each Member State will have to appoint an independent authority to handle complaints
by journalists.

It's very commendable that some Member States have taken or stepped up existing measures to improve the safety of
journalists. For example, in France, the legislation recognises the role of journalists in demonstrations. A liaison com-
mittee between the Ministry of Home Affairs and the press enables permanent dialogue on safety in demonstrations.
Increased threats and physical attacks have been frequently reported, and the government has recently agreed a memo-
randum of understanding on the protection of journalists.
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We also note that criminal trials continue in the cases of journalists murdered in the Union. In Malta, an alleged
mastermind of the assassination of journalist Daphne Caruana Galizia has been indicted on charges of complicity in
murder and criminal association and criminal proceedings are ongoing. In Slovakia, the trial related to the assassination
of Jan Kuciak and his fiancée Martina Kusnirova is going on. In the Netherlands, the trial related to the murder of
journalist Peter de Vries has started. And in Greece the murder of journalist Giorgos Karaivaz in April 2021 is under
investigation.

For these reasons, we address a series of recommendations to Greece, Croatia, Slovenia and Slovakia specifically on this
issue in the rule of law report of this year. We will follow them when preparing the fourth rule of law report scheduled
for July next year.

Jeroen Lenaers, namens de PPE-Fractie. — Voorzitter, onafthankelijke en vrije media zijn cruciale pijlers van een functio-
nerende democratie. Journalisten zijn waakhonden van onze rechtsstaat. Die moeten we koesteren en beschermen. Toch
zien we in de praktijk — ook in Europa — dat journalisten het steeds moeilijker krijgen. Ik zie het in mijn eigen land.
Journalisten worden bedreigd, geintimideerd, auto’s worden van de weg geduwd, brandbommen door de brievenbus
gegooid en we zien zelfs verslaggevers die hun logo af moeten dekken uit angst voor geweld.

Er zijn journalisten in Europa die hun werkzaamheden met hun leven hebben moeten bekopen: Daphne Caruana
Galizia, Jan Kuciak, Peter R. de Vries. Laten we aan deze namen blijven herinneren en laten we hun nalatenschap levend
houden. Want de dreiging is een veelkoppig monster dat niet alleen bestaat uit criminelen.

In toenemende mate zijn het juist politici die media afschilderen als de grote vijand. Rechts-populisten en
Trumpwannabe’s in heel Europa hebben er een sport van gemaakt om hun achterban tegen journalisten op te zetten,
met alle risico’s van dien.

Daarnaast zien we in Europa dat regeringen invasieve spionagesoftware als Pegasus gebruiken om journalisten af te
luisteren, terwijl we juist dankbaar moeten zijn, want zonder goede onderzoeksjournalistick zouden we ook op dat
vlak nog steeds volledig in het duister tasten.

De vele slachtoffers die we gesproken hebben, hadden stuk voor stuk diep indrukwekkende verhalen over het verwoes-
tende effect van dat soort invasieve privacyschendingen op de uitoefening van hun vak.

Daarom is het goed dat we ons hier gezamenlijk sterk maken voor betere bescherming van journalisten. We verwelko-
men de voorstellen met betrekking tot de mediawet en de anti-SLAPP-richtlijn, en we moeten deze waar mogelijk nog
veel sterker maken. Als we onze rechtsstaat en onze democratie willen beschermen, dan begint dat bij de bescherming
van onze journalisten.

Sylvie Guillaume, au nom du groupe SED. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, mes chers collegues, la
Fédération européenne des journalistes rapporte la mort de douze journalistes en Europe en 2022, dont beaucoup en
Ukraine. Cent vingt-quatre journalistes sont emprisonnés.

Ces chiffres consternants sont malheureusement l'arbre qui cache la forét, car les attaques a l'encontre des journalistes
s'averent nombreuses et multiples (menaces en ligne et hors ligne, litiges abusifs, harcélement judiciaire des journalistes
ou utilisation de logiciels espions pour identifier les sources, pour ne citer que quelques exemples), tout particulierement
quand leur travail touche a des faits d’abus de pouvoir, de corruption, de violations des droits de 'homme ou d’activités
criminelles.

Les rapports de la Commission sur I'état de droit ne s'attellent pas suffisamment a la question a mon goat. Le climat
général d'insécurité pour les journalistes est extrémement préoccupant, car ces menaces contribuent a inhiber la liberté
d’expression. Elles peuvent conduire & l'autocensure. Elles sapent le journalisme comme pilier de nos démocraties et de
I'état de droit. Un journalisme indépendant, pluraliste, fiable permet la distinction entre les faits et les idées, de méme
quil permet de contrer la désinformation, de révéler ce qui ne doit pas rester caché et de garantir les contre-pouvoirs.
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C'est pourquoi nous devons protéger les journalistes et le journalisme face aux tendances délétéres que l'on peut obser-
ver aujourd’hui. L'Union européenne peut enfin concrétiser ses ambitions en matiere de politique des médias et évaluer
scrupuleusement la situation du pluralisme des médias et de la transparence sur la propriété des médias en Europe.

Fabienne Keller, au nom du groupe Renew. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire — cher Johannes Hahn —,
Monsieur le Ministre représentant la Tchéquie, une démocratie, la démocratie, ne fonctionne pas sans ses contrepouvoirs.
Les journalistes libres et indépendants en sont des acteurs essentiels. Ils informent les citoyens, ils vérifient les faits et ils
combattent les fake news. En bref, ils sont les garants de notre liberté d’expression et d’opinion.

Pourtant, a 'heure du numérique, ou le buzz prime sur l'information vérifiée, a I'heure ot la presse est rachetée pour
mieux contrdler nos opinions, nos journalistes ne sont pas suffisamment protégés. Le soutien aux médias libres est
nécessaire dans I'ensemble des pays de 'Union européenne. La loi antibéillon est bien siir une bonne chose, mais je
veux aussi plaider ici pour des financements publics plus forts, pour pallier les prises de controle des médias et leur
concentration.

Je voudrais aussi saluer, Monsieur le Commissaire — cher Johannes Hahn —, une décision historique, cette semaine: la
suspension des 12,1 milliards d’euros de fonds européens a la Hongrie, qui ne respecte pas I'état de droit et qui ne
respecte pas la liberté de la presse. En quelques années, Viktor Orbdn a mené une vraie chasse aux médias libres,
aujourd’hui quasiment inexistants. Voici dix-huit mois, la derni¢re radio indépendante, Klubradid, a cessé d’émettre a la
suite d’'une suspension de licence par le régulateur d’Etat.

L’Europe, chers collegues, doit s'armer pour protéger nos valeurs démocratiques et notre modele de société. Ce combat
continue.

Saskia Bricmont, au nom du groupe Verts/ALE. — Monsieur le Président, Reporters sans frontiéres dénonce le sombre
quotidien de nombreux journalistes en Europe: agressions physiques, lois liberticides, poursuites-baillons, intimidations,
censure, manque de pluralisme et d'indépendance, concentration des médias et surveillance. La liberté de la presse est en
danger dans 22 Etats membres sur 27, selon la Commission européenne. Autant de menaces pour la liberté de la presse
et pour son travail, qui provoquent d’insoutenables formes d’autocensure, alors que les journalistes dénoncent souvent la
corruption, les violations de I'état de droit et les injustices commises par les puissants et les dirigeants européens.

Daphne Caruana Galizia a Malte, Jan Kuciak en Slovaquie, Giérgos Karaivaz en Gréce, Peter de Vries aux Pays-Bas: ces
reporters d'investigation sont morts pour leur travail, assassinés sur le territoire européen. D'autres, a l'origine des
révélations sur l'utilisation illégale par nos gouvernements et par nos services secrets de logiciels espions tel Pegasus,
souvent a leur propre encontre, sont aujourd’hui poursuivis et intimidés dans nos Etats. Julian Assange, qui figurait
parmi les finalistes du prix Sakharov du Parlement européen, risque actuellement 175 ans de prison aux Etats-Unis
pour son travail de lanceur d’alerte. Ot est passée la sacro-sainte liberté de la presse? Les médias, avec la justice, sont
des contre-pouvoirs indispensables 3 nos démocraties et a nos Etats de droit.

Le scandale du Qatargate, qui secoue notre institution, rappelle que certains se laissent corrompre aux dépens de la
démocratie et que les ingérences étrangeres dans les affaires européennes visent elles aussi a amoindrir nos démocraties.
Ce scandale a été révélé grice a l'existence de contre-pouvoirs. Face a une presse de plus en plus muselée, nous ne nous
tairons pas, et nous rappelons l'enseignement de Montesquieu: «Pour qu’on ne puisse abuser du pouvoir, il faut que, par
la disposition des choses, le pouvoir arréte le pouvoir.»

Protégeons les journalistes, protégeons ce qu'il y a de plus cher a nos démocraties, et sanctionnons celles et ceux qui
sautorisent a espionner ces contre-pouvoirs, celles et ceux qui empéchent une presse libre et indépendante de fonction-
ner!
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Nicolaus Fest, im Namen der ID-Fraktion. — Herr Prasident, Herr Kommissar, verehrte Kollegen! Letzte Woche war ich in
der Konferenz der Prisidenten, und Kommissar Seféovi¢ trug dort unter anderem zu den Problemen mit GroRbritannien
vor. Gefiihlte 50 Mal fiel der Begriff ,Rahmenabkommen“. Herr Kommissar Hahn, das geht an Thre Adresse und bitte
geben Sie es an Thren Kollegen Sefcovi¢ weiter: Unser Rahmenabkommen mit européischen Staaten sind die Grundrechte
und auch die Pressefreiheit, und danach sollten Sie endlich handeln.

Julian Assange sitzt seit drei Jahren in einem britischen Hochsicherheitsgefingnis, zusammen mit den schlimmsten
Kriminellen. Aber Julian Assange ist nicht verurteilt. Es gibt noch nicht einmal einen Prozess. Wenn seine Frau und
seine beiden kleinen Kinder ihn besuchen wollen, muss sie sich und die Kinder auch den entwiirdigendsten Leibesvisita-
tionen unterziehen. Herr Kommissar Hahn, haben sich Thre Frau und Ihre Kinder schon mal vom Gefingnispersonal
durchfummeln und von Hunden abschniiffeln lassen?

Assange hat das gemacht, was Medien machen miissen. Er hat publiziert, was andere Leute nicht lesen wollen. Assange
ist kein Krimineller, sondern er ist Publizist und Chefredakteur. Wenn das, was mit Assange seit Jahren passiert, in Polen
oder Ungarn passieren wiirde, wire hier Groffalarm — und zwar vollig zu Recht.

Assange ist unser Rahmenabkommen. Sein Fall ist wichtiger als Zollschranken oder Fischrechte. Deshalb setzen Sie die
Freilassung von Julian Assange endlich auf Thre Agenda. Ansonsten sollten Sie, wenn es um Journalistenrechte geht, hier
auch nichts beklagen.

Assita Kanko, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, de EU is de moraalridder van de planeet, maar ook hier staat de
rechtsstaat enorm onder druk. Wegens corruptie bijvoorbeeld. Daphne Caruana Galizia sneuvelde in Malta door een
bom die in haar auto was geplaatst. Wegens misdaad. De Nederlandse misdaadjournalist Peter R. de Vries werd op straat
doodgeschoten in Amsterdam. Wegens islamisme en te veel tolerantie voor intolerantie. De cartoonisten van Charlie
Hebdo werden in één klap neergemaaid tijdens hun redactievergadering in Parijs. Steeds meer journalisten moeten
onderduiken als ze een lijntje schrijven over de islam. Het begint met censuur, intimidatie en bedreigingen, en eindigt
vaak met geweld of zelfs moord.

Maar de bedreiging voor onze rechtsstaat komt niet alleen van buitenaf. Ze komt ook van binnenuit en ligt bijvoorbeeld
in de verleiding om niet meer na te denken, om vooringenomenheid en de pensée unique de overhand te laten nemen.
Journalisten moeten feiten tegen het licht houden en zich nooit laten domineren door militantisme. Anders wordt het
activisme en is het geen journalistieck meer. Dan gaan onze medeburgers de traditionele media steeds meer wantrouwen,
zich ervan afkeren en vatbaarder worden voor desinformatie en populisme. Ook dat ondermijnt onze rechtsstaat.

Een deel van de pers moet daarom dringend zelfkritisch worden om weer aansluiting te vinden bij onze medeburgers.
Geen cancelcultuur, geen wokisme, geen zelfcensuur uit angst, maar vrijheid. “De plicht om te informeren. De vrijheid
om te denken.” Dat was het motto van de krant van mijn mentor, onderzoeksjournalist Norbert Zongo, die bruut
vermoord werd in Burkina Faso in 1998 omdat hij onderzoek deed over corruptie. Ik voel nog steeds woede en verdriet
als ik eraan denk, maar ik ben ook trots op hem. Hij was in zijn eentje de vierde pijler van een democratie die lag te
stervern.

Zonder vrije pers is er geen democratie. We hebben niet alleen de scheiding der machten nodig, waarvan Montesquieu
sprak, maar ook de kracht van de vierde macht. Deze vierde macht: een kritische en onafhankelijke pers.

Kovotavtivog ApPavitng, €€ ovoparoc tc opddac The Left. — Kopie Hpoedpe, (amevduvopevoc otov Enmitporo Johannes
Hahn) autod to pvnuovio ouvepyaoiag dev to katdhafa akpifog yia v ENNGda, av pmopeite ot deutepoloyia cag va pag
o e&nynoete, yati dev katahaPa av 1 EXMada eivar kpatog und évtagn 1 eivar péhog. Oa oag e&nynow yiati to Aéw auto. Iow
eivar ta Prjpata petacynuatiopoy ag @iieAeldepng dnpokpatiag ot aveleudepr), otadiakd amolutapyikr; Anpootoypdgog
fpouv. Exe anoludel ouk oliyes gopés yia depata dnpokpartiag.

To okavdalo twv mapakohovdncewv oty ENAGda, to omoio epeig pépape ota opyava tou KowoPouliou, ftav n napakolou-
Inon Snpootoypagou. To dvopd tou eivar Koukakng, diepeuvoloe v mopeia Umontou xprjpatog. O k. Koukdkng dewpridnke
edvikog kivduvog d1omt Eyayve dnpoctoypagika kar To epa e diayeipiong Twv Xpnpatwv: and v Edvikr Ynnpeoia [Mnpo-
Qoplav napakoroudeito, oty onoia, pe dikd Tou vopo, o umebduvog eivar o [pwdunoupyds e EANGdag, o k. Mntootakng. To
¢étepo dupa, o dnuootoypgpog k. Mahikoldng, diepeuvoloe dnpoctoypagikd {rtipata mou AMTOVTAL TOU TPOGYUYIKOU: Kal
autog YapakTnplotike edvikog kivduvog amd v umnpeoia g onolag mpolotatat o [Tpedumoupyos. Av cuvexice pe Ta ovo-
pata, dev da pou gTacet o Xpovo.
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Anpoctoypagot ot onotot anokaAuyav Tt Mota Lagarde kat v unoVeon Novartis odnyndnkav ot dikatoouvn, howdopridnkav,
xapaktpiotikav and tov mpwdunoupyd g ENAadag «ouppopioy, takamopridnkav, adwednkav. Yrapyer otacipota xopic
Kapia enionpn mAnpogopnon. Einate on mpoywpd 1 épeuva. Kipie Emitpone, Eépete katy; [ati epeic dev Eépoupe Tinota mou
eipaote oty EANGda. T v unodeon KapaiPal whdo. ANake kat o mpdedpog tou dikaompiou, éuada, oe pia umddeon pe
«greek mafia». ®ebyouv ot Sikaotés and v EANaSa, aAalouv ket xopa ot eicayyeheis. Me tov kopovoio eiyape kot Moteg
entyopnyouevey, Qihikd mpookeipevay, péowv. Ta SLAPPs eivar fropmxavia ot xopa. 'Otav o kbplog Mntootakng epotatot
yia v 1081 9¢or omv e\eudepia tou Tumou, anabiaver Toug Jeopols kat Aéet «[Tov ta fprikate autd;y. Tty ENAada Aowndv,
0 kadévag pmopel va mer 6,1t UéNer, dev elvan diktatopia, To Vépa eivar 0T 0 dnpoctoypagos dev pmopel va fper Aoyo ota
ohyonoAta Tou Tumou kat autd elvar mpoOFAnua.

Sabrina Pignedoli (NI). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, la liberta di stampa misura il grado di salute dello Stato
di diritto e ne costituisce un pilastro fondamentale. Questo a parole, ma poi nei fatti?

Come fa un giornalista a poter fare inchieste, a essere il cane da guardia del potere se in tutti gli Stati dell'Unione
europea non ci sono leggi che lo tutelino dalle azioni giudiziarie temerarie?

Invece di garantire il diritto di cronaca, si vuole limitare la possibilita di raccontare la verita ai cittadini, con regole
assurde che ostacolano la liberta di espressione, come in Italia con la legge Cartabia.

Per non parlare delle perquisizioni e indagini sui telefonini, per scoprire le fonti dei giornalisti, azioni che si aggiungono
alla gravissima mancanza di tutela dei whistleblowers.

Un caso su tutti ¢ simbolo della nostra incapacita a tutelare la liberta di stampa: quello di Assange, in prigione da quasi
quattro anni per averci dato il diritto di conoscere la verita. Lui in prigione e chi ha commesso i crimini di guerra in
liberta, impunito.

E questa la nostra democrazia?

PREDSEDNICTVI: DITA CHARANZOVA

mistopFedsedkyné

Romana Tomc (PPE). — Gospa predsednica! Spostovani! Neodvisni novinarji so klju¢ni tudi za delovanje pravne drzave,
zato jih moramo seveda zaiCititi. Dolzni smo to storiti. NajbrZ pa ne bomo nasli nobene vlade na svetu, ki bi priznala,
da si sku$a podrediti medije in noben novinar na svetu ne bo priznal, da je politi¢ni aktivist. Pa vendar, tudi taki so, vsaj
v Sloveniji.

Kaj recimo menite o novinarjih, ki me zmerjajo s fasistko zaradi moje politi¢ne pripadnosti in obkladajo z izrazi, ki jih
je tezko javno ponoviti. In Se ve¢, sodelujejo celo z uglednimi organizacijami, kot so Novinarji brez meja, in prejemajo
nagrade. V Sloveniji po raziskavi ve¢ kot 75 % medijskega prostora zavzemajo mediji, ki so levo usmerjeni. Posledica
tega seveda je, da ne porocajo o velikih aferah, v katere so vpleteni levi politiki, recimo tudi o pritiskih predsednika
vlade, ki je vCeraj tukaj pred vami nastopil, na policijo, zaradi katerih je odstopila pred dnevi notranja ministrica. Ne
porocajo o korupcijskih aferah, klientelizmu in $e o mnogih spornih zadevah, ki se nanasajo na ¢lane leve vlade.

Vendar tudi to ocitno Se ni dovolj, saj je bila ena izmed prvih potez nove slovenske vlade sprememba zakona o
nacionalni televiziji in radiu. Politika, ki je sprejela zakon, trdi, da gre za depolitizacijo. To seveda ne drzi. Na to sem
veckrat opozorila tudi pristojni odbor v Parlamentu in tudi Komisijo. Pravijo, vse je v redu. Jaz pravim, imate dvojna
merila. Cez nekaj mesecev bodo brutalno obracunali e s tistimi redkimi izjemami, ki so do slovenske vlade kriti¢ni.
Nastavili bodo svoje, ki jih bodo proglasili za neodvisne. To ... (Predsednica govornici odvzame besedo.)

Cyrus Engerer (S&D). — Li niehdu l-protezzjoni tal-gurnalisti for granted, anke fdemokraziji moderni, fejn is-Saltna
tad-Dritt hija rrispettata, hu zball illi ma naffordjawx.
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Is-sena l-ohra aktar minn 900 gurnalist irrapportaw illi gew ippersegwitati, uhud minnhom sfaw anke assassinati. Ghal-
hekk nilqa’ l-evalwazzjoni tal-Kummissjoni Ewropea u r-rakkomandazzjonijiet taghha. Madankollu, inheggeg lill-Kum-
missjoni Ewropea biex tkun iktar ambizzjuza u aktar b’sahhitha fejn hemm nuqqasijiet serji.

lllum ma rridx inhares lejn il-passat. M'iniex se nitkellem fuq id-diversi assassinji ta’ gurnalisti fnumru ta’ pajjizi Ewropej,
inkluz tieghi, u mhux se nidhol fuq kif il-Kummissjoni fahhret l-avvanzi ta’ Malta fdan il-qasam. U mhux se nitkellem I-
anqas dwar kif il-Gre¢ja hemm eskalazzjoni ta’ persekuzzjoni fuq gurnalisti, sahansitra mill-istituzzjonijiet, bic-cherry on
the cake ikun l-ispijjar tal-gurnalisti u tal-Kap tal-Oppozizzjoni Grieg mill-istess istituzzjonijiet.

Hum irrid nitkellem dwar soluzzjonijiet, lil hinn mill-buzz words u d-diskors sabih li issa dejjaq lil kulhadd, inkluz lill-
gurnalisti u lili.

X'nistghu naghmlu? Xjistghu jaghmlu l-awtoritajiet fl-Istati Membri taghna?

Hemm bzonn illi -Istati Membri jaghtu protezzjoni legali lis-sorsi tal-midja, jaghtu rikonixximent legali lill-gurnalizmu
bhala r-raba’ pilastru, jizguraw rimedji fil-ligi kriminali meta I-gurnalisti jigu aggrediti, jaraw li kull Stat Membru jkollu
awtorita nazzjonali li thares is-sigurta tal-gurnalisti, u ladarba tidhol il-ligi tal-iSLAPP, ikun hemm tahrig lill-gudikanti.

Kummisarju, irridu wkoll nizguraw li -gurnalisti jitnehhewlhom il-piz tal-ispejjez tal-qrati — sakemm ma jkunux misjuba
hatja — u fejn dan ma jsirx, ghandu jkun hemm fond Ewropew li jghinhom fdan ir-rigward.

[I-liberta tal-istampa hija l-garanzija ta’ socjeta gusta u hija l-gwardjana taghna lkoll.

Maite Pagazaurtundda (Renew). — Sefiora presidenta, sefior comisario, el informe sobre el Estado de Derecho acierta al
reunir en un mismo documento aspectos como la lucha contra la corrupcion, el pluralismo y la libertad de los medios
de comunicacién. Porque todos ellos nos permiten crear una fotografia global sobre el estado de salud de nuestras
democracias. En materia de transparencia de la propiedad de los medios de comunicacion nos sigue preocupando la
ausencia de reglas suficientes sobre el reparto de la publicidad institucional y el conflicto de intereses.

Pero estdn también los casos de acoso concretos, sistemadticos, a periodistas europeos por parte de paises extracuropeos.
Es el caso concreto y real de Ignacio Cembrero, un gran periodista espafiol, encausado ya por cuarta vez por parte de
Marruecos por informar sobre la politica alaui, mientras las autoridades espafiolas permanecen indiferentes y dejan que
un periodista espafiol sea acosado y hostigado judicialmente. Sefior comisario, algo debemos hacer.

La lucha contra la corrupcion y la libertad de prensa son dos pilares basicos de nuestras democracias que debemos
exigir con el mayor rigor desde Europa, sobre todo, cuando vemos a nuestros Estados flaquear abiertamente y también
cuando, desgraciadamente, el veneno de la corrupcién entra en nuestra propia institucion.

Tineke Strik (Verts/ALE). - Madam President, Council, Commissioner, the freedom and independence of journalists are
strong indicators of the quality of democracy and the rule of law. And yet these safeguards are increasingly at risk in the
EU. Intimidation, SLAPP cases and surveillance are applied in notorious autocracies like Poland and Hungary, but just as
well in other states, including Greece.

The Commission has confirmed persistent attacks and threats against journalists in Greece, and this repression has an
intentional, chilling effect. Reporters on push-backs and other human rights violations are specifically targeted. The
Greek policy of silencing media and civil society has created a hostile environment which is detrimental to the necessary
checks and balances of an open society.

Impunity at the EU level has fuelled this development, and even with the long-awaited Media Freedom Act, only enfor-
cement of the rules can stop this repression in all our Member States. So I urge the Commission to take legal action,
protect our democracies and fundamental freedoms, protect journalists.
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Clare Daly (The Left). - Madam President, I really wish I could be standing up here joining in the eulogies to a free
media and its crucial role as a pillar in our democracies. But I look at the media that we have, and I don't see much
freedom.

Our media is strangled by money. It's hobbled by fear. For most media organisations, access to power is far more
important than holding power to account. Careers depend on toeing the line. Balance sheets demand a constant churn
of stories — stories which are recycled from official statements, press releases, social media, anywhere but out in the
world; anything but upset the status quo.

Nick Davies described this in 2008 as ‘the mass production of ignorance’. 14 years later, it's way worse now. So if we
want to hold ourselves as the defenders of media freedom, we have to recognise that our mainstream media is anything
but free. It's a water carrier for political and corporate power dedicated to enforcing the demands of global capital, and
people like Julian Assange are the exceptions, the ones who pay the price. If we don’t accept that, we're on a hiding to
nothing.

Carles Puigdemont i Casamajé (NI). — Madam President, Commissioner, press freedom is threatened by EU Member
States that use software such as Pegasus or Candiru to spy on journalists just like they do on dissidents, lawyers and
politicians. It is also threatened by the fabrication of evidence by public authorities to attack the reputation of political
opponents, which are presented as solid evidence to which the press gives credibility.

[ am a witness of both things, as a politician and as a journalist. The Commission should be more commanding in front
of the states where these violations are taking place, which scandalise the citizens of countries such as Poland, Greece
and Spain because democracy is at stake.

Awva-MioeN Aonpakonovlou (PPE). — Kupia Tpoedpe, kupie Enitpore, ta Yépata Tunou evar kar Yépata kpatoug dikaiou
Kat oG TéTola T aviipetonifoupe oty natpida pou, v ENAada. Ondte otapatiote va oukogavteite v EN\ada, n onoia and
™MV mpoty onypr kahwoopioe v Eupenaikn Tpdén yia v ekevdepia tov pécwy evnuépeons, wa mpetofoulia opdono yia
v Eupwnaik Evaon. Suppetéyoupe yr autd evepyd otov yovipo Sidhoyo, péca amod tov omoio da anokpuotalwdel éva
eviaio adiafAnto mhaioio mou Ja evduvapdver v ekevdepotumia kat da evioyver ) dnuokpatia. TApepa eivar n ENada aut
mou éyet avahafer mpwtofoulies kar dpaoeig yia T dacpdAion TG mpootaciag, TG ac@dlelag, TG eleudepiag kat TG
evioyuong tou dnuoctoypagikol Aettoupynuatog, kar autd peoa ano a task force mou ouvtoviCer ™ dpdon kpatoug kot
EMAYYEMLLATIOV TOU XOPOU, TPOAOTIEL T GUHPEPOVTA TOUG Kal PPIOKETAL OE AYAOTH GUVEPYAOIQ (1€ TIG EVUPMMAIKEG APXES Kot
™MV appodia Enitporo.

H Swagpdvera, kupieg kat kuptot ouvadehgot, anotehel ™ AeEn-khetdi yia Tig kpatikés Spaceig aANd kat TV Kpatikr] evioyuon v
pEowv evipépoons. T autod, oto eAMvikd kowvofoUhio yneiletar autés Tig Nuépeg éva vopooyédio mou Ja Déoel kavoveg
TAIPOUG d1apaVELag OXETIKA [1E TETOIEG XPNHATOdOTNOEIS, GANG Kat yia Tr OTENEWOT] TOV HECKV EVIHEPWOTIS HE EMAYYENIATIEC.
H EN\ada eivar pua Snpokpatikiy xdpa yia 6Aoug, mOMITEG Kat dpootoypdgous kat To anodekviel oty mpdakn, Yopic efatpé-
e, YPIC OKIEG, Ywpic aotepiokoug, Jétovtag deopikd extyyva. O Timog yapaktmpiletar and aflomotia kat TAOUPANGpO,
anohapfavovtag mapanha v e\evdepia mou anarteital, OOTE TENKA 0 MONTIG VA TANPOPOPEITAL £YKUPE KAL AVTIKEIHEVIKA,
d10m autd tehka eivar kat To {ntovpevo.

Matjaz Nemec (S&D). — Gospa predsednica! Spostovani visoki zbor! Medijska svoboda v Evropi in $irSe je vedno bolj
ogroZena in z njo je neposredno ogroZena tudi nasa demokracija. Medijski prostor v Uniji je pod vse ve¢jim pritiskom
zaradi politiéno usmerjenega javnega financiranja, digitalizacije, ki zmanjSuje prihodke, in poskusov tujega vmesavanja.

Med drugim Evropska unija ni nikakr$na varna cona za novinarje in raziskovalce. Na svojih plecih nosi stevilna ustra-
hovanja, groznje novinarjem ter seveda tudi umore. Spomnimo se na primer utianja novinarjev z Malte, Slovaske,
Grije in celo Nizozemske. To je nedopustno.

Zato potrebujemo zakonodajo, ki bo $¢itila novinarje, medijem pa zagotavljala neodvisno delovanje in seveda pluralnost.
Zato pozdravljam zadnji predlog Komisije. Komisarka Jourova je poudarila, da je bila ta spodbujena tudi zaradi doga-
janja v moji drzavi, v Sloveniji. V moji drzavi je namre¢ pod prej$njo vlado hudo nastradala medijska svoboda. Finan¢no
iz¢rpavanje je dozivljala Slovenska tiskovna agencija STA, javna RTV pa Se danes trpi pod pritiski zaradi politi¢ne
ugrabitve. A temu smo se in se bomo upirali. Brez politike v javni RTV, za ve¢ medijske svobode, za neodvisnost in
varnost novinarjev ter seveda za zdravo demokracijo. Hvala lepa.
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Ramona Strugariu (Renew). — Madam President, press freedom is a key condition for a functioning democracy under
the rule of law. The findings of the 2022 Commission’s rule of law report demonstrate once again that this vital pillar
needs immediate reinforcing not only in some, but in all, Member States. To be very clear, there is no rule of law
without a free press, and the reality on the ground is that too often journalists face enormous political pressure.
Editorial independence is under threat. They are harassed to the point of having to abandon their profession and some
politicians, their oligarch friends, as well as third country exponents, make constant efforts to control the press and
distort realities.

Through the anti-SLAPP directive and the European Media Freedom Act, we have the responsibility to equip the press
with the necessary tools to protect its independence. These acts are a vital part of our framework for upholding the rule
of law. Journalism is about much more than just the mere provision of services. It is about democracy, freedom, values,
education and fighting for the truth. If we want to keep and defend these things, journalists must feel safe, empowered
and financially independent, and stay free. We owe this to them.

Erik Marquardt (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar! Ich bin ehrlicherweise ein bisschen erschrocken iiber
einige Reden — natiirlich nicht tiber alle. Ich wollte deswegen sagen, dass Angriffe auf die Pressefreiheit nicht erst begin-
nen, wenn Journalistinnen und Journalisten ermordet werden oder bedroht werden, sondern aus meiner Sicht beginnt
das schon, wenn wir anfangen, hier das Parlament zu nutzen, um iiber einige Berichte zu sagen: Das ist iberhaupt keine
freie Presse, das hat mit Pressefreiheit gar nichts zu tun. Und die anderen Berichte, die uns gefallen, die sind dann toll.

Journalismus, Pressefreiheit, das muss uns nicht gefallen, soll uns nicht mal gefallen. Als Politiker ist es einfach wichtig,
dass Presse uns auf die Finger schaut, dass Skandale aufgedeckt werden, dass die richtigen Konsequenzen gezogen
werden, dass Journalismus bei der Meinungsbildung unterstiitzt. Ja, nicht jeder Bericht ist richtig, und ja, es gibt natiir-
lich auch Organisationen, die versuchen, Presse auszunutzen oder zu kaufen.

Aber mich stort, dass wir insgesamt hier eine breite Mehrheit fiir Pressefreiheit haben, wenn wir gefragt werden: Sind
wir denn eigentlich alle fiir Pressefreiheit, dass es aber in der Praxis schon so ist, dass an den Auflengrenzen zum Beispiel
Presseberichte mit einmal als Fake News bezeichnet werden, dass mit einem Mal gesagt wird: Wir haben doch eigentlich
tiberhaupt keine Notwendigkeit, dass Presse hier Zugang bekommt. All diese Einschrinkungen von Pressefreiheit miissen
wir angehen. Das ist unsere Aufgabe. Wir sollen die Pressefreiheit nicht beklatschen, sondern wir sollen sie durchsetzen.

Isabel Wiseler-Lima (PPE). - Madame la Présidente, je crois en notre démocratie et je crois en nos valeurs. Pour les
protéger, pour leur permettre méme d’exister, les journalistes jouent un role essentiel. Ils sont indispensables a la démoc-
ratie. Défendre les journalistes, clest aussi sauvegarder la liberté d'expression et l'indépendance des médias. Clest
l'information fiable qui permet aux citoyens de décider en connaissance de cause. C'est en créant l'espace de liberté
nécessaire ainsi que les conditions de sécurité requises que les journalistes pourront exercer leur métier: informer le
public, avec tout le sérieux que cette tiche implique.

A nous il incombe de créer les conditions juridiques nécessaires pour que leur environnement de travail soit str. Clest
pour cela que je salue nos textes, qui cherchent a empécher des poursuites judiciaires abusives ou a favoriser, quand cela
est nécessaire, une protection policiére rapprochée.

Or, aujourd’hui, les formes de harcelement des journalistes se sont démultipliées et prennent des formes inattendues. Sur
le net, a l'aide des réseaux sociaux, c'est souvent la réputation que I'on cherche a détruire, surtout quand il s'agit de
journalistes d'investigation ou de vérificateurs de faits. Malheureusement, les chiffres le montrent, les femmes journalistes
sont encore plus ciblées que leurs confréres. Il faut que nous ayons conscience de ces nouvelles données et que nous
adaptions toutes nos mesures, y compris au niveau des Etats membres.

VBo XpucroB (S&D). — T-xo Ilpencemaren, KpusaTa Hamansisa NPUXOIMTE OT pekiama, a BOVHATa pasmyBa Oromxernte 3a
npomnaranga. Hskoramsute MepogaBHM MeIui [HeC OLEISIBAT MM IEUeNsT OT HesuHpopMmauust. Perymaumsra decto ce m3paxia
B LIEH3ypa, T Beye 3ajyllaBa IOpY colManHute Mpexu. I'masnmar pemakrop Ha Euractiv — Ippums Cmmpoc Cupepuc ce oxasa
obekt Ha paspaborka 3a wmmorckn codryep. Ha xoHeperums B Codust Toil cromeny Kak pearmpa MPOCTEASBAHMAT YOBEK —
u3mMTBa Oe3NpMUMHHA BMHA, CTpaxyBa ce 3a Onmmskure cu, cTaBa mpenmasnus. MHosuxa ca kato Crmpoc. [lcuxomnorusira Ha
IPOCTIEMISIBAHNST YOBEK IApam3mpa eBpoIeiickata XKypHamicTuka. Paborata Ha kommcusra ,llerac” e mpsKO CBbp3aHa ¢ Memuii-
Hata cBoboma. Kasycsr [IKynnaH AcaHX ChLIO.
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B Bbmrapust gecHMIaTa mpeBbpHA TbPXKABHOTO (MHAHCUPAHE B MHCTPYMEHT 3a KOHTpon Hap Mmemuure. COOCTBEHOCTTa MM OCTaBa
HEsICHA, a cBOOOIHATA KYpHATMCTHKA O¢ MapruHanysupaHa. PelIeHMeTo € B rapaHTMpaH HPOLEHT oT GIOMXKeTa 3a GUHAHCHPaHe
Ha OOLIECTBEHNTe MeIMM KaTo 371aTeH CTaHAApT 3a IOCTOBEpPHA MHGOPMALVs, B KPUIITHpPAHATa 3alIMTA HA JIMYHUTE U MPOdecuo-
HAJIHUTE [PaBa Ha XYPHAIMCTUTE, KOMTO M3ITBIIHSBAT BaXHa OOIIECTBEHA MICHS, IPO3PauHaTa COOCTBEHOCT, KOSTO OCBET/ISIBA
CKPMUTUTE MHTEpECH 3all BCSKA MEMMs.

Katalin Cseh (Renew). — Madam President, good evening and welcome to the evening news: Viktor Orbdn changed his
profile picture. The photo got 60 000 likes in a few hours and thus only likes with comments also. Many think he looks
more handsome than earlier. Others believe the photo depicts a confident and strong leader.

So this is an actual quote from a news show on Hungary’s second largest TV station. It also happens to be owned by
Orban’s childhood friend. So, colleagues, assaults against media freedom doesn't always entail imprisoned journalists.
Autocrats get much more sophisticated. It can happen through politically connected oligarchs capturing newsrooms.
Hungary’s Népszabadsdg, Origo, Index were all muzzled like this.

So, Commissioner, we need a strong and enforceable Media Freedom Act that also tackles market concentration. We
need effective protection from spying, guarantees for the independence of public service, media and, in general, strong
European rules.

Europe needs to honour the memory of Daphne Caruana Galizia and Jan Kuciak, reporters who were murdered for
doing their job. And the best way to do so stand up against predators of media freedom.

Diana Riba i Giner (Verts/ALE). — Sefiora presidenta, sefior comisario, sefior ministro, informar y estar informados
son derechos indiscutibles en una democracia. Por eso estamos en estado de alerta. El dltimo Media Pluralism Monitor
recoge un ndmero creciente de demandas contra la libertad de expresién en paises como Bulgaria, Croacia, Malta,
Rumania o Espafia e informa de un ambiente generalizado de crecientes amenazas y discursos de odio.

Seamos claros. La libertad de prensa en Europa estd en peligro: monopolios medidticos y medios directamente captura-
dos por Estados, o periodistas que se convierten en victimas de ciberespionaje o que son, incluso, asesinados, como
Yorgos Karaivaz en Grecia y Peter R. de Vries en los Paises Bajos, en el afio 2021.

Cuando el periodismo estd en riesgo, también lo estd el debate publico y la democracia misma. Fortalecer la Directiva
contra las DECPP y la Ley de Libertad de los Medios de Comunicacion es prioritario. Porque no hay democracia sin un
contexto informativo y medidtico basado en valores publicos y democriticos, interseccional, sostenible e inclusivo.

Salvatore De Meo (PPE). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la Federazione internazionale dei giornalisti ha gia
documentato, nel 2022, 59 omicidi di professionisti dei media, dodici in pit rispetto al 2021. E ancora pit sconcertante
che nove omicidi di giornalisti su dieci restano tuttora impuniti.

Sono dei dati allarmanti, soprattutto se vengono associati anche ai tantissimi episodi di violenza e intimidazione ai danni
di chi sceglie di raccontare la verita, tutelando e rafforzando di conseguenza la nostra democrazia.

La liberta di espressione, la liberta dei media e il pluralismo sono sanciti nella Carta dei diritti fondamentali dell'Unione,
nonché nella Convenzione europea dei diritti dell'uomo.

E evidente che esiste un collegamento tra la liberta di stampa e lo Stato di diritto, perché promuovere e difendere lo
Stato di diritto significa anche promuovere e difendere la liberta di stampa e di tutti coloro che si adoperano per questa.

Una cosa ¢ certa anche dalla discussione odierna: nonostante le tante iniziative europee, dobbiamo essere pili determi-
nanti e incisivi di quanto non lo siamo stati nel caso della giornalista maltese uccisa pochi anni fa, oppure nei riguardi
dell’attuale aggressione russa o delle rivolte in Iran, dove giornalisti, cameraman, fotografi vengono uccisi o arrestati solo
perché vogliono occultare la verita in favore di una propaganda fatta di disinformazione e manipolazione.
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La liberta di stampa ¢ uno dei capisaldi del nostro Stato di diritto e, in quanto tale, va promossa e difesa perché non ci
puo essere democrazia senza liberta e pluralismo dei media. Un attacco ai media ¢ un attacco alla nostra democrazia.

Domeénec Ruiz Devesa (S&D). — Seflora vicepresidenta Charanzova, sefior ministro Bek, sefior comisario Hahn, sin
duda, sin periodismo libre no hay democracia que funcione. Es muy preocupante que en el informe sobre el Estado
de Derecho del afio 2022 veamos el deterioro del indicador relativo a la profesién periodistica y a su proteccién. Esta
tendencia viene de lejos. Recordemos que, desde el afio 2015, quince periodistas han sido asesinados en la Unién
Europea: en Francia, Malta, Grecia, Paises Bajos, Dinamarca, Polonia, antiguamente Reino Unido y Eslovaquia.

Y vemos cémo algunos paises, desgraciadamente, van a peor. En lo que respecta a las amenazas a la seguridad fisica de
periodistas, la Comisién ha tenido que hacer recomendaciones especificas para Eslovaquia y Grecia. Pero, ademds,
Reporteros Sin Fronteras designé a Grecia, en el afio 2022, como el peor pais de la Unién Europea en libertad de
prensa. Peor que Hungria, incluso. Los periodistas que en este pais quieren informar sobre la politica migratoria y las
violaciones de los derechos humanos de los emigrantes son verdaderos héroes que se estdn jugando el tipo. Son victimas
de declaraciones hostiles por parte de responsables politicos. Sufren acoso y agresiones, incluso por parte de la policia, y
hasta de detenciones.

Esta situacion tiene que cesar y la Comision tiene que seguir actuando. Yo dirfa que todavia con mayor énfasis en el caso
que he descrito.

T'edpylog Kvptoog (Renew). — Kupia poedpe, Ja deka n Euponaikr Enrtport} va yiver mo Suvajukr] ot napepfaoeg g
unép s ehevdepiag Tov pEcwy evnuépaons ota kpatn pekn. H mieon ota péoa evnuépons eival ouvideg To TPOTO GUUNTOHA
NG OTPOPNC HLAG KUBEPVIOTS MPOG TOV aUTAPXLOpO. XapakTplotikn elvar 1) mepintwon e KuPépvnone Mntootakn, 1 onoia,
oUpQuva pe Ty aglohoynon tev «Anpooctoypagov Xopic Suvopar, éxet empalel Toug peyahUTeEPOUG MEPIOPLOHOUG GTNV EAEU-
Uepla oV pEcwv evnuépeong petaby tov 27 kpatev g Eupenaikis Eveong kat peyaUtepoug meplopiopols and O, oxUouv
oTiC X0pES TV AutikGv Bakkaviov. O Mntootdkng, Péfata, apioPntel v eykupdtta tov «Anpoctoypagev Xepig Tivopar,
001000 1) ouykekpipevy Mn Kufepviukny Opydvoon eivar cuvepydatng tou Eupemnaikod Kowofouliou. Eipar évag eupwPouleu-
TG Tou omoiou ta TAEQeva mapakoloudouvtar e evioh] Mntootakn, onwg dA\wote kat Tou cuvadéhgou Avdpoulakn Twv
Soowahiotov. TIpdta apyioe 1 napakoholdnon twv SnHOCLOYpPAQLY Kal 0T CUVEKELR EMEKTADNKE 0TOUG TOMTIKOUG. 180U 1
anodein on and tov meplopiopd e eheudeplag twv MME oty ENada mepdoape ot pedodoug mou dupilouv tov Berisha
e AMBaviag kar Tov Gruevski e Bopeiag Makedoviag. TTpénet va avudpacoupe 0Aot pali.

Gwendoline Delbos-Corfield (Verts/ALE). — Madame la Présidente, la liberté de la presse et le pluralisme des médias,
sans lesquels il n'existe tout simplement pas de démocratie, ne sont plus protégés dans beaucoup d’Etats membres. Il faut
donc des dispositions européennes. Faisons un tour d’horizon.

Hongrie, 85¢ sur 180 dans le classement Reporters sans frontieres de 2022. La Fondation KESMA regroupe 500 médias
nationaux et locaux au service aveugle du gouvernement, dans une totale opacité sur les fonds publics. La Commission
européenne dit ne rien pouvoir faire. Peut-étre pourra-t-on empécher que cela se reproduise ailleurs: des oligarques qui
achetent des médias et en font donation a un gouvernement.

Gréce, 108e au classement. Un journaliste abattu devant son domicile, une enquéte qui patine et des violences policieres
connues a I'égard des journalistes qui travaillent sur le sujet des réfugiés, de ceux qui couvrent les manifestations et de
ceux qui révelent la corruption.

Malte, 78¢. Peu de progres dans I'enquéte sur l'assassinat de Daphne Caruana Galizia, alors que, en Slovaquie, la justice a
été efficace dans le cas de Jan Kuciak et n’a plus connu d’entraves par le politique au bout d'un moment. Spécificité de la
loi maltaise: les proches héritent des proces intentés aux journalistes.

France, 26¢. La, c’est le privé qui pose probleme: concentration extréme des médias, dix actionnaires détiennent 81 % de
la diffusion des quotidiens nationaux et 95 % des hebdomadaires. Le groupe Bolloré censure, interdit les publications,
accumule les poursuites-baillons et insulte certains politiques.
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Zeljana Zovko (PPE). - Madam President, dear Commissioner, I fully subscribe to the conclusion of the Commission’s
2022 report on the rule of law that states that independent and free media are the watchdogs of democracy and are key
for the rule of law. Free media is helping to inform and empower citizens and allow them to contribute to the democ-
ratic debate. Therefore, I underline the importance that both local and national media reflect the cultural, linguistic and
social diversity of our societies.

Unfortunately, journalists and other media actors continue to face violence, threats and harassment in the European
Union. Recent legislative reforms have limited these abuses in our Member States, and [ welcome supportive action by
the Commission in this regard. But more needs to be done. We need to safeguard transparency of ownership and
funding of media providers. We should establish actions that help in the fight against disinformation and provide
measures for the prevention of corruption. Journalists deserve to operate with a free mind and without external pres-
sure.

Theresa Muigg (S&D). — Frau Prisidentin! Daphne Caruana Galizia, Jan Kuciak, Lyra McKee, Peter de Vries und Giorgos
Karaivaz — Personen, die in den letzten funf Jahren im Zuge ihrer journalistischen Arbeit in Europa ermordet wurden.
Fiir sie konnen wir heute nichts mehr tun. Was wir tun konnen, ist, unsere Aufgabe hier und heute ernst zu nehmen.
Denn dort, wo Journalistinnen ihr Leben lassen, wo die Demokratie bedroht wird, wo die Macht der Unwahrheiten
immer stiarker wird, dort werden wir im Europidischen Parlament jene sein, die fiir eine freie Meinungsduflerung kidmp-
fen, die fur einen Journalismus ohne Angst vor Angriffen kdmpfen.

Wir tun damit nichts Geringeres, als die essenziellen Bestandteile der Grundrechtecharta der Europiischen Union zu
verteidigen. Denn nur, wenn sie in jedem Mitgliedstaat ausnahmslos und voll umgesetzt und verteidigt werden, bieten
wir jene Europdische Union, die wir versprechen. Wir alle brauchen den European Media Freedom Act. Dieses Gesetz muss
Journalistinnen schiitzen, vor Spyware, vor Uberwachung, vor Angriffen. Aber vor allem muss sie auch uns schiitzen.
Denn unsere freien und unabhingigen Medien sind die Basis einer demokratischen und freien Gesellschaft.

Denken wir an den Beginn des russischen Angriffskriegs auf die Ukraine. Denken wir an die Flut der Unwahrheiten, die
uns iberschwemmt hat. Denken wir daran, wie dringend wir eine echte Berichterstattung von den EU-AufSengrenzen
brauchen. Wirklich unabhingigen Journalismus nennt man zu Recht die vierte Gewalt, denn wir brauchen ihn, um
Grundrechte und Demokratie, um Freiheit, um den Kern unserer europiischen Wertegemeinschaft zu verteidigen. Kamp-
fen wir daftr!

Irena Joveva (Renew). — Gospa predsednical Hvalal Zagotavljanje varnosti novinark in novinarjev je predpogoj ucin-
kovite medijske svobode, ki je eden od temeljev vladavine prava. Za zagotavljanje njihove varnosti na ravni Unije
postavljamo standarde v vseh porocilih, akcijskih nacrtih, zakonodajnih predlogih, bolj ali manj uspesno.

Pogosto omenjamo tudi kakovost porocanja, ki vpliva na verodostojnost posredovanih informacij. Kakovost, ki pa se s
porastom dezinformacij, poseganjem v urednisko politiko in cenzuro oziroma samocenzuro, vztrajno niZa. Smo na
tocki, ko zgolj omenjanje pomena kakovostnega porocanja ni dovolj. Dajmo biti jasni. Ne more vsakdo biti novinar
samo zato, ker si, ne vem, Zeli nastopati na televiziji, kaj Sele zato, ker Zeli izpolnjevati Zelje dela neke politike. Kaj Zelim
povedati? Da nam za zagotavljanje pomembnega vidika vladavine prava manjkajo jasno postavljeni standardi dolo¢anja
kakovosti opravljanja novinarskega poklica. Cas je, da jih postavimo. Morda ravno v aktu o svobodi medijev.

Nuno Melo (PPE). — Senhora Presidente, caros colegas, ndo hd liberdade de imprensa sem condicdes de trabalho. Em
muitos paises da Unido Europeia, comegando por Portugal, grande parte dos jornalistas tem saldrios miserdveis e os
empregos sdo precarios. Toda a liberdade fica, assim, condicionada pelo justificado sentimento de injustica e de revolta.

Nio hd liberdade de imprensa sem diversidade. A crescente colocacdo de érgdos de comunicagio social sob a algada dos
mesmos grupos financeiros mata a diversidade, alinhando cada vez mais jornalistas pelo filtro de cada vez menos linhas
editoriais. Ndo hd liberdade de imprensa sem a independéncia do poder politico.

Os auxilios dos governos que sdo representados por partidos politicos a 6rgdos de comunicagdo social em dificuldades
extremas, minam o distanciamento necessdrio entre quem informa e algum poder politico, justificando todas as suspei-
¢oes.
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Finalmente, ndo hd liberdade de imprensa sem liberdade de expressdo e seguranga dos jornalistas. Na Unido Europeia,
construida na base do respeito pela liberdade e os direitos fundamentais, hd jornalistas que sdo fisicamente intimidados e
até assassinados porque querem informar.

A este propoésito, registe-se, a Federagdo Internacional de Jornalistas relata que em 2022 morreram no mundo 67
jornalistas, contra 47 no ano passado. Neste momento, hi 375 jornalistas detidos, muitos deles europeus. O
Parlamento Europeu estd do lado certo desta histdria, estd do lado da imprensa livre.

Massimiliano Smeriglio (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, I'Europa ¢ considerata un posto sicuro per i
giornalisti, tuttavia le minacce e gli attacchi contro di loro sono in preoccupante aumento, cosi come le intimidazioni e
le pressioni.

La preoccupazione maggiore riguarda le condizioni di lavoro precarie e la ricattabilita, nonché la tutela delle fonti e del
segreto professionale.

In merito alla tutela delle fonti, sette paesi dellUE rientrano nella categoria rischio medio secondo il Media pluralism
monitor. Tra questi vi € I'ltalia, dove assistiamo a richieste da parte della magistratura di acquisire dati relativi a comuni-
cazioni private dei giornalisti, nonostante la piena disponibilita a collaborare. A questo proposito voglio esprimere piena
solidarieta a Sigfrido Ranucci e alla redazione di Report, importante trasmissione di inchiesta.

1l ripetersi di questi casi pone I'urgenza di approvare normative pit efficaci a tutela delle fonti e del segreto professio-
nale; il lavoro sulla legge europea sulla liberta dei media rappresenta una grande opportunita per rafforzare
lindipendenza della stampa.

La Corte europea dei diritti dell'uvomo ha ribadito che ingerenze di questo tipo equivalgono a un attacco al diritto dei
cittadini alla libera informazione. In alcuni Paesi questo monito rimane ancora oggi inascoltato.

Magdalena Adamowicz (PPE). — Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu! Zdrowa demokracja moze istnie¢ tylko wowc-
zas, gdy obywatele majg dostep do uczciwych i obiektywnych informacji. Gdy atakowani i zastraszani s3 niezalezni
dziennikarze, wéwczas atakowane jest prawo obywateli do dostepu do informacji i uczciwych wyboréw.

Atak, a w szczeg6lnosci atak wladzy na niezalezne dziennikarstwo, to atak na fundamenty pafstwa prawa. Powtarzam:
ochrona dziennikarzy tworzacych wolne i niezalezne media to ochrona bezpiecznikéw demokracji. Walka z upolitycz-
nieniem mediéw i atakami na niezaleznych dziennikarzy to nie tylko kwestia ochrony praw cztowieka i wolnosci stowa.
To czesto ataki brutalne i krwawe, zamykajace usta na zawsze. Gdy z glo$nikéw i ekranéw mediéw publicznych saczy
sie mowa nienawisci, wéwczas konsekwencja moze by¢ Smieré. Media, gdy staja si¢ narzedziem politycznej manipulagji,
mogg staé si¢ nozem w sercu naszej demokracji.

Dzialania unijne nie mogg ograniczy¢ si¢ do monitoringu. Raporty Komisji w tej kwestii s3 alarmujace. Za nimi musza
i§¢ wymierne narzedzia — kontrola wlasnosci mediow, ochrona przejrzystosci i niezaleznosci finansowania, w szczegdl-
no$ci mediéw publicznych, ochrona i niezalezno$¢ dziennikarzy.

Tom Vandenkendelaere (PPE). — Voorzitter, commissaris, mediavrijheid en pluralisme vormen de kern van onze
Europese waarden. Geen enkele journalist zou mogen sterven of schade oplopen omwille van zijn perskaart. Omdat
journalisten transparantie creéren. Omdat zij ons toegang geven tot een publiek goed, namelijk informatie. Hun werk is
essentieel voor onze democratie. Meer dan ooit staat ook hun bescherming voorop, want helaas nemen de aanvallen op
de media de afgelopen jaren toe.

In 2022 stierven 67 journalisten wereldwijd, vergeleken met 47 journalisten het jaar voordien, volgens de Internationale
Federatie van Journalisten. Oekraine is duidelijk het gevaarlijkste land voor journalisten in 2022, met twaalf vermoorde
journalisten op de teller.

Ook de duidelijke erosie van veilige omgevingen die beletten dat media hun werk vrij kunnen doen, baart zorgen. Het
aantal fysieke, juridische en online bedreigingen en aanvallen op mediaprofessionals blijft gestaag toenemen. We zien
ook dat vrouwelijke journalisten, journalisten die tot minderheidsgroepen behoren, of journalisten die rapporteren over
gelijkheidskwesties, bijzonder kwetsbaar blijven voor bedreigingen en aanvallen.
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Het is onze collectieve verantwoordelijkheid om vrije media te verdedigen, schendingen van mediavrijheid recht te zetten
en doortastende maatregelen te treffen die Europa écht veiliger maken voor journalisten.

Suncana Glavak (PPE). — Postovana predsjedavajuca, povjerenice, kolegice i kolege, da, pluralizam i sloboda medija dio
su Povelje o temeljnim pravima Europske unije i Europske konvencije o ljudskim pravima.

Postivanje i nepovredivost ovih prava i nacela predstavljaju klju¢nu ulogu za opstojnost demokracije, kao i njezinih
procesa te institucija. Unato¢ tome svemu $to je napisano, posljednje izvje$ce izrazava zabrinutost zbog postojece situa-
cije. Izmedu ostalog, ¢uli smo i danas crne brojke. Proslog petka objavljeno je, i to Medunarodna federacija novinara je
objavila da je 67 medijskih profesionalaca ubijeno na poslu ove godine, 40% vise nego prosle godine. Medu ostalim,
svjedo¢imo slucajevima degradiranja novinarske struke, politizacije medija, neprovodenjem prava na pristup informaci-
jama, nedostatka transparentnosti u vlasnickim strukturama. Stoga pozdravljam najavljeni akt o slobodi medija kao i tzv.
Anti-SLAPP direktivu. Zelim se upravo na nju referirati jer Republika Hrvatska medu prvim je ¢lanicama prije godinu
dana osnovala stru¢nu skupinu u Ministarstvu kulture i medija i sustavno se pocela baviti SLAPP tuzbama. Odrzavaju se
edukativne radionice uz predstavnike strukovnih udruga, novinara, Sindikata novinara, Ministarstva pravosuda,
Hrvatskog novinarskog drustva, profesora Pravnog fakulteta, nakladnika. Cilj je zastita novinara od neosnovanih ili
zlonamjernih sudskih postupaka.

Nase je pravo i obveza kao zastupnika u Europskom parlamentu osigurati o¢uvanje vladavine prava i zastitu temeljnih
vrijednosti i znamo, kolegice i kolege, demokracija nema alternativu. Ali ne zaboravimo da medijski integritet podrazu-
mijeva profesionalnost i postivanje standarda, a prva i posljednja rije¢ novinara mora biti istina.

Peter Polldk (PPE). — Vdzend pani predsedajica, napriek tomu, Ze tu v Eurdépskom parlamente Casto diskutujeme o
postaveni a o ochrane novindrov, novindri v Eurdpe st stile ohrozeni. Je stale mnoho novindrov, ktorym nie je umoz-
nené vykonavat svoju pricu slobodne, bez zastra§ovania, obmedzovania ¢i strachu o svoj Zivot a Zivot svojich blizkych.
Na vlastné o¢i dnes vidime odvdZnych novindrov na Ukrajine, ktori riskujii svoje Zivoty, aby sa svet dozvedel o pravde a
zverstvach ruskej agresie. TaktiezZ vidime odvdznych novindrov v Rusku, kde Celia najtvrdsim trestom len za to, Ze
riskuja a ched $irit pravdu. Eurdpa md vlastnych hrdinov: Jana Kuciaka zo Slovenska, Daphne Galiziovi z Malty, ktorych
zivot vyhasol prave kvoli tomu, ze chceli pisaf pravdu. Zial, slobodnd Zurnalistika vymiera. Nedivme sa, kedZe st
novindri pod obrovskym tlakom. Ako mézZu vyhrat boj s mafidnmi, skorumpovanym politikmi ¢i oligarchami, ked na
to nemaju vytvorené Ziadne podmienky? V roznych krajindch Eurdpy skupuji mienkotvorné médid bohati oligarchovia,
ktori ¢asto stavaji svoj biznis na hranu zdkona. Doslova korumpuji politikov a cez média, ktoré vlastnia, Gtocia pro-
strednictvom dosadenych novindrov na tych, ktori proti korupcii bojuji. Nehladaji pravdu, reprezentujii zdujmy svojich
mecend$ov a kazia dobré meno poctivym Zurnalistom. Aj preto sa Castejsie stretdvame so pseudonovindrmi, ktori siria
dezinformdcie, nendvist a klamstvd. Ak chceme slobodnt Eurépu a spravodlivost, spravodlivii spolo¢nost, musime dat
novindrom dostatok prostriedkov vratane ich osobnej ochrany. Nemézeme uz dopustit, aby sa zopakovalo to, ¢o sa
stalo Jdnovi a Daphne.

David Casa (PPE). — Fl-2022, ilqajna proposti legizlattivi godda mill-Kummissjoni — proposti li jittrattaw il-liberta tal-
istampa, li jipprotegu ahjar lill-gurnalisti u li jsahhu l-qaghda u l-indipendenza tal-gurnalizmu. Dawn huma proposti li
jiena u shabi ilna snin niggieldu ghalihom, u din is-sena waslu. U rrid nibda, allura, billi nirringrazzja lill-Kummissarju
Jourova ghax-xoghol immens illi ghamlet biex allura jista’ jkollna dawn il-proposti quddiemna. Proposti biex nikkum-
battu, perezempju, l-uzu tal-kawzi abbuzivi, l-iISLAPPs, imsejha ahjar bhala Daphne’s law.

Grazzi ghax-xoghol tal-Kummissjoni, ghandna stampa cara ta’ x'inhi s-sitwazzjoni bhalissa. Madwar I-Ewropa, il-liberta
tal-istampa mhi xejn felici.

Biex nikkwota mir-rapport dwar Malta, fejn il-Kummissjoni allura qieghda tghid li tinnota l-influwenza sinifikanti u
diretta fix-xandir pubbliku. Din mhix accettabbli. Mhijiex accettabbli u tkompli tghid illi mhemmx rieda biex titjieb is-
sitwazzjoni.

Sinjura President, l-indhil mill-gvernijiet fix-xandir pubbliku huwa theddida ghad-demokrazija. U allura biex insahhu d-
demokrazija, irridu nsahhu l-indipendenza tal-gurnalizmu fl-Ewropa.
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Dan il-Parlament gharaf lil Daphne Caruana Galizia, gharaf lil xogholha, gharaf lill-valuri li kienet temmen fihom, u
gharaf 1i meta lill-gurnalisti nabbandunawhom, kapaci jispiccaw magqtula.

Ghaddew hames snin u hemm wisq gurnalisti li ghadhom ged jinqatlu fuq xogholhom. Irrid insejjah lill-gvernijiet u lill-
kollegi biex naghrfu dan il-fatt.

Catch-the-eye procedure

Ttéhog Kupnoupomoulog (PPE). — Kupla Tpoedpe, ouvadehgor, edo xar kapd, efartiac kuplog e &kdeone e MKO
«Anpootoypagol Xepic Tivopar éxel otdel pa ouvtoviepévr mpoomadeia duoerpons e ENadac. T dnotov yvopiter v
KATAOTAOT 0TI XGPA Hou, To va katatdeoetal ot deon 108, kit akdpn kat and diktatopikd kadeotota, 1ovo yélia pnopel
va mpokadéoel. [ autd ogeihoupe va to molpe katnyopnuatikd: Aev vgiotatal {fmpa oxetika pe v e\evdepia tou Tumou
ot EAMada. O kadévag €xel to dikaiopa va dnpocievoet 6,1t JéNel kat autd anodeikvietal and Ty TANJoOpa EMKPITIKOV Kal,
0F APKETEG TEPUTTOOEIS, SUOPNIIOTIKOV apdpwy Katd Trg kufepvrons. Avtideta, ogeiloupe va avtngdolpe on Siefayetan
GUVTOVIGHEVOG EMIKOWVOVIAKOG TONepog katd g EANadag, pe draomopa yeudov ewdnoenv kar mapamnpogopnone, ta onoia
OxL HOvo akprta utodeTouv peptkol alAa dev égouv kar ) deovioloyia va anoloyrdouv, otav ta ypagopevd toug draeldov-
Tat. AUTO 0@QetAOUpIE VA KAVOUHE KaL OXL VO OTOXOTIOIOUHE XMPES HE TPOWUNEV TV TOAUQOVIC TOV HECKV EVIHEPWONG KAl TV
e\eudepia tou Tumou, omwg n EN\ada.

Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefiora presidenta, sefior presidente en ejercicio del Consejo, sefior comisario
Hahn, el informe del Estado de Derecho, el tercero de este afio 2022, acierta plenamente al recibir un punto subrayado
por la Comisién LIBE: libertad de prensa y libertad de pluralismo en el contexto del Plan de Accién de la UE para los
Derechos Humanos y la Democracia. Porque no hay libertad que no tenga como corolario el pluralismo.

Pero para asegurar el pluralismo hacen falta dos requisitos. El primero, transparencia en la propiedad de los medios y en
la inversion en publicidad de esos medios. El segundo, asegurar a los periodistas frente a demandas truculentas para
intimidarlos o querellas para meterles miedo —ya se llame Ignacio Cembrero, periodista espafiol, o de cualquier otro
Estado miembro— vy, por supuesto, protegerles frente a atentados contra su vida. Hay una sala en este Parlamento
Europeo que lleva el nombre de Daphne Caruana, pero no se habla tanto de Yorgos Karaivaz, un periodista griego
igualmente asesinado en el afio 2021.

Por tanto, dos iniciativas fundamentales: la legislativa, para proteger a los periodistas frente a la instigacién intimidatoria,
y la segunda, la Ley de Libertad de los Medios de Comunicacién, para establecer estindares europeos de proteccién de la
libertad de prensa y del pluralismo informativo.

Bogdan Rzonca (ECR). — Pani Przewodniczaca! Przystuchiwalem si¢ z ogromng ciekawoscig tej debacie. Ona jest
bardzo potrzebna i jestem przekonany, Ze ochrona rzetelnych mediéw jest jak najbardziej na miejscu. Takze jestem za
tym, zeby chroni¢ niezalezne dziennikarstwo. Wspominano jednakze kilkakrotnie tutaj o Polsce. Uwazam, ze sg to
bardzo krzywdzace opinie. W Polsce funkcjonuja prywatne media z kapitalem niemieckim, prywatne telewizje, pry-
watne gazety. Nie ma Zadnego problemu z pluralizmem medialnym w Polsce. Nie wiem, skad i kto chcial pokaza¢ jakies
przypadki tlamszenia wolno$ci dziennikarskiej w Polsce, bo z najwigkszym skandalem w historii Polski mielimy
miejsce, jak chodzi o przesladowanie mediéw za rzadéw Donalda Tuska. Bylo to w czerwcu 2014 r., kiedy Agencja
Bezpieczefistwa Wewnetrznego weszla do dziennika Wprost. Do dzisiaj ci dziennikarze zyja, pamigtaja tamtg akcje.
Zabrane zostaly komputery, zamknieta zostala redakcja i kopiowane byly dyski. I to jest najwigkszy skandal w historii
Polski. A péZniej pan Donald Tusk zostal przewodniczacym Rady Europejskie;j.

Mick Wallace (The Left). - Madam President, you say that an independent free press is vital to any democracy, and I
agree with you. But, sadly, so much of mainstream media across Europe today is either owned or controlled by vested
interests. And that's a huge problem.

Big money controls most of our media, or people who have an agenda in how they shape the news. You also said that a
journalist should not be punished for doing his work. I also agree 100% with that, but Julian Assange is in prison for
over four years, and he was locked up in the Ecuadorian embassy for six years before that. And he is in prison because
he spoke the truth. He exposed US NATO war crimes.
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What have we done here to protect Julian Assange? What have we done to see that he gets freedom and that he is
released from prison for telling the truth? I want to know what the EU Commission are actually doing in this area,
because [ think it's really, really important. It is the journalistic story of a generation, and we're doing very little by the
looks of it.

Maria Walsh (PPE). — Madam President, we know that democratic values and freedom of speech are in retreat and, in
some parts of our world and EU, in serious decline. It is essential that we as a European Union defend journalists as this
is a means of defending democracy itself. And it is deeply concerning that in 2022 alone 63 journalists have been killed,
78 journalists are retained as hostages and 478 journalists are imprisoned. And that’s just what we know of.

On the day that we as a Parliament have awarded the Sakharov Prize to the people of Ukraine, let me echo the words of
President von der Leyen when she stated that one lesson from the Ukrainian war is that we should have listened to those
who knew Putin best — to Anna Politkovskaya and all the Russian journalists who exposed the crimes and paid the
ultimate price.

The EU must be guided by its founding values of freedom of expression and ensure the safety of journalists here in the
EU and around the world.

(End of catch-the-eye procedure)

Johannes Hahn, Member of the Commission. — Madam President, Minister, honourable Members, thank you again for this
debate. I think the debate showed that we are dealing with a very important, urgent and pressing issue. The Commission
is determined to pursue the implementation of recommendations and adoption of its proposals, as I mentioned earlier
today. We need these rules on the ground without any further delay.

Unfortunately, we see developments in the media world which raise really very serious concerns. Together with increa-
sing threats to their physical and online safety, legal threats and abusive litigation adds to an environment where hostile
activity against journalists is growing and can have a serious impact on their willingness and ability to continue their
work.

With this in mind, I believe that this debate is very encouraging for all of us to continue the positive work, and I am
sure we can count on your sustained support on this subject.

Mikuld$ Bek, President-in-Office of the Council. — Madam President, Commission, honourable Members, the Council
attaches great importance to the rule of law, the protection of journalists and the defence of media freedom.

We all need to step up our efforts to ensure and guarantee media freedom. This important debate confirmed that. It
starts with us as co-legislators to make progress on the two legislative proposals which the Commission has recently put
forward. I trust that we will be able to work constructively on those issues and I look forward to the upcoming
negotiations.

These texts, together with other actions that we will take, will be crucial to ensure that our Union is a safe place for
journalists where democracy thrives. We need it now more than ever during the troubled times that we are going
through.

President. Commissioner, honourable Members, this was the very last intervention in my capacity as the representative
of the Presidency of the Council of the European Union. I would like to thank you for all the exchanges of views we had
and our cooperation on a number of issues. It has been a pleasure indeed. I thank you for your attention and wish you a
merry Christmas.

President. — Thank you very much, Minister, and on behalf of the European Parliament, I want to take this occasion to
thank the Czech Presidency for the very good cooperation with this House, with the European Parliament, over the last
six months. We appreciate all the work done and we thank you.

The debate is closed.
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15. Daudzgadu finansu shémas 2021. -2027. gadam uzlabo$ana (debates)

President. — The next item is the debate on the report by Jan Olbrycht and Margarida Marques, on behalf of the
Committee on Budgets, on upscaling the 2021-2027 multiannual financial framework: a resilient EU budget fit for
new challenges (2022/2046(INI)) (A9-0281/2022).

Jan Olbrycht, Rapporteur. — Pani Przewodniczgca! Panie Ministrze! Panie Komisarzu! Pytanie, ktére dzisiaj sobie zada-
jemy, brzmi tak: dlaczego teraz, przed koficem roku 2022, uchwalamy tekst rezolucji w sprawie wieloletnich ram
finansowych? Jaka jest przyczyna tego, ze Parlament chce zdecydowanie prosi¢ Komisje Europejska o przygotowanie
propozycji rewizji, czyli zmiany wieloletniej perspektywy finansowej?

Zazwyczaj bylo tak do tej pory w do$wiadczeniach Parlamentu, ze Parlament zgadzal si¢, po bardzo wielu trudnych
rozmowach, na stosunkowo mniejszy budzet, zakladajac, ze w polowie perspektywy nastapi jednak zmiana i ze
Parlament wtedy upomni si¢ o pewne wydatki. Sytuacja dzisiaj jest zupelnie inna. Sytuacja jest dlatego inna, poniewaz
warunki, ktore nas otaczajg powodujg, ze zadajemy sobie pytania, czy ten budzet jest przygotowany na nowe wyzwania.
Czy jesteSmy w stanie pokry¢ wydatki na rzeczy, ktére s najpilniejsze, dotyczace COVID-u, dotyczace wojny? Czy ten
budzet jest wlasciwie skonstruowany? Czy mamy wystarczajacg ilo$¢ funduszy? A réwnocze$nie mamy nowe propo-
zycje, nowe programy, nowe inicjatywy, ktére przeciez kosztuja.

Parlament Europejski méwi: nie wystarczy nam przeglad, nie wystarczy nam review. Musi by¢ zmiana, poniewaz ten
budzet trzeba zmieni¢. To nie chodzi tylko o to, zeby daé wigcej pienigdzy. Chodzi o to, Zeby ten budzet zmieni¢ w
taki sposéb, zeby on byl w stanie reagowac szybko na pewne najnowsze wyzwania, zeby mogl reagowal, zeby mogt
odpowiada¢ na nowe trudnosci. My z jednej strony wskazujemy, gdzie sg braki, gdzie naprawde brakuje pieniedzy, a
réwnocze$nie proponujemy, co nalezy zrobi¢, w jaki sposéb do tego podejsé, w jaki sposéb znalezé rozwigzania,
réwniez przy przebudowie funkcjonowania budzetu.

Bardzo liczymy na wspolprace Komisji Europejskiej. I nawet jezeli wszyscy dzisiaj powtarzajg, ze nie bedzie zadnej
rewizji, to przeciez padaja propozycje jednak rewizji. Dopiero co przeprowadzalismy zmiang wieloletniej perspektywy
finansowej dotyczacej pomocy makroekonomicznej dla Ukrainy. To przeciez byla mata rewizja wieloletniej perspektywy
finansowej. Dzisiaj na tej sali pani przewodniczaca Komisji Europejskiej méwila o zapowiedziach nowego funduszu,
Funduszu Suwerennosci, ze pojawig si¢ niedlugo propozycje. Jak bedzie ten fundusz, co trzeba bedzie zrobi¢? Trzeba
bedzie zmieni¢ wieloletnie perspektywy finansowe. Inaczej méwiac — wiemy, Ze trzeba bedzie zmienié. Politycznie jest to
bardzo trudna decyzja.

Parlament dzisiaj w rezolucji méwi: oczekujemy od Komisji bardzo pilnego dzialania. Oczekujemy, ze Komisja przed-
stawi swojg propozycje zmiany w pierwszym kwartale roku 2023. Czas ucieka. Ten budzet naprawde trzeba zmienic.
Wieloletnia perspektywa wymaga rewizji. My méwimy, w jaki sposob chcieliby$Smy to zrobi¢, gdzie nalezy szukal
srodkéw, w jaki sposéb podejs¢ do nowych zrédel dochodéw w Unii Europejskiej. A wigc czas na dzialanie. A na
razie, Panie Komisarzu, przedkladamy rezolucj¢, a w niej oczekujemy od Komisji pilnego dzialania.

Margarida Marques, Rapporteur. — Senhora Presidente, Presidente, Senhor Comissdrio, dois anos ap6s a sua entrada em
vigor, o Quadro Financeiro Plurianual 2021-2027 no pilar da gestdo centralizada foi levado até ao limite da sua dis-
ponibilidade orcamental. E isto, tendo ao lado o NextGenerationEU, que também tem permitido reagir aos efeitos
econdmicos e sociais da pandemia.

Desafios inesperados chegaram ao orgamento da Unido Europeia: o apoio a Ucrania, nas suas diferentes dimensdes, o
apoio as pessoas e as empresas para mitigar as consequéncias econdmicas e sociais da guerra, o impacto dos pregos da
energia, dos bens alimentares ou o efeito da inflagdo crescente.

Funcionou, tem funcionado o principio da flexibilidade, mas ja percebemos que o uso da flexibilidade ¢ insuficiente.
Registo aqui a forca e a vontade politica do Parlamento Europeu, enquanto autoridade or¢amental, tomando decisdes em
tempo recorde para que os europeus tenham os apoios necessirios da Unido Europeia. Das vacinas ao apoio aos
refugiados ucranianos, ou apoiando o financiamento em 18 mil milhdes de euros para o funcionamento do Estado
ucraniano, para que possa assegurar os servicos minimos aos cidaddos.
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E hoje evidente que a arquitetura do Quadro Financeiro Plurianual ndo estd ajustada a pressio a que ¢ sujeito, nem ao
calenddrio macroeconémico atual. O atual QFP, tal como estd, ndo estd equipado para financiar politicas emergentes,
como a transicdo climdtica e o respeito pelo Acordo de Paris, a cooperagdo acrescida em matéria de defesa, a criagio de
um fundo soberano para o refor¢o da autonomia estratégica da Unido Europeia, a construgdo da autonomia energética,
onde o REPowerEU tem de se tornar um instrumento-chave, a implementacdo do Regulamento Circuitos Integrados, o
Fundo Social para o Clima, que, sim, deve estar dentro do or¢amento da Unido Europeia.

Por isso, precisamos de um quadro financeiro plurianual revisto. Por isso, precisamos de passar de solugdes pontuais
para solucgdes estruturais na arquitetura do orcamento. Precisamos, do lado da receita, que os novos recursos proprios
acordados em 2020 entrem no or¢amento da Unido, no calenddrio aprovado.

Para que o or¢amento da Unido possa reagir rapidamente as crises e aos seus efeitos sociais e econémicos, propomos a
criagio de um instrumento permanente que possa ser ativado sempre que necessirio. Por isso, precisamos que a
Comissdo proponha um instrumento permanente dentro do QFP e esperamos, Senhor Comissério, que seja esse o seu
legado para o futuro do orcamento da Unido.

Comissdrio HAHN, o Parlamento Europeu ndo quer continuar a assistir a criagdo de instrumentos financeiros fora do
or¢amento da Unido Europeia, em que o Parlamento viu o seu poder de autoridade orcamental reduzido. Assim se criou
0 Mecanismo Europeu de Estabilidade em 2012 e, fora do 4dmbito comunitirio e mais recentemente, o
NextGenerationEU. Chega de recorrer ao artigo 122.°! Também ndo queremos um financiamento fora do orcamento
da Unido, via recursos externos, queremos mais transparéncia, mais responsabilidade democratica. Também ndo quere-
mos que a politica de coesdo seja continuadamente usada como um mecanismo de resposta a crise, como teve que ser
agora, ¢ bem, porque ndo havia outra solugdo para compensar as deficiéncias na flexibilidade or¢amental. Nao! A
politica de coesdo ndo é um instrumento de crises, é a politica de investimento da Unido Europeia e tem de continuar
a sé-lo.

Comissdrio HAHN, como sempre, terd do Parlamento Europeu todo o apoio para tornar o or¢amento da Unido
Europeia mais eficaz e mais efetivo para sustentar a ambicdo politica da Unido Europeia.

Johannes Hahn, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, but in particular the rapporteurs,
the Commission really welcomes, and I in particular welcome, the debate on the Parliament’s own initiative report on
upscaling the current multiannual financial framework: a resilient EU budget fit for new challenges. I am looking
forward to exchange constructive ideas with you today, but not only today, but in the next couple of weeks and
probably months.

Let me start by acknowledging the work of the co-rapporteurs of the draft report, Ms Marques and Mr Olbrycht, in
particular on the assessment of the new pressures to the Union budget and on the important role of flexibility measures
to respond to crises.

In the letter of intent on 14 September this year, President von der Leyen confirmed that the Commission will present a
mid-term review of the current MFF in 2023, meaning earlier than the original 2024 date that the Commission had
included in its 2020 declaration.

As you know, carrying out such a review is a voluntary initiative of the Commission, not a legal obligation. The
commitment for an MFF review is not a commitment to propose a revision, and at this stage it's too early to speculate
or foresee any such initiative. We will need to assess our options carefully, bearing in mind that the long-term budget
agreed in 2020 lasts until 2027. It must be able to support the Union’s priorities and react to new challenges over the
next 4 to 5 years.

The Union budget has always been a key instrument to support the Union in delivering on its policy agenda and
investing in projects that No Member State can implement as efficiently and effectively on its own. Since the outbreak
of the COVID-19 pandemic, the Union budget has served as one of Europe’s key crisis response tools.
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Nevertheless, we cannot ignore that since the adoption of the current MFF and NextGenerationEU in December 2020,
new and unexpected challenges, and in particular Russia’s war of aggression against Ukraine and its fallout within and
outside the Union, have been bringing significant pressure on the Union budget. Furthermore, the macroeconomic
environment is also more challenging amid rising inflation and interest rates. We are all acutely aware how these
developments affect the finances and how difficult it has been to reach an agreement on the annual budget for next year.

The questions underpinning the review will in large part have to take into account the new challenges as well as the
implementation so far. Finding a strong and common response in this challenging environment requires deep reflection
about the future of the Union budget and our joint efforts as Europeans.

The Commission will carefully assess the sustainability of the expenditure ceilings and subceilings of the current MFF,
because the Union budget must continue enabling us to deliver on our policy priorities. We must also factor in our joint
commitment on the repayment of NextGenerationEU and our ambitions about the new own resources.

Let me conclude by stressing again that the Commission looks forward to the ideas of the European Parliament in their
own-initiative report, and we also take note of the planned own-initiative report on own resources that this committee
is preparing for the beginning of next year. Both reports will be timely and important input to the reflection of the mid-
term review of the MFF, and I am already today grateful for your constant and permanent support in our joint efforts to
develop and to agree, hopefully, on an adapted Union budget which indeed addresses the needs we are facing in the near
future.

Michael Gahler, Verfasser der Stellungnahme des mitberatenden Ausschusses fiir auswirtige Angelegenheiten. — Frau Prisidentin,
liebe Kolleginnen und Kollegen! Ja, ich spreche hier fiir den Ausschuss fiir auswirtige Angelegenheiten, und das ist einer
der Politikbereiche, wo es ganz offensichtlich ist, dass es vorne und hinten nicht reicht.

Herr Kommissar, schon, dass Sie da sind. Ich hitte mir gewiinscht, dass vom Rat auch jemand da wire, denn die miissen
da auch zuhoren, und ich hoffe, das wird denen auch hinterbracht. Wir miissen uns ehrlich machen. So sehr ich als
Ukraine-Berichterstatter froh bin, dass man im Bereich der Peace Facility auflerhalb des Haushalts jetzt offenbar etwas
drauf legt, konnen wir es im Parlament nicht als Prinzip akzeptieren, dass angesichts der neuen Herausforderungen hier
aufSerhalb des Haushalts Dinge veranstaltet werden. Als der Finanzrahmen verabschiedet wurde, da hatten wir weder
Corona noch den verbrecherischen russischen Angriffskrieg. Wenn wir jetzt Corona und den verbrecherischen Krieg
hatten und haben, dann miissen wir darauf reagieren, und zwar innerhalb der institutionellen Verantwortlichkeiten.

Dann sage ich als Abgeordneter: Alles das, was wir mehr brauchen, muss sich auch im Haushalt wiederfinden. Deswegen
ist die Debatte, die wir hier anstoRen, eine notwendige. Ich hoffe, dass die Kommission auch den Mut findet, dann sich
dem anzuschliefRen.

Charles Goerens, rapporteur pour avis de la commission du développement. — Madame la Présidente, le Parlement européen
ne cesse de réclamer une révision a mi-parcours de l'actuelle période de financement de I'Union. En matiére de planifi-
cation budgétaire, il importe de se projeter sur le moyen terme et le long terme — clest une évidence.

Jai déja eu l'occasion de dire, dans une intervention précédente, que le regard que porteront nos colleégues en 2040 sur
ce que nous faisons aujourd’hui dans ce domaine est ce qui compte vraiment. Les Ukrainiens — mais pas seulement eux,
les pays en développement aussi, ceux qui sont tributaires de notre concours et qui souffrent énormément du télesco-
page des crises qui ne cessent de nous secouer depuis 2008 — pourront juger alors du degré de pertinence de nos choix
politiques et budgétaires, et verront si nous avons été a la hauteur. On verra si nous avons été a méme de défendre nos
libertés et de reconstruire un ordre international fondé sur le droit, ou si nous avons laissé des pays frugaux avoir raison
des choix qui s'imposent en ce moment.

Petri Sarvamaa, rapporteur for the opinion of the Committee on Budgetary Control. -Madam President, honourable
Vice-President, Commissioner, over the past few years we have faced several crises to which we have had to react
quickly with various financial instruments.
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This has indeed been necessary, but I would also like to use this opportunity to remind about the importance of
economic balance in the long run. The Member States of the Union have significantly increased their borrowing, and
the EU’s attitude towards debt has also been very compassionate, I would say.

In the meanwhile it seems we have forgotten to have a serious debate about economic discipline and its significance. As
Commission President Ms von der Leyen has also said in this Chamber, stability and growth can only go hand in hand.
This basic principle must also be borne in mind when the Commission carries out a mid-term review of the MFF.

And not to forget that we must stop expanding the so-called ‘budgetary galaxy’ which has, among other things, limited
the possibilities for the Parliament to monitor the use of EU funds.

Dragos Pislaru, rapporteur for the opinion of the Committee on Employment and Social Affairs. — Madam President, dear
Commissioner Hahn, the challenges that we have faced since the adoption of the MFF 2021 to 2027 place us in a
completely changed social, economic and political context. It is clear that we need to look at a very different scale for
flexibility, as well as the resources needed to navigate through these challenging times.

Today, just to browse some data, 96.5 million people in the EU are the risk of poverty and social exclusion, which
represents a staggering 21.9% of the population. Imagine: one in five Europeans is suffering at the edge of poverty in
this multiple crisis that we are having today — energy, inflation, and a potential economic crisis as well.

These numbers will grow at the same pace as inflation and food and energy prices increase across the EU. On behalf of
the Employment and Social Affairs Committee, we would like to have an urgent increase of European Child Guarantee
funding through a dedicated budget of at least EUR 20 billion for the period 2021-2027. This needs to be at the core of
the revised MFF and reinforced ESF+. This means we have to provide higher public and social investment. We need to be
more ambitious than initially planned.

Isabel Garcia Mufioz, ponente de opinidn de la Comision de Transportes y Turismo. — Seflora presidenta, sefior comisario,
como ponente de la Comisién de Transportes y Turismo para este informe me gustarfa destacar que los dos hitos
principales que condicionan esta revision ponen todavia mds en evidencia el valor de invertir en movilidad y en infraes-
tructuras en la Unién Europea.

La COVID-19 y la guerra en Ucrania han tenido un impacto incalculable en los sistemas de transporte y de turismo
europeos, sectores que contribuyen, y mucho, a la economia y a la creacién de empleo en Europa. El presupuesto del
Mecanismo «Conectar Europa» 2021-2027, que ya era insuficiente, no puede abarcar las nuevas necesidades de trans-
porte. El nuevo contexto geopolitico y la urgencia de acelerar la independencia energética y la descarbonizacion del
transporte requieren mds fondos europeos.

El Consejo no supo entender el valor afiadido de invertir en movilidad dual. Hemos visto que adaptar las redes de
transporte a un uso de defensa beneficia al uso civil y que, ademads, facilitarfa el transporte de material humanitario y
del grano de Ucrania a través de los corredores solidarios.

No me olvido del sector del turismo, que también se ha visto muy afectado en los dltimos afios y para el que volvemos
a insistir en contar con un presupuesto especifico europeo.

Victor Negrescu, rapporteur for the opinion of the Committee on Culture and Education. — Madam President, dear
Commissioner, dear colleagues, the current challenges require concrete measures — including, of course, the revision
and upscaling of the multiannual financial framework. We need a budget that offers solutions to the current needs
that enables us to manage the different crises, including inflation, the energy crises and social and regional disparities.
We call, of course, for more flexibility in the annual EU budgeting, new own resources, but also to become more
efficient in the use of available funds.

We have to make sure that the current EU programmes are functioning properly, so therefore beneficiaries of EU funds
from programmes like Erasmus+, the Active Europe Programme or the European Solidarity Corps, but also from struc-
tural funds, are waiting for us to provide the solutions to continue to implement their projects.
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Today, it is more difficult than ever for students to go on Erasmus mobility. It is complicated for an artist to implement
a cultural programme or for NGOs, social partners and local authorities to co-finance their projects.

We must also focus resources on the actions that directly help EU citizens to deal with the increases of living costs, to
upskill and to get access to quality education and health services.

We need to be fair and open about what needs to happen. Transparency and fighting against corruption are key
elements. No more ‘frugals’ versus ‘cohesion countries’. It is about all of us getting through the current crisis together
and not leaving anyone behind.

I am glad the European Parliament thinks ahead and plans for the MFF revision.

José Manuel Fernandes, em nome do Grupo PPE. — Senhora Presidente, Caras e Caros Colegas, Senhor Comissdrio, a
revisio do or¢amento plurianual é uma urgéncia, é uma evidéncia. Alids, a Comissdo Europeia, com as suas propostas
para o REPowerEU, para a conectividade segura, os semicondutores, a proposta de um fundo soberano para reforgar a
autonomia estratégica, veio demonstrar que estd a mudar o quadro financeiro plurianual, estd a fazer cortes em alguns
programas e estd a fazer reafetagdes.

Portanto, é evidente para todos que é necessirio mudar, rever, reforcar o quadro financeiro plurianual. Uma evidéncia
que é uma urgéncia, como eu referi. Aquilo que é necessdrio fazer é reforcar os programas europeus na drea da satde,
do digital, da energia, da seguranca, da defesa. Se ndo o fizermos, vamos pagar caro. Alids, vemos o que a Unido
Europeia paga pelo facto de ndo ter uma unido da energia.

Para tudo isto, também precisamos de recursos proprios, de novas receitas que ndo prejudiquem e que ajudem a termos
novos recursos (a Presidente retira a palavra ao orador).

Juozas Olekas, Zemés iikio komiteto nuomonés referentas. — Acifi, Pirmininke. Komisijos nare, mieli kolegos. Pirmiausia
noriu pasveikinti Parlamento iniciatyva perZitréti daugiamete finansing perspektyva. Pastaryjy mety jvykiai pakeité misy
pasaulj ir anks¢iau priimtus sprendimus tikslinga koreguoti. Ypa¢ svarbu uztikrinti apsiriipinimg maistu ir Europos
savarankiskumg $ioje srityje. Putino Rusijos karas prie§ Ukraing sukélé rimtg pavojy maisto tiekimo sistemoms. Kitas
labai svarbus aspektas misy kova su klimato kaita. Paketas ,Fit For 55“ turéty bati susietas su daugiamete finansine
perspektyva. BiudZeta perzitréti taip pat reikia ir dél sparciai kylan¢iy kainy. Reikia ypa¢ atsizvelgti i jauny ir smulkiy
tkininky padétj. Karas didziausig poveikj turi toms Salims, kurios yra netoli fronto linijos. O tkininky gebéjimui uZti-
krinti apriipinima maistu didele jtaka turi bendrosios Zemés tkio politikos i§moky skirtumai. Rytuose esancios valstybés
narés, kuriy tkininkai gauna maZziausias iSmokas, patiria didZiausia spaudima dél karo Ukrainoje. Turétume parodyti
Europinj solidarumg ir jvykdyti senus pazadus: uZtikrinti masy Ryty Europos tkininkams tiesioginiy iSmoky vidurkj.

Nils Usakovs, on behalf of the S§D Group. — Madam President, Commissioner, dear Colleagues, the Latvian media
recently reported about a renovation project of a leading hospital in Riga that will be financed by Next Generation
EU. EUR 37 million are planned to be spent on full reconstruction of historical premises, as well as buying heavily
needed modern medical equipment.

Spending European money to upgrade a hospital in order to cope with the crisis resulting from a pandemic, that is a
fantastic example of a European programme that is both highly demanded and effectively implemented. But we are
already facing a new crisis which is incomparable in its magnitude and social consequence neither to the pandemic
nor any other crisis of the last decades.

This time we will have to provide direct support to our citizens and help them to pay for heating, but also to buy food.
Hospital renovation will look like a luxury type of support, comparing to much greater challenges we will be facing in
the next years.

It's not a question of social solidarity or fairness only, it's a question of avoiding widening the dangerous gap between
the East and West European Union. The western part of the EU has much higher capacities to provide help to its
citizens, while in the eastern part, people literally will have to choose either paying for their heating or for their food.
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This winter, like in my home country, Latvia, we need to upscale the MFF to the levels that will allow us to establish
Next Generation EU 2.0 and help Europeans directly.

Valérie Hayer, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente. Monsieur le Commissaire, chers collegues, s'il y a bien
une lecon que nous retenons de la guerre russe en Ukraine, c’est que nos dépendances sont nos faiblesses. L'énergie en
est une. Les puces, les batteries, les matieres premieres, les panneaux photovoltaiques et les produits chimiques en sont
d’autres. Or, ces dépendances nous cofitent un peu plus chaque jour.

La réalité, chers collegues, est la suivante: Northvolt, groupe suédois spécialisé dans les batteries, 'espagnol Iberdrola, qui
figure parmi les plus grandes sociétés d’énergie au monde, le francais Safran, l'un des principaux fournisseurs de moteurs
d'avion, ou encore le géant de la chimie allemand BASF sont tous en train d’annoncer en cascade leur volonté de
rediriger leurs investissements vers les Etats-Unis.

La réalité, chers collegues, est que notre tissu industriel se déchire. Il se déchire a cause des prix de I'énergie, qui sont
bien str le résultat de notre naiveté énergétique qui @ mené a notre dépendance aux hydrocarbures puisés dans I'Oural.
Notre tissu industriel se déchire aussi a cause de notre incapacité a faire jeu égal avec les grands de ce monde: avec les
Etats-Unis, qui lancent un grand plan de subventions, et avec la Chine, qui surprotége ses entreprises.

Jai donc une question pour tous ceux qui sont ici dans cet hémicycle: quand va-t-on sortir de notre naiveté? Quand va-
t-on reconnaitre que ce n'est pas en appliquant de nouveau, encore et encore, les mémes vieilles recettes ayant mené a
nos dépendances que nous rendrons I'Europe plus forte, plus 8 méme de faire croitre ses entreprises, mais surtout plus a
méme de garder ses entreprises chez nous?

Monsieur le Commissaire, proposez-nous une révision ambitieuse de ce cadre financier pluriannuel; proposez-nous ce
fonds de souveraineté; mais, je vous en conjure, munissez-le de véritables moyens, parce que d’éniemes redéploiements
ne duperont personne, ni nos entrepreneurs, ni nos investisseurs.

Rasmus Andresen, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prisidentin! Mit diesem Haushalt ist die EU nicht zukunfts-
fahig. Deshalb brauchen wir jetzt ein Update. Klimaneutralitit bis 2050, die sozialen Folgen der Wirtschaftskrise, mehr
sicherheitspolitische Verantwortung, der industriepolitische Wettbewerb mit den USA und China, aktive Partnerschaften
auf dem Balkan und dem afrikanischen Kontinent, die Digitalisierung, das Artensterben — die Herausforderungen sind
grof.

Die Antworten auf die groflen Fragen miissen europiisch sein. Deshalb ist es an der Zeit, aus Sonntagsreden konkrete
und in Zahlen gegossene Politik zu machen. Wir brauchen eine Revision des Finanzrahmens, um gemeinsame euro-
pdische Priorititen auskommlich zu finanzieren.

Aber es geht nicht einfach nur um mehr Geld. Es geht auch um die Qualitit der Ausgaben. Noch immer wird viel zu
viel europiisches Geld klimaschidlich ausgegeben. Durch unseren EU-Haushalt tragen wir dazu bei, dass klimaschadliche
Infrastruktur gefordert wird und das Artensterben voranschreitet. Wir miissen unsere Klimaquoten verbindlicher mac-
hen, Nichteinhaltung muss stirkere Konsequenzen haben, und wir miissen klimaschadliche Subventionen aus dem Haus-
halt streichen. Deshalb haben wir gemeinsam mit den Liberalen zu dem heutigen Bericht konkrete Anderungsvorschlige
vorgelegt.

Mein Appell soll in den letzten Stunden vor der Abstimmung vor allem an die sozialdemokratischen Kolleginnen und
Kollegen hier im Haus gehen: Sie sind das Ziinglein an der Waage. Stimmen Sie morgen fiir unsere Anderungsantrige,
stimmen Sie fiir eine bessere Klimafinanzierung, machen Sie mit uns den Haushalt klimakonform!

Joachim Kuhs, im Namen der ID-Fraktion. — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, werte Kollegen! Erst vor Kurzem habe ich
hier prophezeit, dass der Haushalt 2023 nicht zukunftsfahig sei und bald platzen werde.

Heute kann ich dies wiederholen, denn heute wollen Sie den Siebenjahresplan wieder neu justieren, indem Sie diesen
riesigen Ball weiter mit Geld aufpumpen, und zwar mit Geld, das Sie noch nicht haben und vermutlich auch niemals in
der erforderlichen Hohe mit den geplanten Eigenmitteln einnehmen werden. Und dann passiert im néichsten Jahr exakt
das Gleiche wieder.
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Liebe Kollegen, dabei sollten wir uns heute doch auf Weihnachten freuen und das Kommen des Erlosers in die Finsternis
dieser Welt feiern. Ich wiinsche Thnen deshalb — trotz all dieser kriminellen Ereignisse derzeit — eine frohliche und
gnadenbringende Weihnacht.

Und nicht vergessen: Die Schitze der Weisen aus dem Morgenland, die sind vollig unbedenklich. Sie dienten nicht der
Bestechung wie bei den Koénigen von Katar, sondern der Wiirdigung des neugeborenen Konigs. Mogen auch Sie sich an
allen Geschenken, die sie zur Weihnachtszeit bekommen, von Herzen und ohne Reue freuen konnen.

Bogdan Rzofica, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Szanowni Paristwo! Polepszenie wielo-
letnich ram finansowych — tak. tamanie traktatéw — nie. Oczywiscie popieramy kazde dzialanie, ktére przyniesie ulge
walczagcemu narodowi ukrainskiemu. Z tym si¢ zgadzamy. Chcemy takze pamieta¢ o tym, ze nalezne jest wsparcie
panstwom czlonkowskim, ktére pomagaja uchodZcom uciekajgcym przed wojng na Ukrainie do réznych krajow.
Trzeba to zauwazy¢ w budzecie Unii Europejskiej.

Nalezy réwniez pozytywnie oceni¢ decyzje o przyznaniu Ukrainie i Moldawii statusu krajéw kandydujacych. Popieramy
to. Ponadto zgadzamy sig, ze rola budzetu Unii jako gwaranta dodatkowej pomocy makrofinansowej dla Ukrainy jest
niezbedna. To tez popieramy. Musimy jednak zaapelowal, by nowe inicjatywy polityczne byly finansowane za pomoca
$wiezych Srodkéw bez szkody dla weze$niej istniejgcych programéw lub polityk unijnych, a nowe zasoby nie moga mie¢
charakteru agresywnego. A tak si¢ moze zadziaé, bo slyszymy, ze pewne kraje na skutek nowych pomystéw podatko-
wych straca swoje dochody, tak jak Polska. My mozemy po prostu na tych nowych pomystach duzo stracic.

Nie mozemy tez absolutnie zgodzi¢ si¢ z odejsciem od jednomyslnosci na rzecz glosowania wigkszoscia kwalifikowang
podczas przyjmowania rozporzadzenia w sprawie wieloletnich ram finansowych. Taki pomyst bardzo psuje solidarnos-
ciowg polityke panstw unijnych i wzajemne zaufanie. Narzucanie glosowania wigkszoscia kwalifikowana niesie za soba
ryzyko poglebiania réznic migdzy panstwami czlonkowskimi. Wigksi bedg wazniejsi, mniejsi beda tlamszeni. Tego bar-
dzo si¢ obawiamy. To jest kardynalna zmiana i na nig si¢ nie chcemy zgodzi¢. A wiec zrébmy wszystko, zeby nie
niszczy¢ jednosci Unii Europejskiej.

Younous Omarjee, au nom du groupe The Left. — Madame la Présidente, il y a deux ans, quand les Etats membres se sont
mis d’accord sur le budget, c’était avant la guerre d’Ukraine. C'était avant les crises humanitaire, sociale, économique,
migratoire et énergétique qui en ont découlé. C'était avant la terrible inflation.

Aujourd’hui, les crises sont la. Elles se combinent et elles s'inscrivent dans la durée. Elles sont un véritable défi pour se
donner la capacité budgétaire de mieux faire face aux accidents de lhistoire, tout en gardant le cap des ambitions
stratégiques de cohésion, de réindustrialisation, de transition énergétique et de lutte contre la pauvreté.

La solution, en réalité, nous la connaissons: c’est un grand budget européen, avec de grandes ressources fiscales propres
et plus dautonomie par rapport aux Etats. La taxe sur les transactions financieres représente a elle seule
50 milliards d’euros de plus. Nous devons aujourd’hui la mettre en place, sans tarder.

Puhetta johti HEIDI HAUTALA

varapuhemies
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Andor Deli (NI). - Elnok Asszony! A jelentés célja a 2021-27-es pénziigyi keret feliilvizsgalata, ugyanakkor még meg
sem kezd8dott a lényegi végrehajtdsa. Az 0j kozos agrarpolitika csak 2023-t6l indul, az @j kohézids forrdsokbdl még
semmit, a helyredllitdsi forrdsokbdl pedig csak 136 millidrd eurdt fizetett ki az Uni6. Ebben a helyzetben, amikor még
nincsenek értékelhetS eredmények, nem megalapozott feliilvizsgalatot kovetelni. Nézzitk példdul a kohézids eszkozoket.
Mindjdrt 2023 van, mégis, még az el6z6, 2014-20-as idGszak kifizetéseinél tartunk. Az Gj partnerségi megéllapoddsok
megkotése nagyon lassan haladt, és oriilhetiink, ha a jovg év elsg felében legalabb az el6legek kifizetésére sor keriil.

FelvetSdik tehdt a kérdés, hogy miért nem jutnak a tagdllamok az Gket megillet§ uniés forrdsokhoz? A valasz: a felesle-
ges adminisztrativ terhek, politikai alapii jogdllamisdgi zsarolds, tdlz6, a kifizetéseket megnehezit feltételrendszerek.
Ezek lebontdsdn kellene inkdbb dolgozni. Nincs vesztegetni val6 idénk! Az Gj gazdasagi vélsdgot litva elengedhetetlen,
hogy a tagdllamok mihamarabb hozzdjussanak az Gket megilletd forrdsokhoz.

Siegfried Muresan (PPE). — Madam President, Commissioner, dear colleagues, when we adopted the Multiannual
Financial Framework 2021-2027, we adopted it together with Next Generation EU. Next Generation EU and the budget
together allow for more spending, more investments than ever at the level of the European Union.

But these two together are bigger than previous budgets. But, because of Next Generation EU, we decided to cut the
budget narrower than before, and there are areas in the budget where the funding is insufficient simply because the
budget, the headings, the lines are smaller than before.

Of course, it would be wrong to always ask for bigger budgets, like it is also wrong to always ask for smaller budgets.
The right thing to do for us now in the context of the revision of the Multiannual Financial Framework is to look
concretely where we can improve things, where we can do better. And one proposal is the following: in the budget we
have included the repayment of the interest rate for Next Generation EU.

We do not know exactly how much interest rate we will have to pay in each year, and including that inside the ceilings
of the Multiannual Financial Framework means that we have an amount there which can grow and, if it grows, it
becomes a risk for priorities of the budget and it also becomes a risk for our capacity to react in situations of crisis.

The more we spend for interest rates inside the budget, the more we have for our real priorities, for our real policies and
for helping people in need in times of crisis. And this is why I would like to reiterate what already is an official position
of the Parliament to have the repayment of Next Generation EU interest payments outside the ceilings of the budget.

Other than that, of course, we have to make sure that we allow for more flexibility in the context of this revision and
that we really look at those lines in which we had unexpected crises, foreign policy, migration, borders, where the
money that we provided is not enough,

Concrete solutions for concrete problems, this is what we demand.

Pierre Larrouturou (S&D). — Madame la Présidente, chers amis, nous sommes face a deux crises qui peuvent avoir des
conséquences catastrophiques si nos politiques et notre budget, notre CFP, ne sont pas a la hauteur.

La premiere crise est la flambée des prix liée a la guerre en Ukraine. Ce soir, des millions de citoyennes et de citoyens
vont avoir froid en rentrant chez elles et chez eux. Des millions de nos amis auront froid. Des millions de femmes et
d’hommes doivent choisir tous les jours entre chauffer normalement la maison et faire les courses normalement pour
nourrir la famille. Si le prix de I'énergie reste trop élevé trop longtemps, on risque des délocalisations catastrophiques.

L'autre crise est le déreglement climatique. En 2022, les canicules, les incendies, les feux de forét et les inondations ont
fait des dizaines de milliers de morts a travers le monde.
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Le point commun a ces deux crises est le besoin d’argent et de budget. Pour faire face aux conséquences de la guerre en
Ukraine, les Etats-Unis ont mis 400 milliards de subventions sur la table pour la loi sur la réduction de linflation. Et
nous, ne pourrions-nous pas faire pareil, pour aider toutes les familles et toutes les entreprises qui en ont besoin et pour
financer enfin une autonomie stratégique de I'Europe?

Beaucoup de pays ne sont pas d’accord pour un plan européen et bloquent en disant que I'on ne sait pas comment
rembourser Next Generation, le plan quon a adopté pour faire face a la COVID-19. Bonne nouvelle, le Parlement
européen propose des solutions pour les trois problemes: si I'on crée enfin la taxe sur la spéculation, que le Parlement
demande depuis des années, on pourrait avoir 57 milliards chaque année.

Or, si l'on a 57 milliards chaque année, on peut rembourser Next Generation — 12 milliards chaque année pendant
trente ans. On peut financer un plan de lutte contre I'inflation et financer un plan pour le climat — 37 milliards chaque
année. Mes amis, il est urgent de fixer la taxe sur la spéculation. (La Présidente interrompt lorateur)

President. - Excuse me, colleague, I am obliged to tell you that presentations are not allowed in plenary. It's not
personal, it's in the Rules.

Pierre Larrouturou (S&D). — Je continue en disant: mes amis, il n'est pas nécessaire d’avoir 'unanimité, il suffit d'une
coopération renforcée pour créer la taxe sur la spéculation, qui donnerait 57 milliards chaque année et nous permettrait
d’éviter le chaos social et le chaos climatique. Je ne sais donc pas ce que l'on attend.

Puhemies. — Todellakin meilld on siis sddnnéissd pykald, jonka mukaan tdalld ei saa esittéd (sanat eivdt kuulu) ... ei sallita
eikd myoskddn, niin kuin muistatte, lippuja ja bannereita. Tama liittyy sithen samaan asiaan.

Nicolae Stefinutd (Renew). — (inceputul intervengiei nu a fost facut la microfon) ... crize ale cetdtenilor europeni. Putem
veni cu tot felul de legislatie, de propuneri, dar dacd nu punem banii si le facem, e degeaba. Cetdtenii asteaptd rezultate,
nu vorbe. Si stim care sunt problemele structurale, le-a spus i domnul Siegfried Muresan. Acestea sunt rezerve micros-
copice. Avem costurile dobanzilor in bugetul Uniunii Europene. Avem inlocuirea metodei comunitare cu metoda inter-
guvernamentald, care este un pericol pentru noi, pentru Uniunea Europeand.

Am vidzut cd bugetul este in crizd incd de la inceputul acestui an. Cand am inceput sd muncesc ca raportor pentru 2023,
am fost primul care a spus cd bugetul pentru sapte ani trebuie redeschis si renegociat. Pentru cd am observat de la
inceput cd nu avem bani necesari pentru energie, nu avem pentru Moldova, nu avem pentru Ucraina att cit ne trebuie.
Cadrul financiar trebuie redeschis cat mai repede posibil in primul trimestru al anului 2023, asa incat si ridicim
plafoanele acestui buget, asa incit si ddm un rdspuns asteptirilor cetdtenilor.

Inainte de a tine o predicd oamenilor, Isus Hristos le-a spus ucenicilor si hrineascd multimile infometate. Deci, nu
putem vorbi cu mintea si sufletul oamenilor despre valori pAnd nu le rispundem prioritdtilor. Criciun fericit si va astept
la anul cu rdspunsuri.

Alexandra Geese (Verts/ALE). — Madam President, Commissioner, colleagues, every study shows that women work
more than men, but they have a lower income — and that’s called the gender pay gap.

In the same way, we have a public budget gender pay gap, and in order to measure that gap and to find out what causes
this, we agreed in the MFF on finding a methodology to measure the impact of the MFF expenditure on gender equality.
But the method the Commission is coming up with now does not draw an accurate picture because it doesn't take into
account any negative impact that major programmes might have.

We should be learning the lesson from NextGenerationEU where we have some nice wording on gender equality in the
regulation, but we are finding out now that from 70% to 80% of that expenditure goes to one gender and that’s not the
gender that has been hardest hit by the COVID crisis — women. The result is that NextGenerationEU might even increase
the gender pay gap.
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So we expect strong action on gender equality in the MFF review, and we expect that from a Commission President who
represents European women more than any of her predecessors.

Matteo Adinolfi (ID). — Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, l'attuale quadro finanziario plu-
riennale ¢ sottoposto a forti tensioni a causa delle molteplici crisi che I'Unione europea sta affrontando, in particolare la
guerra in Ucraina e gli effetti che ha scatenato.

Con i fondi e le misure di flessibilita gia ampiamente utilizzati e un'inflazione elevata, ¢ auspicabile una revisione
urgente del quadro finanziario pluriennale.

E altresi necessario che la Commissione continui il suo lavoro con gli Stati membri, anche attraverso l'assistenza tecnica,
per aumentare la loro capacita di utilizzo dei fondi senza compromettere la qualita dei progetti ed evitarne I'uso impro-
prio e le relative frodi.

La Commissione dovrebbe poi assicurare che 'Ufficio europeo per la lotta antifrode, la Corte dei conti e la Procura
europea dispongano dei mezzi e del personale necessari per indagare su potenziali casi di frode a danno del bilancio
comunitario.

Alla luce dello scandalo emerso in questi giorni, al fine di tutelare 'immagine di questa istituzione e soprattutto del
lavoro svolto quotidianamente da noi deputati, ¢ necessario garantire la massima trasparenza e responsabilita sugli
strumenti di finanziamento comunitario. Lo dobbiamo ai cittadini europei.

Zbigniew Kuzmiuk (ECR). — Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Obecne ramy finansowe byly tworzone na dlugo
przed epidemig COVID-19 i jej skutkami, na dlugo przed wojna w Ukrainie, na dtugo przed podwyzszong inflacjg czy
destabilizacja rynkéw surowcoéw energetycznych, ze wszystkimi tego negatywnymi konsekwencjami. Nie ulega wigc
watpliwosci, Ze potrzebna jest ich rewizja w tych nowych warunkach. Zreszta organizowanie pomocy makrofinansowej
dla Ukrainy jest dowodem na to, ze dodatkowe, $wieze pienigdze s potrzebne.

Ale chcialbym zglosi¢ tutaj dwa zasadnicze zastrzezenia do propozycji, ktére pojawiajg si¢ takze w sprawozdaniu. Ot6z
te nowe zasoby wlasne, szczegélnie o charakterze Srodowiskowym, maja charakter regresywny. Bardziej obcigzajg kraje
mniej zamozne niz te bogate i do$wiadczenia z oplata od nieprzetworzonego plastiku w przypadku mojego kraju,
Polski, dobitnie to pokazuja.

[ drugie powazne zastrzezenie to sprzeciw wobec checi wprowadzenia zasady kwalifikowanej wigkszosci przy uchwala-
niu ram finansowych. Panie Komisarzu, to jest absolutnie nie do przyjecia. Umawialiémy si¢, ze o sprawach finansowych
decydujemy jednomyslnie. 1 to, co si¢ proponuje, poglebi tylko réznice pomiedzy krajami.

Jodo Pimenta Lopes (The Left). — Senhora Presidente, o Parlamento reconhece o que ji se antecipava quando aprovou
o orgamento: o orcamento ¢ insuficiente. Mais ainda no quadro dos sucessivos instrumentos, impondo ou mais endivi-
damento ou antecipacio de verbas, ou a resposta a mais com o mesmo or¢amento.

O problema, inflagio e guerra, dizem. Mas onde cabem os impactos das san¢des ou os aproveitamentos especulativos
que geram lucros ainda mais obscenos aos grandes grupos econdmicos? E que dizer de sucessivas redugdes do orga-
mento na coesdo, nos envelopes nacionais, na agricultura e pescas, enquanto se opta pelo aumento das despesas milita-
res e pelos programas que servem sobretudo as grandes poténcias, o que ndo é conjuntural, mas resulta, sim, de uma
decisdo e opgdo politica.

O que se exige é um efetivo reforco do or¢amento através das contribui¢des nacionais com base no rendimento nacional
bruto de cada pais, pondo fim as borlas aos paises que mais beneficiam da integragdo, o reforco cabal da coesdo e dos
fundos estruturais, eliminando as rubricas de defesa e intervencionismo externo, o fim da condicionalidade econémica e
politica e o alinhamento das opcdes de investimento com as necessidades reais de cada pais.

Karlo Ressler (PPE). — Postovana predsjedavajuca, postovani povjereniCe, kolegice i kolege, proracun je temelj svakog
europskog djelovanja u nadim drzavama ¢lanicama, u naSem neposrednom susjedstvu, ali i Sire.
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Kroz prorac¢un odredujemo nase strateske prioritete i buduénost naseg razvoja. Politicki, gospodarski i socijalni kontekst
u kojem definiramo te prioritete promijenjeni su do neprepoznatljivosti nakon brutalne ruske agresije na Ukrajinu.
Tektonske promjene u sigurnosnoj strukturi i sigurnosnoj arhitekturi Europe, povijesna prekretnica, ali i ostali rastuéi
globalni izazovi, nepredvidene potrebe koje su nastale u Europi zbog rata daleko nadilaze sredstva koja imamo na
raspolaganju. Imamo ljudsku i moralnu odgovornost stati uz ukrajinski narod koji se bori za svoju slobodu, za svoju
opstojnost, a isto tako imamo i odgovornost podrzati Europu u transformaciji koja je pred nama. U novoj epohi neiz-
vjesnosti pred nama su i nevjerojatne potrebe, od digitalne zelene tranzicije, europske konkurentnosti, sigurnosti i
obrane. Treba nam povratak temeljnim europskim politikama kojih nema bez odgovarajucih sredstava.

Krajnje je vrijeme zato za ozbiljnu, temeljitu, detaljnu reviziju vi§egodi$njeg financijskog okvira.

Ilan De Basso (S&D). — Fru talman! Det dr kris i Europa, och EU har i det hér skedet visat handlingskraft. Vi har satsat
hundratals miljarder pd att 6ka energiproduktionen. Vi stoder Ukraina ekonomiskt och militdrt och vi dr i fird med att
tvinga ner elpriserna.

Samarbete och solidaritet i EU ar centralt for att vi ska klara den har krisen. Men vi maste ocksa vara medvetna om vara
begrinsningar. For i den hir allvarliga krisen sd dr det vdra linder som drar det tyngsta lasset. Det dr de nationella
vilfardssystemen som vara medborgare forlitar sig pd. Det dr pd nationell nivd som elstodet finansieras. Det ar viktigt
att vi har en diskussion om EU:s budget och hur vi kan gora s3 att den fungerar bittre.

Men vi maste forstd att det vi gor i EU mdste komplettera det som gors i de enskilda medlemsstaterna. For hir och nu ar
det vara linder som stottar medborgarna. Det dr dér vi snabbt kan f& fram hjilp till de mest utsatta grupperna. Jag ar
overtygad om att det dr ddr vira gemensamma resurser gor storst skillnad i det hdr liget. Det borde styra debatten om
EU:s budget.

Mauri Pekkarinen (Renew). — Arvoisa puhemies, kun Next Generation EU:sta péitettiin, padtoksen piti olla ainutker-
tainen, mutta maailma muuttuu kaiken aikaa. Mikrosirut, akut, puolustus: rahaa tarvittaisiin moniin uusiin tarpeisiin,
mutta sitd EU:llakaan ei ole. Sama on tilanne useimmissa jasenvaltioissa. Ne ovat velkaantuneet. Ne eivit pysty tdytta-
main finanssipoliittisia sadntoja. Siksi lisdrahan ottaminen sieltd on vaikea tehtdvi. Sille tielle astuminen, siind pitda olla
tarkka. Ukraina on toinen tarina.

EU:n vastauksen niihin haasteisiin, joita kohtaamme, tulee olla kilpailukyvyn parantaminen, satsaaminen osaamiseen,
innovaatioihin, tutkimukseen ja bisnekseen ja parempaan yhteistyohon. ERA, valtiontuet, markkinoiden epéneutraliteetti
ja sen tukeminen eivdt voi olla Euroopan tie. Ei ainoastaan ja ei erityisesti pienten eurooppalaisten maiden.
Menestyksemme ehto on se, ettd markkinat ovat reilut ja kilpailu sielld on aitoa.

Anna Deparnay-Grunenberg (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, meine Damen und Herren! Eigentlich grenzt es an ein
physikalisches Wunder, dass das Leben auf unserem Planeten iiberhaupt méglich wurde. Die unglaubliche Vielfalt und
Schonheit der vermuteten 8,7 Millionen Tiere, Pflanzen, Organismen auf unserem Planeten ist nicht nur faszinierend,
sondern ist auch die Pramisse fur unser Leben.

Eine Million Arten sind heute vom Aussterben bedroht. Unsere Art und Weise, wie wir Platz einnehmen, wie wir Land-
und Forstwirtschaft betreiben, wie wir das Land versiegeln, aber auch unsere Emissionen und der Klimawandel sind
Treiber dieses rapiden Massensterbens.

Die Europdische Union muss ihre Ziele und ihre Versprechungen fiir die Riickkehr des Lebens auch umsetzen. Dafiir
brauchen wir effektive, verfiigbare und auch zielgerichtete Finanzierungsmittel. Deshalb haben wir ja auch bereits 10 %
als Ziel fur die Biodiversititsmaflnahmen in unserem EU-Haushalt fest verankert. Jetzt muss die Kommission dringend
eine konsequente und an der Biodiversitit orientierte Methodologie liefern, um diesem Artensterben entgegenzutreten
und mit den Mitgliedstaaten endlich zu agieren, um das Artensterben zu stoppen.

Michiel Hoogeveen (ECR). — Voorzitter, toen ik in het Europees Parlement begon, gaf een prominent oud-lid van dit
huis mij het advies: “Tradities zijn er om gebroken te worden.” U kunt zich voorstellen dat ik enigszins teleurgesteld was
toen ik de titel van dit debat zag. Want geheel in de traditie van dit Parlement hebben wij het weer over het “opschalen”
van het meerjarig financieel kader.
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De uitgaven van de EU gaan altijd omhoog. Altijd. Zo ook in dit verslag, waar financiéle dekking bestaat uit het heffen
van “eigen middelen”, lees “EU-belastingen”, terwijl het de nationale parlementen zijn die gaan over de belastingen die zij
innen van hun burgers.

Voorzitter, tradities zijn er inderdaad om gebroken te worden. Hoe mooi zou het zijn als we het eens zouden gaan
hebben over “inkrimpen” Of om president Reagan te citeren: “Onze schuld is niet te hoog omdat we niet genoeg
belasting hebben geheven. We hebben een te hoge schuld omdat we te veel hebben uitgegeven.”

Andrey Novakov (PPE). - Madam President, dear Commissioner, [ believe that Ms Marques and Mr Olbrycht deserve a
congratulation for their work well done. I believe that the MFF desperately needed an update. It looks like an old black
and white TV screen that we tried to connect to YouTube; it’s not going to happen.

I'll give you only one example. In the previous MFF, there are about 30 billion for transport infrastructure. With the
current numbers and the current prices of raw materials, the project that has been planned will never be implemented.

So we need an MFF that can cover the requirements of the high inflation, the war, the high prices of raw materials, the
new prices of fuel, in order to get the job done and conclude those projects.

I believe this is the right direction and we have a last chance now to cover the expectations of the people who are
outside this building, just before the European elections.

Pedro Silva Pereira (S&D). — Senhora Presidente, Senhor Comissirio, desde que o Quadro Financeiro Plurianual
europeu foi aprovado, em dezembro de 2020, o mundo mudou e mudou bastante. S6 ndo vé quem nédo quer.

Estamos agora confrontados com uma guerra terrivel na Europa, uma crise da energia e das cadeias de abastecimento,
uma espiral de inflagdo, uma mudanca de rumo da politica monetéria e, provavelmente, uma recessio.

O cendrio que serviu de base ao Quadro Financeiro Plurianual mudou radicalmente. Por isso, o quadro financeiro de
dezembro de 2020 ndo estd em condi¢des de responder aos novos desafios de dezembro de 2022. Apelamos, por
conseguinte, a Comissdo para que reveja urgentemente o atual Quadro Financeiro Plurianual para o tornar mais ambi-
cioso, mais flexivel e mais adequado aos desafios do momento. S6 assim poderemos estar a altura das expectativas dos
cidaddos.

Engin Eroglu (Renew). — Frau Prisidentin, sehr geehrter Herr Kommissar Hahn! Wir diskutieren heute den
Mehrjdhrigen Finanzrahmen 2021-2027, und dass wir diesen anpassen miissen, steht aufer Zweifel.

Aber zur Klarheit und Wahrheit gehort auch, dass er, obwohl es zum Brexit kam, leider der hochste Haushalt bis dato
ist. Das heifst, wir haben hier schon aus dem Vollen geschopft. Auch bei der Anpassung haben wir damals schon noch
mal 750 Milliarden draufgehauen fiir den Wiederaufbaufonds. Das heifit, der Haushalt wurde angepasst, und wir miissen
jetzt auch wieder anpassen.

Aber eins ist doch klar: Zur Wahrheit und Klarheit gehort doch auch, liebe Kolleginnen und Kollegen und sehr geehrter
Herr Hahn: All das Geld, was wir hier aufstocken wollen, das nehmen wir den Mitgliedstaaten weg, und diese werden es
ihren Biirgern wegnehmen, es wird zu mehr Steuern und mehr Belastungen fithren.

Ich glaube, dass das der falsche Weg ist. Ich bin der festen Uberzeugung, dass wir hier auch mal mit Wahrheit und
Klarheit anfangen miissen. Ich weiff auch nicht, welche Krise noch kommen soll nach dem Krieg in der Ukraine, nach
Corona, nach der Krise des billigen Geldes, des Rausches des Konsums, dass wir jetzt endlich mal anfangen, bei uns zu
sparen.

Warum nehmen wir jetzt nicht mal den Mut in die Hand und sagen: Ein Sitz fiir das Européische Parlament? Warum
sind wir nicht mutig und sagen: Wir reduzieren die Anzahl der Kommissare — alles das, was in unserer Hand ist?
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Anna-Michelle Asimakopoulou (PPE). - Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, chers collegues, depuis
l'adoption du cadre financier pluriannuel, deux événements aux conséquences majeures, la pandémie et I'invasion russe
totalement injustifiée de I'Ukraine, ont radicalement changé notre vie. A 'heure de la «permacrise», le cadre financier
pluriannuel n'est pas adapté aux objectifs qu'il vise, et il ne permet pas en I'état d’assurer la transition verte et numéri-
que.

Confrontés a un monde multipolaire, nous devons renforcer I'autonomie stratégique de 'Union européenne et financer
nos nouvelles ambitions politiques, telles que le paquet 1égislatif sur les semi-conducteurs ou la facilité pour la reprise et
la résilience.

A ce jour, nous avons di utiliser de I'argent provenant de domaines essentiels du budget européen, comme la réserve de
solidarité et d’aide d'urgence ou la politique agricole commune. Paralyser ces domaines aura un effet problématique sur
nos citoyens et sur 'Union dans son ensemble.

Le budget a besoin de nouvelles ressources pour faire face aux nouvelles crises. Cela signifie une révision ambitieuse du
CFP et de nouvelles ressources propres. Nous accusons un retard trop important pour continuer comme si de rien
n’était. Nous avons besoin d’'un budget européen plus solide, plus résilient et plus flexible, capable de faire face aux
crises passées, présentes et futures.

René Repasi (S&D). — Frau Prasidentin, Herr Kommissar! Die Bekdmpfung der sozialen und o6konomischen
Konsequenzen des Ukrainekrieges wird teuer. Und in Zeiten, in denen die EZB die Inflation bekdmpft, fillt sie als
Retterin von Staaten aus.

Heute Morgen haben wir die Reaktion Europas auf den Inflation Reduction Act der Vereinigten Staaten diskutiert. Entwe-
der miissen wir hier die EU-Beihilfenkontrolle massiv zuriicknehmen, sodass starke Mitgliedstaaten damit konkurrieren
konnen. Dann allerdings ist der Preis das Auseinanderfallen des Binnenmarktes. Oder wir brauchen unionsweite Mittel.
Aber machen wir es ehrlich: 1 % des europdischen BIP reicht noch lange nicht aus, um mit den USA oder China
mithalten zu konnen.

Deshalb brauchen wir ein zusitzliches, ich zitiere: ,dauerhaftes Sonderinstrument, das iiber die Grenzen des MFR hinaus-
geht” so wie es in dem Bericht unter Ziffer 66 steht. Das ist die entscheidende Zeile. Nur so schaffen wir, als Europa
wettbewerbsfihig zu sein und mit den Amerikanern mitzuhalten.

Das Bundesverfassungsgericht ist hier iibrigens kein Problem. Dieses hat nidmlich nicht entschieden, dass ein Mechani-
smus nicht dauerhaft sein konne. Nein, die schuldenfinanzierten Mittel diirfen nur die Eigenmittel des Haushaltes nicht
iibersteigen.

Andrius Kubilius (PPE). — Madam President, colleagues. I would like to say a few words about the major message of
the report. And that message is very simple: we are living in a time of war, but not with our finances, since the MFF was
planned and approved for permanent peace.

We need to understand that this war is also our war, and it demands from us mobilisation of all of our resources. In
order to win the war, you need to have in order your army and also your finances. You need to have sufficient war
finances. We need to finance arms deliveries to Ukraine, the budgetary needs of Ukraine, the reconstruction of Ukraine,
the accession of Ukraine and other new candidate countries towards the EU.

The report’s main message is clear: the MFFs structure and size is not able to meet the needs of the war and also the
needs of other big crises, urgencies. Why is this so? The report speaks very clearly, I quote, ‘Parliament regrets the
gradual decrease of the EU budget as a percentage of EU gross national income and the excessive focus on capping
overall spending at roughly 1% of EU GNI.

This is a most important message. We cannot stay with 1% because at the end it will bring the whole EU into very
painful crisis of its own finances. We need to avoid it. This crisis of the war is a good occasion for us to strengthen
ourselves from a geo-political point of view and also radically strengthen our finances. This is the only way we can
make the EU strong again.
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Boguslaw Liberadzki (S&D). — Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu! Niech mi wolno bedzie zacza¢ od stéw uznania
zaréwno dla Jana Olbrychta, jak i Margaridy Marques za wykonang prace. To jest kawal dobrej i potrzebnej roboty.
Druga uwaga. My nie méwimy tutaj o rewizji, zmianie czy rewolucji wieloletnich ram finansowych, bo méwimy: uleps-
zenie wieloletnich ram finansowych, gotowy na nowe wyzwania, odporny budzet Unii Europejskiej. A zatem chcemy
zrobi¢ lepszy pozytek z istniejacych pieniedzy i zasobow.

Dwa punkty, ktére s3 wyeksponowane jako szczegdlnie wazne. To jest inflacja i spadek realnej wartosci pienigdza i
punkt drugi: nowe zdarzenia, gléwnie wojna w Ukrainie. [ z tego punktu widzenia uwazam, ze zwlaszcza w punktach
9, 10, 14 sprawozdania po prostu spelniamy oczekiwania. Ja bym chcial jednocze$nie wyrazi¢ glebokie przekonanie, ze
zamiast wielu stéw na temat drazacego nas zewszad kryzysu, powinni§my raczej zmobilizowaé si¢ do tego, w jaki
sposéb lepiej zagospodarowaé Srodki. Simply to make better use of already owned resources.

Tomislav Sokol (PPE). — Postovana predsjedavajuca, povjerenice, izvjestitelji, kolegice i kolege, od donosenja aktualnog
viSegodisnjeg financijskog okvira politicki, gospodarski i socijalni kontekst promijenio se do neprepoznatljivosti, pocevsi
od dosad nezabiljezenih razmjera i dramati¢nih posljedica pandemije koja jo§ nije zavrena, pa sve do rata u Ukrajini
i enormnog porasta cijena.

Mozemo slobodno reéi da je trenuta¢ni VFO opterecen do krajnjih granica te ne moze posluziti za odgovor na izazove.
Iz tog razloga, moramo poceti ozbiljno razmisljati o reviziji VFO-a jer uobiajeni pristup nije ni priblizno dovoljan za
rjeSavanje niza izazova koji se pojavljuju. Stoga pozdravljam ¢injenicu $to se u izvjeS¢u poziva Komisija da podnese
prijedlog sveobuhvatne i ambiciozne revizije VFO-a. Sto se kohezijske politike tice, ona se sve vise koristi za jacanje
drugih politika i otklanjanje nedostataka u proracunskoj fleksibilnosti ili mehanizmima za odgovor na krizu u sklopu
VFO-a. U tom kontekstu, iako su mjere odgovora na krizne situacije nuZne i korisne, kohezijska politika ne smije biti
alat za odgovor na krizu. Postoje¢a moguénost prijenosa sredstava iz fondova kohezijske politike u druge instrumente
EU-a u iznosu do 5% pocetnih dodijeljenih sredstava pruza dovoljnu fleksibilnost, no na tome treba i ostati te ne
povecavati taj prag. Takoder, posebno je vazno da revizija VFO-a ne dovede do smanjenja iznosa unaprijed dodijeljenih
nacionalnih omotnica ili programa EU-a.

Financiranje kohezijske politike mora i dalje prvenstveno sluZiti njenom glavnom cilju: smanjenju razlika u razvijenosti
izmedu pojedinih regija Europske unije.

Matthias Ecke (S&D). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Stellen Sie sich vor, Sie
bauen ein Haus. Dafiir legen Sie jeden Monat Geld zuriick. Thr Haus soll standfest sein, modern, klimaneutral, und noch
Thre Enkel sollen darin wohnen. Doch dann brauchen Sie Geld fur andere wichtige Zwecke: Sie helfen Threm Nachbarn
in Not, sie brauchen Brot und Wirme fiir den Winter. Doch was wird aus dem Haus? Kein Mensch glaubt, dass man
langfristig investieren kann, wenn man immer wieder Mittel abzweigt. Warum tun wir denn genau das mit dem EU
Haushalt?

Die Regionalpolitik ist das zentrale langfristige Investitionsinstrument der EU. Sie hilft unseren Regionen, zu wachsen,
griiner zu werden, moderner zu werden, Jobs zu schaffen. Doch fiir verschiedene Krisen werden immer wieder Mittel
aus der Regionalpolitik zweckentfremdet. Allein im Rahmen des EFRE ist fast ein halbes Dutzend Ad-hoc-Instrumente
entstanden. So gefihrden wir Investitionen in Technologie, in Stadtentwicklung, in Radwege. Das ist der falsche Weg.

Fir neue Aufgaben braucht man neue, zusitzliche Mittel. Bauen wir weiter am Haus Europa und laden wir unsere
Nachbarn ein. Wir brauchen dafiir einen stirkeren, zukunftsfesten Finanzrahmen.

Robert Hajsel (S&D). — Vdzend pani predsedajiica, v dosledku siicasnej energetickej krizy a vysokej infldcie moze podla
predpovedi WHO tito zimu prist o Zivot viac ako 120 tisic Iudi v Eurdpe. Stdtisice pridu o pricu a miliény ludi budd
mat na vyber, ¢i zdravo jest alebo dostatocne karit. Ludom preto musime pomoct, kedZe do tejto situdcie sa nedostali
svojou vinou, ale kvoli ruskej invdzii na Ukrajinu, nasim sankcidm voci Rusku a jeho ndslednym protiopatreniam. Jasne
sa ukazuje, Ze v sti¢asnosti platny dlhodoby rozpocet nesta¢i a potrebujeme Strukturovanejsi pristup, ktory ndm umozni
lepsie podporovat nase domdcnosti aj nase podniky celiace vyzvam, ako je tdto energetickd kriza alebo kriza vyvoland
pandémiou koronavirusu. Treba ale postupovat tak, aby sme boli schopni spldcat aj ndklady spojené so zvysujiicimi sa
drokovymi mierami a financovat programy, ako je EU4health alebo Erasmus+. Ale verte, [ludom je tplne jedno, &
dodato¢ny finan¢ny néstroj vytvorime v rdmci dlhodobého rozpoctu alebo bude nezavisly od vydavkovych stropov v
dlhodobom rozpocte. Musi to byt ale zdroj, vdaka ktorému budeme schopni v budticnosti lepsie a rychlejsie odpovedat
na krizové situdcie a ich socidlne dosledky.
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Pyynndstd myonnettavat puheenvuorot

Sundana Glavak (PPE). — Postovana predsjedavajuca, postovani povjerenice, kolegice i kolege, jasno je da Zivimo u
vremenu velikih izazova koji se odrazavaju na svakodnevicu nasih gradana i koji zahtijevaju jasne i odlu¢ne odgovore.

Mogli bismo re¢i da nam zapravo treba reset. U ovoj godini, koja je bila godina puna izazova, bila je vrlo turbulentna,
svjedocili smo ruskoj agresiji na Ukrajinu, porastu cijena energenata i pojacanom inflatornom pritisku. Svaki od ovih
elemenata uvjetovao je da dodatni financijski trosak dovede do znacajnog optereenja dostupnih sredstava. Kako bi se
prilagodili ovim promjenama moramo osigurati pravovremene i konkretne mjere, no ne na Stetu manje razvijenih
¢lanica. Pozivam stoga da iskoristimo puni potencijal i svoje institucionalne uloge u dono$enju prorac¢una Unije i posal-
jemo jasnu poruku stabilnosti nadim gradanima.

Moramo djelovati razumno i strukturne promjene zaista su nam nuzne. One moraju biti pravovremene i konkretne, jer
samo tako ¢emo osigurati povjerenje nasim gradanima.

(Pyynnostd mydnnettavit puheenvuorot pddttyvit)

Johannes Hahn, Member of the Commission. — Madam President, dear colleagues, I thank you once again for having this
exchange of views today and I thank you for your engagement in reflecting about the future of the MFF. And listening
to all of you, I have heard a lot of support for an ambitious but targeted MFF review.

Because we have to acknowledge that since the adoption of the MFF, the current MFF, in December 2020, significant
pressures on the EU budget have been testing its ability and flexibility to react to the multiple humanitarian, economic
and social consequences of the war of aggression against Ukraine for neighbouring countries into the Union.

And therefore, we have mobilised some of the flexibilities of the MFF and in particular special instruments, symmetric
ones and non-symmetric ones. The flexibility that can be found within the MFF and within programmes is essential.
While these instruments have been increased compared to the 2014 and 2020 MFF, they remain limited in size and we
are mobilising them at a fast pace.

An ambitious review means that we must not shy away from taking a critical look at where the Union budget spends
and how it can address both our long-term priorities and tackling new challenges and emergencies. Political courage is
finally needed to reconsider where to prioritise funds and where we can economise our spending, given the difficult
economic conditions across Europe.

The current geopolitical and economic situation is defined by events, which are still subject to significant uncertainty,
and the Commission continues to monitor the situation. We will assess the needs carefully and responsibly as part of a
long-term reflection on the future of the Union budget.

But already today, and this to those who are critical, I would like to say and to recall about the gradual loss of
purchasing power due to the inflation and the fact that we have an automatic deflator of 2%. So in that respect, already
something has to be done. But I fully agree with all those who have said we have to see to which extent we can
flexibilise the budget or to create something which enables us to react faster, quicker to future possible developments,
as it was the case in the past.

So I am looking forward to a very intensive discussion in the next couple of weeks and months because there is an
urgency and we have to address it.

Jan Olbrycht, rapporteur. — Madam President, Mr Commissioner, I think that at the end of our debate, before voting, it’s
very clear that the European Parliament, in its majority, really feels co-responsible for the actions which should be
organised and made by the European Union.

This is our challenge but, of course, we know very well how difficult it is and how difficult it will be to find the
financial resources to do it. So that's why I think, and I hope, that you understand that we are waiting for the very
concrete steps.
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I would like to thank Mr Commissioner for explaining what is the ambitious review, but I understand that when we
speak about revision and the Commission speaks about review, the question is, is it a real difference? I don't think so. I
don't think so, because if we want to change something, and we have to change, we need a very deep and ambitious
review.

And, of course, at the end of this debate, I would like to say that if this review is really well done and really not only
ambitious but very, very concrete, the conclusions will be absolutely obvious, because the review will show that we have
to change the MFF. So I think that if your review will be ambitious, we will have revision, and I think that we share this
view and the Council will agree as well.

Margarida Marques, Rapporteur. — Senhora Presidente, no final deste debate, é claro que precisamos de um QFP revisto,
precisamos de proteger a politica de coesdo e precisamos de um instrumento permanente dentro do or¢amento da
Unido Europeia. E pedimos a Comissdo que, na preparacio da proposta revista do QFP 2021-2027, tenha em conta as
linhas politicas que constam desta resolucio e que sdo os pedidos do Parlamento.

Termino este debate agradecendo a Jan Olbrycht, que preparou comigo este relatdrio. Jan, é um prazer trabalhar con-
tigo! Agradeco aos relatores-sombra que ajudaram a tornar este relatério ambicioso e orientado para o futuro, a Valérie
Hayer, a Rasmus Andresen, a Dimitrios Papadimoulis, aos relatores setoriais das diferentes comissdes, porque também
eles tiveram uma palavra a dizer, ao secretariado da Comissdo dos Orcamentos e as nossas equipas pelas horas longas e
pelo trabalho de qualidade. Obrigada!

Vamos por o Quadro Financeiro Plurianual da Unido Europeia a funcionar ao servico da Unido Europeia e dos cidaddos.
Puhemies. — Keskustelu on péittynyt.

Adnestys toimitetaan huomenna torstaina 15.12.2022.

Kirjalliset lausumat (171 artikla)

Eugen Jurzyca (ECR), pisomne. — EU dnes Celi viacerym problémom, ktoré sa v roku 2020 pri schvalovani rozpoctu
neocakévali (napriklad vojna na Ukrajine, vysoké ceny energii a vysokd inflicia). Stihlasim s tym, Ze preto treba prispo-
sobit rozpocet EU novej realite. Nesthlasim v3ak s vyzvou v sprave, aby sme zachovali financovanie naplanovanych
programov a nové vyzvy riesili len dodato¢nymi zdrojmi. Podla mna by sme mali klast vacsi doraz na to, aby sme
zdroje na potrebné vydavky ziskali presunom z neefektivnych programov v ramci sticasného rozpoctu. Inak to bude na
tikor hospodarskeho rastu, teda Zivotnej Grovne ludi v EU.

16. Liagumrakstu komitejas apspriedes 2021. gada (debates)

Puhemies. — Esityslistalla on seuraavana Lordnt Vinczen vetoomusvaliokunnan puolesta laatima mietintd vetoomusva-
liokunnan vuonna 2021 kisittelemistd asioista 2022/2024(INI) (A9-0271/2022).

Lorant Vincze, rapporteur. — Madam President, Commissioner Hahn, dear colleagues, I am pleased to present you the
report about the outcome of the Committee on Petitions’ deliberations in 2021. It is the concluding part of this
traditional exercise in which our committee provides a comprehensive overview of the work carried out in the previous
year.

The Committee on Petitions, and I quote from the report, ‘is best able to show citizens what the European Union does
for them and what solutions it can provide at European, national or local level’. I would emphasise that our committee
should be considered as a bridge between Europeans and the EU institutions. Petitions enable citizens to contribute to
the legislative work and to make the institutions accountable.
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In 2021, the European Parliament received 1392 petitions, which represent a decrease by 11.5% compared to 2020, but
an increase by 2.5% compared to the petitions registered in 2019. Last year there were considerable differences in the
number of petitions submitted to the committee, with most of the petitions concerning Spain with 17%, followed by
Germany with 9.7%, then Italy, Greece, Romania, Poland and France. Slovenia and Estonia remain the countries least
concerned.

More than 78% of the petitions were submitted via Parliament’s Petitions Web Portal, confirming that it has become by
far the most used channel for citizens to submit petitions. The number of users supporting one or more petitions was
more than 200 000; that means four times more than in 2020.

The Committee on Petitions had 12 meetings, at which 159 petitions were discussed, with over 100 petitioners present
remotely at that time. Under difficult circumstances, I must say that our committee swiftly adapted to the new way of
working and played a key role in ensuring Parliament’s prompt response to citizens’ concerns. Our committee organised
one fact-finding visit and five public hearings, partly jointly with other parliamentary committees. The Committee on
Petitions adopted several reports, opinions and forwarded short motions for resolution to the plenary.

Petitions were submitted in 22 of the official languages of the European Union. German and English remain the most
used languages. As regards the nationality, petitions submitted by German citizens represent the highest number. There
was a considerable rise in the number of petitions submitted by Italian and Greek nationals.

Now on the subject of the petitions: a large number of those were related to the public health emergency triggered by
the outbreak and spread of COVID-19; fundamental rights, health and environment were the most important topic of
the petitions. As an example, we dealt also petitions concerning the coexistence with large carnivores, notably wolves
and brown bears in Europe. I have to underline that several petitions related to the rights of national minorities,
especially in the areas of right to education in their mother tongue, linguistic or cultural rights, but also their right to
property as outlined in petitions concerning land confiscation and restitution cases.

The efficient work of the Committee on Petitions relies on the cooperation of the Commission and other institutions.
The Commission is our strongest partner in examining petitions. We count on the Commission also in the broader
follow up in these topics which have been raised by the petitioners.

Member States are also invited to take part in the discussions. Petitions very often concern one or more Member States,
or they include a cross-border element.

Petitions are useful means to draw the attention of the EU institutions and the Member States to matters that affect and
concern citizens, that they can also contribute to the EU current debates. When citizens choose to address their con-
cerns and complaints directly to their elected EU representatives, they place significant trust in the Parliament, and we
must continue to do our utmost, also in the Petitions Committee, to validate this trust.

Johannes Hahn, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, on behalf of the Commission, I
really would like to welcome Mr Vincze’s report, which offers a comprehensive overview of the Committee on Petitions’
activities in 2021.

Engaging with citizens remains of paramount importance to the Commission and petitions are an effective channel for
direct contact and open dialogue on problems affecting the daily lives of Europeans.

We are committed to providing timely and pertinent contributions to Parliament’s response to these concerns. A clear
signal of this commitment is that throughout 2021, Commission representatives were present at all meetings of the
Committee on Petitions, including at the highest political level.

For example, my colleague, Vice-President Seféovi¢, was with you on 3 December 2021 to hold the structured dialogue
in accordance with the Framework Agreement on relations between our two institutions. Vice-President Jourova discus-
sed the European Citizens’ Initiative with you on 15 July last year, and Commissioner Dalli on 22 March last year
presented to you the strategy for the rights of persons with disabilities for this decade.
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Even though the overall number of petitions decreased in 2021 compared to the year before, the Commission still
received 554 new ones from the European Parliament, which required us to provide contributions. Out of this total
number, we have so far transmitted our replies on 327 petitions. The remaining petitions are currently in different
stages of the internal approval procedure.

I would like to say a few words about the main topics citizens have raised in these petitions because this is a good
thermometer of their concerns. On the COVID-19 pandemic, the Commission has constantly provided information and
explained the efforts made at Union level — coordinated response measures, shared science and research efforts, joint
procurement of vaccines and protective equipment.

As reiterated in the European Green Deal, we are working with Member States to ensure the correct implementation of
Union environmental law through financing, technical assistance and enforcement. The situation on the ground in
Member States has already improved in areas like air quality and the protection of natural ecosystems, among others.
We support environmental governance at national level so that citizens can access national mechanism and judicial
systems. We have taken legal actions whenever needed against projects that may cause irreversible environmental or
public health damage on a significant scale. We welcome the opinion adopted by the Committee on Petitions on our
proposal for a directive on environmental crime.

On fundamental rights, I would like to commend your efforts to support and promote the rights of people with
disabilities, as well as LGBTIQ+ rights with special attention being paid to rainbow families. I am pleased to inform
you that last week, on 7 December, the Commission made a proposal for a regulation on the recognition of parenthood
between Member States. As reflected in the 2021-2030 strategy for the rights of persons with disabilities, together with
Member States, we make efforts to ensure full participation of persons with disabilities in our society. By the end of
2023, the Commission will propose a European Disability Card to facilitate mutual recognition of disability status
within the Union.

The Commission agrees with you on the importance of the European Citizens’ Initiative, which gives Union citizens the
opportunity to initiate debates on issues that concern them.

Finally, I would like to reiterate our commitment to addressing infringement-related petitions. The proper application of
Union law is a collective responsibility shared between the Commission, as the guardian of the Treaties, and national
authorities and courts. Therefore, I welcome your call on national authorities to be proactive in taking the necessary
measures to respond to citizens’ petitions in cases of systemic failure to comply with Union law.

The infringement procedure allows the Commission to take action if it considers that a Member State breaches Union
law, asking Member States to remedy the situation by a certain date. Infringements contribute to addressing systemic
problems affecting a large amount of people, often across Member States. To put it simply, our enforcement work
focuses on addressing the root causes of problems. That procedure is not designed to offer concrete solutions for
individuals or ensure individual redress. Petitioners, pointing to the incorrect application of Union law in individual
cases would benefit more from the mechanisms at national level, such as national courts, regulatory bodies or
Ombudsman. If the problem has a cross-border dimension, then the SOLVIT network may offer quick remedies.

To conclude, T want to reassure you that the Commission remains committed to maintaining its close and fruitful
cooperation with Parliament in general and with the Committee on Petitions in particular. In this way we can work
together to continue effectively addressing the matters that citizens address to the European institutions.

Peter Jahr, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, meine sehr verehrten Kolleginnen und
Kollegen! Ich bedanke mich ausdriicklich bei meinem Kollegen Lordnt Vincze, fiir seine gute Arbeit, fiir seinen Bericht.
Er hat es geschafft, durch gute Kompromisse einen objektiven Bericht zu erstellen, der nicht unnétig politisiert wurde
und die Arbeit des Ausschusses im Jahr 2021 ausreichend darstellt. Ndher als der Petitionsausschuss kann man im
europdischen Entscheidungsprozess nicht am Biirger sein.

Der Petititionsausschuss hat im Jahr 2021 zwolf Ausschusssitzungen abgehalten, in denen 159 Petitionen mit
113 zugeschalteten Petenten erértert wurden. Das gibt es wohl kaum in einem anderen, nationalen Petitionsausschuss,
und es ist wirklich eine Besonderheit: Es ist gelebte Demokratie.
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Welche Schlussfolgerungen ziehe ich aus dem Bericht, bzw. was kann man noch besser machen? Ein relativ hoher Anteil
der eingegangenen Petitionen, 26,5 %, werden fiir unzulissig erklart. Das heift, hier ist noch umfassende Kommunika-
tionsarbeit notwendig, um den Biirgern zu erkldren, woftir der Europdische Petitionsausschuss zustindig ist.

Zweitens: Ich bedauere sehr, dass die Kommission es noch immer oft versiumt, den Petitionsausschuss umfassend iiber
legislative und nichtlegislative Mafnahmen zu informieren, die im Anschluss an eingegangene Petitionen ergriffen wur-
den.

Drittens: Unsere Petenten wenden sich héufig an den Petitionsausschuss, wenn es um dringliche Probleme geht. Mir
personlich dauert die Abarbeitung der Petitionen immer noch zu lange, und wir miissen auch den Riickstand an vor-
handenen Petitionen abbauen, weil das das Vertrauen in die EU-Institutionen schwicht.

Viertens: Ich finde es schade, dass in letzter Zeit die Arbeit des Petitionsnetzwerks — damit ist die Zusammenarbeit des
Petitionsausschusses mit den Fachausschiissen gemeint — ein bisschen eingeschlafen ist. Wir konnten da wieder einen
wake up call machen.

Und zum Schluss wiinsche ich natiirlich uns allen ein gesegnetes Weihnachtsfest und ein gesundes neues Jahr 2023.

Cristina Maestre Martin De Almagro, en nombre del Grupo S&D. — Sefiora presidenta, gracias al ponente por el trabajo
realizado. También quiero agradecer a mi compaiiero, Alex Saliba, como ponente alternativo, el trabajo realizado.

La Comision de Peticiones es la via de comunicacién mds directa entre la ciudadania y las instituciones europeas. Gracias
a las peticiones los europeos pueden denunciar la vulneracién de derechos o plantear debates a tres bandas —con el
Parlamento, el Consejo y la Comision— sobre determinadas propuestas en las que tenga competencias la Unién
Europea. Es verdad, pocos parlamentos en el mundo tienen esta formula de rendiciéon de cuentas y de aseguramiento
de los derechos.

La pregunta es ¢se potencia plenamente este valioso instrumento? Yo coincido con mis comparieros en que hay espacio
para la mejora, por ejemplo, una mayor implicacién de la Comisién Europea a la hora de aportar su valoracién ante
determinadas denuncias. En muchas ocasiones muestra una equidistancia que no deberia ser tal a la hora de posicionarse
sobre cuestiones que son de su competencia. Deberfa también ser mds proactiva y mds rapida y diligente en la tramita-
cién de esas peticiones. Por lo tanto, aprovecho la presencia del comisario Hahn para hacerle llegar esa reivindicacion.

En cualquier caso, sconocen suficientemente los ciudadanos la Comision de Peticiones? ¢la valoran? sles es til? Podria
decirse que, en términos generales, si. Serfa injusto negar el trabajo serio y comprometido de la mayoria de los compa-
fleros que trabajan por dar voz y respuesta a los ciudadanos. Es nuestro deber velar por el correcto funcionamiento de la
Comision de Peticiones, que deberfa llamarse Comisién de Ciudadania Plena. Deberfamos estar todos los dias sacindole
brillo a la Comisién de Peticiones. Sin embargo, determinados diputados, en vez de sacarle brillo, le sacan tajada. En vez
de irse a sus partidos a hacer oposicion, utilizan esta comision presentando peticiones no solo para defender a los
ciudadanos, sino principalmente para atacar a Gobiernos democréticamente elegidos. Hay peticiones que se han deba-
tido hasta en tres ocasiones sin ni siquiera tener competencia en el dmbito europeo, solo porque algunos deciden seguir
estrategias partidistas que no respetan la decisién de los ciudadanos. En el camino, muchos ciudadanos aguardan afios,
incluso décadas, sin obtener respuesta de este Parlamento.

Hagamos una reflexién conjunta, que vaya mds alld del sectarismo partidista de unos cuantos, sobre cémo podemos
mejorar la Comision de Peticiones. Esto también es democracia y esto también es rendicién de cuentas y, ante todo, son
derechos de la ciudadania europea.

Feliz Navidad para los compafieros y para todos los miembros del Parlamento Europeo.

Yana Toom, on behalf of the Renew Group. — Madam President, dear colleagues, as all technical things were, fortunately,
already said, I can allow myself to be a bit more general.
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First of all, [ would like to thank the rapporteur and the other shadows for their collaboration on this report. Secondly, I
have to admit that the Petitions Committee is actually my favourite in this House, for this is the place where you hear
the real voice of real Europeans. And you know what? Europeans are very well aware of their rights. Almost everyone
knows about the European Charter of Fundamental Rights, but very few realise that it is consistent with Article 51,
which says that the Charter has to be followed only when European law is implemented, which in practice means that
the national legislator is not supposed to follow or even to read it. So in accordance with the Rules of Procedure, we, as
a rule, declare these petitions inadmissible, despite the fact that very often we see clear violations of people’s rights.

The Commission says, ‘no worries, we have some other tools in our toolbox’. One of them — widely promoted — is the
Citizens' Initiative. So we urge people to use it. But do they receive a proper answer? This might not be the case. We all
remember what happened to Minority SafePack: nothing. I mean, nothing happened. The Commission just does not
dare to touch the hot potato of minority issues. Do you think all these more than a million Europeans who gave their
signatures to support national and linguistic minorities are still pro-Europeans? Let’s hope they are, despite the fact that
here at PETI we clearly see all these bottlenecks of the European project when it comes to human rights.

Of course, there is a lot to be improved in the committee itself: a common set of clear and objective criteria, a petitions
portal with clear information on what exactly falls under the Union’s fields of activity. We have to stop misusing PETI
for internal political issues, which unfortunately takes place sometimes.

But the main thing to improve is the European Union as such. If we prefer to limit ourselves to common market and
border policies, we would not be able to meet the expectations of our citizens.

Margrete Auken, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, thank you to the rapporteur and colleagues who
worked on this file; the result is overall balanced and positive.

It's good that we reiterate the request to the Commission to revise its approach to petitions, which the Parliament
already considers to be in breach of the Treaties. It leaves many citizens who filed individual petitions without adequate
protection of their rights.

[ am happy that this report considers the best way forward to be an agreement between the Parliament and the
Commission on the handling of petitions, and the fulfilment of the request to get access to the Commission’s documents
and information on EU pilot and infringement procedures, based on petitions.

But we should have been more outspoken on the very bad situation we are experiencing in this committee. Frankly, it’s
taken hostage mainly by Partido Popular on Spanish issues. These often have no connection with EU law but are
nonetheless treated to accommodate national party political interest. This includes biased decisions that undermine the
spirit of this citizen-close committee, and violate our internal rules and practices in ways that I have never seen in my
14 years of work in this committee.

We must safeguard the committee’s credibility and restore its authentic European dimension by working in full com-
pliance with all applicable rules, and truly be the citizens’ gateway to the EU institutions.

Jorge Buxadé Villalba, en nombre del Grupo ECR. — Sefiora presidente, estas fueron algunas peticiones de Espafia de
2021: fraude en la contratacién temporal del personal interino, estados de alarma ilegales, abusos sexuales a menores
tuteladas por gobiernos socialistas en Baleares y Valencia, y la carta de mds de 2 500 jueces denunciando un serio riesgo
para el Estado de Derecho en Espafia. Hoy la situacién es dramdtica. Pedro Sdnchez, un autdcrata sin escripulos, se ha
concertado con los separatistas que dieron un golpe a la Constitucién en el afio 2017 para la demolicion sistemadtica de
la separacion de poderes y el Estado de Derecho.

En el corazén de Europa, el Gobierno socialista, esta semana, va a aprobar un delito de sedicién para liberar a los
golpistas, corromper el delito de malversacion de caudales publicos para amnistiar a todos los politicos ladrones, y
asaltar —violentando la Constitucion— el Poder Judicial y el Tribunal Constitucional, poniendo fin al Estado
de Derecho. Vivimos en directo un golpe al Estado de Derecho y ustedes siguen amparando a un Gobierno que quiere
llevar a Espafia a sus tiempos mds oscuros mientras chantajean a gobiernos conservadores. Pero Espafia ni se negocia ni
se vende, Espafa se defiende. Es lo que millones de espafioles van a hacer hasta el final de sus dias, con ustedes o sin
ustedes.
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Luke Ming Flanagan, on behalf of The Left Group. — Madam President, one of the issues discussed at the committee last
year was the defective block scandal in Ireland. We got great support from MEPs present. Having heard their case
though, the Commission’s first instinct was to run away from the issue, which begs the question: what's the point in
having a Construction Products Regulation if it’s not in force?

We ended up at the PETI Committee because our government wants to bury its head in the sand. That became even
more clear this week with the leak of a draft audit carried out by Ireland’s National Building Control Office. It poig-
nantly pointed to the fact that market surveillance of construction products is to construction as public health is to
medicine. The draft also stated millions are spent on planning with billions on remediation and fixing non-compliances.
In comparison, very little is spent on building control, inspection and market surveillance.

But none of it made it into the politically sanitised version which the government released. The final report was a
whitewash. The Commission can no longer run away from its responsibilities. The people’s lives are at risk. We're all
talking this week about corruption. Well, this is corruption, crippling and corrosive corruption. Time for the
Commission to stop talking about it and act. DG GROW, I'm looking at you.

Antoni Comin i Oliveres (NI). — Sefiora presidenta, el derecho de peticién es un componente fundamental de la
ciudadania europea y por ello es importantisimo que la Comisién de Peticiones examine de manera rigurosa todas las
peticiones de los ciudadanos relacionadas con las competencias de la Unidn.

Pero tenemos un problema, comisario, el cual, por cierto, ya ha sido apuntado por varios grupos parlamentarios este
aflo: la presidenta de la comisién. La sefiora Monserrat instrumentaliza esta comision, priorizando peticiones que o bien
van en interés del nacionalismo espafiol o bien en el de su partido, el Partido Popular espaifiol. Por ejemplo, estamos
gastando tiempo y recursos para tramitar reiteradamente peticiones sobre el sistema escolar en Catalufia, ignorando que
la Comision ya ha dicho, en todas las ocasiones, que la Unién Europea no es competente en este tema. Yo fui presidente
de la Comisién de Peticiones del Parlamento de Catalufia y nunca se me hubiera ocurrido hacer un uso tan sectario de
mi cargo.

Seflorfas, necesitamos que la Comisién de Peticiones deje de ser el instrumento para los intereses nacionales o partidistas
de su presidenta y que vuelva a su funcién original: un instrumento democrético para defender los derechos de los
ciudadanos europeos.

Pyynndstd mydnnettavat puheenvuorot

Diana Riba i Giner (Verts/ALE). — Sefiora presidenta, sefior comisario, asi como nos repugna la corrupcion, nos debe
avergonzar también el descarado uso partidista que la presidenta Dolors Monserrat ha hecho y hace de la Comisién
de Peticiones, que hoy no estd al servicio de la ciudadania, sino del Partido Popular espafiol, con el apoyo de Renew y
del Partido Popular Europeo.

Algunos datos: en esta legislatura el 40 % de las misiones que ha hecho esta comisién ha sido en Espafia, dejando a los
ciudadanos de los otros 26 Estados miembros fuera. Interpretaciones tendenciosas del Reglamento interno por parte de
la presidenta han llevado a los coordinadores de diferentes grupos a quejarse formalmente. Y la lista sigue. Cargos
electos del PP espaiiol presentando peticiones en una comisiéon que se supone que deberfa ser para los ciudadanos.
Peticiones, como las que se refieren al cataldn, que se mantienen abiertas a pesar de que la Comisién repita una y mil
veces que este asunto no es competencia de Europa.

Presidenta Montserrat, esta institucion y los ciudadanos europeos se merecen un poco mas de respeto. Shame on you!
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PRZEWODNICTWO: EWA KOPACZ

Wiceprzewodniczgca

(Koniec zgloszeri z sali)

Johannes Hahn, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, the Commission pays special
attention to the work of the Committee on Petitions. We will continue our efforts to improve the speed, quality and
pertinence of our contributions to your replies to petitioners’ concerns. I take note that your report insists once again
on the link between petitions and infringement procedures. As I said, the proper application of Union law is a collective
responsibility shared between the Commission, as the guardian of the Treaties, and the Member States. However, the
decision on if and when to investigate the potential breach of Union law is the prerogative of the Commission, and we
face the burden of proof in bringing cases before the European Union Court of Justice.

On your proposal to set up a one-stop-shop interinstitutional IT tool between the Commission and Parliament to share
publicly available information on follow-up actions taken on petitions, we are ready to examine practical options in
order to make it happen. For example, the Commission publishes its decisions on every step of an infringement pro-
cedure on the European webpage. This ensures transparency on the decision-making process, on the type of infringe-
ment pursued and on benefits that the resolution of these cases can bring to citizens and businesses. So, we might
envisage a link between the Europa pages and the petition web portal to help citizens be regularly informed on how the
Commission is already addressing their petitions via infringement procedures.

As regards an interinstitutional agreement between the Parliament and the Commission, the Commission considers the
current interinstitutional context is sufficient and appropriate to ensure the efficient handling of petitions. The
Commission deals with each and every petition received from the Parliament. It analyses all aspects of the issues raised
by the petitioner and transmits its detailed responses to the Parliament. The Commission keeps your committee duly
informed on how it will pursue the issues raised by the petitions within the limits of its competences.

However, I would also like to stress that when we have petitions that are not within the remit of the European Union
competences, we should be very honest and upfront in explaining this to the petitioners. We commend the Parliament’s
commitment to respond to citizens' concerns and the overall parliamentary activity of the Committee on Petitions,
including their reports and opinions, as well as the organisation of hearings and workshops on a wide range of topics.

So I am convinced that together we can show citizens that we take their concerns seriously and strengthen their
confidence and trust in the European project, particularly in the current international context.

Lorant Vincze, rapporteur. — Madam President, I would like to thank all my colleagues for their valuable opinion and the
good cooperation, to the shadow rapporteurs — you expressed very important proposals, you also expressed the political
criticism.

Well, our Petitions Committee is a political body, and we give the chance to all the citizens, all the petitioners, no matter
from which ideology they come from, to have their say, to be able to address the Committee, to hear possible remedies
and the internal decision-making process in our Committee. I think it is done in a democratic manner.

Despite, of course, all the improvements that the petitions process went through, the overall number of petitions
remains modest in relation to the total population of the EU. And this brings us to the conclusion that more efforts
are needed to be done to step up the increase of the citizens’ awareness. And also, Commissioner, you touched on the
matter of informing the citizens about pilot projects, about infringement procedures, about legislative proposals, because
these are all linked to the petitions process.
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Petitions also make a valuable contribution to the work of other parliamentary committees, which give opinions or
receive petitions for information. In 2021, 82 petitions were sent to other committees for opinion, and 548 for infor-
mation. That’s a very important amount of inter-committee cooperation.

In the end, I would also like to thank the Secretariat of the Committee, the advisors and my Office for their preparatory
work on this file.

Przewodniczaca. - Zamykam debate.
Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 15 grudnia 2022 r.
Oswiadczenia pisemne (art. 171)

Addm Késa (NI), irdsban. — Koszondm Vincze Lordnt kollégam kivalé és alapos munkéjat. Két dolgot szeretnék kie-
melni:

Az Eurdpai Bizottsdg 2021. janudr 14-i kozleményében nem javasolta Gj jogi eszk6z megalkotdsat a ,Minority SafePack”
elnevezésii eurdpai polgdri kezdeményezés tigyében. Ezdltal 1,1 millié eurdpai unids allampolgar hiteles alafrasdval elld-
tott kezdeményezést hagyott figyelmen kiviil. Az aldirék az Eurdpai Unidban él6 nemzeti és nyelvi kisebbséghez tartozd
50 milli6 személy védelmének javitdsat tiizték ki célul javaslatcsomagjukban. Sajndlatos, hogy az shonos eurdpai kul-
tirdk és nyelvek védelme ma nem tartozik az Eurépai Bizottsdg prioritdsai kozé, ahogy a polgdri kezdeményezés, mint a
polgarok részvételi demokracidjanak eszkoze, és annak hitelessége sem.

Az 1056/2016. sz. peticié arra kéri az Eurdpai Parlamentet, hogy tegye lehet6vé a peticiok nemzeti jelnyelveken torténd
benytjtasdt. A peticié ugyan nyitva van, a Parlament szervei és néhai Sassoli elnok kozott folytak egyeztetések, a végre-
hajtds azonban a mai napig késlekedik. Kérem a tisztelt kollegdkat, hogy tegyenek eleget ennek a peticionak, hogy az
eurdpai unié siket dllampolgdrai a sajit anyanyelviikon, jelnyelven adhassdk be a jov6ben a peticidikat!

17. Debates par cilvéktiesibu, demokratijas un tiesiskuma principu parkapumiem

(debates)

17.1. Kinas valdibas istenotas represijas pret miermiligiem protestiem visa Kinas Tautas
Republikas teritorija

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest debata nad pigcioma projektami rezolucji w sprawie
tlumienia przez rzad chifiski pokojowych protestow w Chinskiej Republice Ludowej (2022/2992(RSP))1.

1 Patrz protokét posiedzenia.

Isabel Santos, Autora. — Senhora Presidente, depois de assistirmos & ceriménia de entronizac¢do de Xi Jinping como lider
supremo, eis que o que parecia impossivel aconteceu. Sim, haverd sempre esperanga enquanto existirem homens e
mulheres capazes de se revoltar contra qualquer forma de tirania e clamar por liberdade e direitos.

Os protestos do povo chinés em relagdo as medidas Covid-19, pedindo liberdade e mesmo a saida de Xi Jinping do
poder, demonstram a vontade do povo de lutar e forcaram o governo chinés a retroceder nas medidas de confinamento.
Sim, é possivel. Entdo, retiremos as conclusdes e fagamos dos didlogos sobre os direitos humanos algo efetivo e ndo um
mero expediente. Sejamos consequentes na defesa dos direitos humanos na China.

Nio fechemos os olhos as atrocidades cometidas em Xinjiang e no Tibete. Ndo fiquemos impévidos e serenos face ao
processo de ado¢do em Macau de uma lei de seguranga nacional igual a aplicada em Hong Kong, leis que violam as
liberdades e garantias inscritas nas declaragdes sino-portuguesa e sino-britanica.
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Nio fechemos os olhos a forma como as plataformas tecnoldgicas tém cooperado para o controlo repressivo do povo
chinés. E acabe-se de uma vez por todas, entre os Estados-Membros, com as extradicdes para a China.

Engin Eroglu, Verfasser. —Frau Prisidentin, sehr geehrte Frau Kommissarin! China hat sich unter der Herrschaft von
Prasident Xi in den letzten zehn Jahren beziiglich der Menschenrechte massiv zuriickentwickelt. In der jiingsten Entwic-
klung hat er sich nun auch auf Lebenszeit wihlen lassen.

Es wiirde Stunden dauern, die barbarischen Menschenrechtsverletzungen in China hier aufzuzihlen, sei es in Tibet, sei es
in Hongkong oder sei es das schreckliche Verbrechen an den Uiguren in der Region Xinjiang. Was Wegschauen verur-
sacht, das sehen wir gerade in der Ukraine. Es bleibt uns nichts anderes iibrig, es ist unsere Pflicht, bei diesen schlimmen
Menschenrechtsverletzungen in China hinzuschauen und jetzt schon klar zu mahnen und den richtigen Weg aufzuzei-
gen.

Die Menschenrechtsverletzungen beinhalten in der Region Xinjiang ja auch schon systemisch das Vorgehen bei der
Vernichtung des Volkes der Uiguren. Deshalb ist es sehr wichtig, dass wir bei allen Demonstrationen, die in China
stattfinden, als Europdisches Parlament ganz genau hinschauen und die Menschen vor Ort mit allem unterstiitzen, was
wir haben, auch wenn das leider sehr begrenzt ist.

China nutzt seine Macht aus, riistet auf ohne externe Bedrohung, ignoriert internationales Recht und baut letztendlich in
der Europdischen Union eine Geheimpolizei auf. Daher fordere ich die Kommission auf, alles, was in ihren Moglichkeiten
steht, zu tun und auch mit dem Rat gemeinsam Sorge dafiir zu tragen, dass wir schnellstméglich von der chinesischen
Diktatur unabhingig werden. Und das miisste unser gemeinsames Ziel sein.

Reinhard Biitikofer, Verfasser. — Frau Prasidentin, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Gestern noch hat
der Kollege David Leger von der EVP die Verhandlungen, die sehr harmonischen und konsensualen Verhandlungen iiber
die Entschliefung, iiber die wir morgen abstimmen werden, geleitet. Ich bedaure, dass er heute nicht als Koautor hier
reden kann.

Zur Sache. Ich glaube, dass die landesweiten Proteste in China gegen die sogenannte Zero-Covid Policy der chinesischen
Fithrung ein Ereignis von historischer Bedeutung darstellen. Da hat sich im Verhaltnis zwischen dem Unterdriickerregime
und dem unterdriickten Volk etwas gedndert. Jahrzehntelang hatte es das nicht gegeben, dass sich landesweit Protest
erhebt. Jahrzehntelang hatte es das nicht gegeben, dass Menschen aus den verschiedensten sozialen Gruppen gemeinsam
protestieren. Und jahrzehntelang hatte es nicht gegeben, dass solche Forderungen direkt an die zentralen
Verantwortlichen in Peking gerichtet werden. Die Pekinger Fithrung hat selber dafiir gesorgt, dass dieser grofle Protest
zustande gekommen ist. Und die Perspektive der chinesischen Freiheit, die im Moment so weit entfernt zu sein scheint,
ist durch diese Proteste stirker geworden und naher geriickt.

Charlie Weimers, author. — Madam President, discontent is spreading in red China, where lockdowns remain an essen-
tial part of the zero-COVID policy. Lockdowns are enforced so harshly that 10 people, including a 3-year-old child, died
when a fire broke out in a residential building in Xinjiang. Some suspect they could not get out and that firefighters
were prevented from arriving at the scene by CCP pandemic laws.

The tragedy triggered protests across China and the world. Some, mainly in Chinese, bravely called for an end to CCP
rule and for Xi Jinping to step down. Blank pieces of paper were used to mourn those who died and to protest against
the censorship, cover-up and victim-blaming of the regime in Beijing.

We know that authoritarian regimes do not value human life. We know the CCP is on the wrong side of history. But
why is High Representative Borrell silent? Where is the condemnation by the EU? Fellow colleagues, I've summarised
High Representative Borrell’s statements in support of the brave protesters in China. This is the summary.

(The speaker held up a sheet of paper)
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Zeljana Zovko, on behalf of the PPE Group. — Madam President, Commissioner, dear colleagues, in the light of the
ongoing criminal investigations into a corrupt network of some individual Members, former MEPs and assistants in
the European Parliament, the EPP Group is extremely concerned about the integrity of the foreign policy positions of
the European Parliament, as expressed in the urgency resolutions and procedures as foreseen in Rule 144 of the House.

Before we can establish with certainty that the integrity of the procedure and the network does not remain compromi-
sed by third countries like Qatar, we should stop all work on the urgency resolutions. We simply cannot continue with
our business as usual. We must take bold and radical decisions to stop the damage of this corrupt network of individual
Members, former MEPs, and assistants from spreading further into our parliamentary work. The EPP Group has there-
fore decided that it will not sign any urgency resolution, not take part in any preparation, negotiations or plenary
debates in the context of the urgency resolutions.

Hannah Neumann (Verts/ALE). - Madam President, I would like, first of all, to make the statement that whatever Ms
Zovko just said was totally out of scope of the debate. So please allow me to also make a remark a bit out of the
ordinary. [ have to say that [ am quite surprised by the fact that the EPP now decides not to table, not to negotiate and
not to vote on urgency resolutions. The fact is that apparently, third countries, autocratic regimes, are trying to interfere
with us. They are trying to influence with illegal means, with bribery and corruption, the way we work here.

I don't think that our political answer to this should be to no longer criticise their human rights atrocities. So I really
think we have to debate this in a proper way and not under the point of the Chinese Government crackdowns. We have
also to honour the human rights defenders in China that we are supposed to be talking about here today.

Przewodniczgca. — Pani Posel, chcialam tylko i wylgcznie zwrdcié uwage, ze w momencie debaty mogla Pani zadaé w
ramach niebieskiej kartki pytanie do pani posel. Pani poset opuscita sale.

Panowie w sprawach proceduralnych, bardzo prosze, z powolaniem si¢ na numer Regulaminu.

Reinhard Biitikofer (Verts/ALE). — Madam President, I would like to raise a point of order. My point of order is the
request that Ms Zovko should be sanctioned because first, she misused a China debate to enact a hypocritical theatre,
charging everybody else as culprits in a criminal gang system. And I also want to have her criticised for not even having
the respect for her colleagues to wait until the question to her has been asked. I think that is completely objectionable
behaviour. She should be sanctioned.

Przewodniczgca. — Bardzo prosze, w momencie kiedy w sprawach proceduralnych zabieramy glos, powolywaé si¢ na
numer artykulu Regulaminu, w mysl ktérego bedziemy zabieraé glos.

René Repasi, im Namen der S§D-Fraktion. — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Meine
Notizen liegen da, aber nach der Vorrednerin kann man nicht einfach so seine Rede in dieser einen Minute herunterhal-
ten. Denn was hier gesagt worden ist, ist skandalos. Denn wir sprechen hier von einer dramatischen Menschenrechtsver-
letzung. Wir haben eine Entschliefung, die klar ist im Wortlaut, dass das, was wir dort in China gesehen haben, die
Unterdriickung von Meinungsiuflerung, die Unterdriickung vor allen Dingen von Frauen, mit Schirfe verurteilt wird.
Das ist unsere Pflicht, unsere noble Pflicht als Europdisches Parlament, dies mit Schirfe zu sagen.

Das Problem der Skandale, die wir hier in den letzten Tagen gesehen haben, ist, dass wir dieser Pflicht nicht nachge-
kommen sind, weil wir Dinge verwéssert haben. Genau das machen wir hier nicht, und deswegen ist das eine andere
Situation. Hier muss das Haus zusammenstehen und klar sagen, dass wir solidarisch mit den Frauen und mit den
Minnern sind, die hier auf die Strae gehen, die fiir ihre Meinungsfreiheit eintreten, wo wir sehen, was passiert, wenn
man keine ordentliche Impfquote hat, weil man die Leute einsperrt und ihre Freiheitsrechte wegnimmt, wo keine Pres-
sefreiheit, keine Meinungsfreiheit ist. Da, verdammt noch mal, muss das Europische Parlament eine einheitliche Position
haben und deutlich machen, dass es solidarisch steht. Das ist unsere einzige Kompetenz in der Auflenpolitik. Lasst sie
uns verantwortungsvoll nutzen und nicht die Dinge miteinander vermengen!

Przewodniczaca. — Panie PoSle, w mysl art. 10 Regulaminu, prosz¢ uzywacl tylko stéw parlamentarnych na tej sali.
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Marie-Pierre Vedrenne, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, chers collegues, une nouvelle fois, nous
mesurons le courage d’'un peuple face a un régime totalitaire. Depuis plusieurs semaines, le gouvernement chinois voit
sa jeunesse et sa population se soulever contre sa politique du zéro COVID-19. Ne nous y trompons pas: a travers elle,
Clest contre le régime dictatorial quelles se retournent. A cela, le parti a répondu en fermant les espaces publics:
fermeture des quartiers, suppression des panneaux de signalisation ou encore tracage électronique. Enfermer pour
mieux régner, toujours.

Cependant, leur courage porte ses fruits. Pendant plus d'un mois, le pouvoir a annoncé un assouplissement de sa
politique anti-COVID-19 et la suspension de l'application des déplacements. Ces annonces sont toutefois trompeuses.
L’Europe doit étre ferme et se tenir aux cotés des Chinois qui manifestent pour leurs droits les plus fondamentaux et leur
quéte de liberté. Ce débat doit aussi nous pousser a étre plus fermes, face a ce rival systémique, dans notre politique
commerciale, et a travailler pour une plus grande autonomie dans nos chaines d’approvisionnement. Chers collégues, il
est temps pour tous les dirigeants européens de prendre unanimement position en faveur des Chinois.

Manu Pineda, en nombre del Grupo The Left. — Sefiora presidenta, los dias 1 y 2 de diciembre se celebré en Washington
una reunién entre la Vicesecretarfa de Estado de los Estados Unidos y el responsable de accién exterior de la Unién
Europea. Una de las conclusiones de dicho encuentro fue que los Estados Unidos y la Unién Europea nunca habian
estado tan alineados en nuestras perspectivas estratégicas.

Ahora, a continuacion, en este Parlamento Europeo, parece que no hay limite que no estemos dispuestos a cruzar para
menospreciar y criticar a China para mayor regocijo del duefio del circo, es decir, los Estados Unidos.

En esta ocasion se la condena por implementar las medidas anticovid que ellos habian decidido. Unas medidas anticovid,
unas politicas que han demostrado una prevalencia de muerte por esta pandemia casi mil veces menor que la de los
Estados Unidos. Y, a pesar de eso, han sido sensibles a las protestas y han cedido. Han cedido ante las peticiones de los
manifestantes.

Pero parece que los impulsores de esta Resolucién comparten mads el tratamiento de Donald Trump o de Jair Bolsonaro,
verdaderos hombres récord en indice de afectaciéon y muerte en sus paises. Aviso a los colegas que estdn en estas
posiciones de que es muy estrecha la linea que separa el discurso de que las medidas anticovid no sirven para nada
del de que con las vacunas anticovid se incrusta un chip que nos convierte en robot. Después de esto ya solo queda que
la tierra es plana o que la mujer fue creada de la costilla del hombre, como tanto gusta en promulgar alguna escuela de
los Estados Unidos.

Desde esta Unién Europea deberiamos apostar por una politica exterior basada en la paz, la cooperacion, la solidaridad
y el beneficio mutuo, respetando la soberania de los pueblos y los principios de la Carta de las Naciones Unidas y del
Derecho internacional.

Milan Uhrik (NI). — Kolegovia, mne sa asi sniva. Tak koncentrované pokrytectvo ako tu, to som asi eSte v Zivote
nevidel. Nejdem sa ani roz¢ulovat nad tym, Ze za 7,5 tisicové platy tu zase nikto nesedi. Ale naozaj nerozumiem,
preco tu musime riesit protesty v Cine vzdialené desattisice kilometrov namiesto toho, aby sa riesili problémy sdcasnych
Eurépanov. Tak Parlament ide prijat nejaké odsudzujiice uznesenie za protesty v Cine. Ale ja sa pytam, kde bola
Eurépska tinia, ked policia potldcala protesty Eurépanov? Kde boli odsudzujiice rezolicie europarlamentu, ked' policajti
na Slovensku strelili protestujicemu chlapovi projektil do krku, Ze mal dieru v krku? Vtedy boli v3etci ticho. Dnes st
protestujici v Cine nazjvani uvedomelymi obéanmi bojujticimi za slobodu, ale protestujici Eurpania boli oznacovani
za dezoldtov a za extrémistov a za nezodpovednych obcanov. Prosim vés, s tymto absolttne nesthlasim a myslim si, Ze
mali by sme sa sustredit na to, na ¢o sme boli zvoleni. To znamend riesit problémy Eurépanov a nie problémy celého
sveta, pretoze na to nas sem ludia nezvolili.

Carina Ohlsson (S&D). — Fru talman! Redan i maj slog Virldshilsoorganisationen fast att Kinas nolltoleranspolicy mot
covid-19 inte dr hdllbar. Viruset gdr inte att utrota genom att tvingsomhénderta manniskor och spika igen deras bosta-

der.
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Ligenhetsbranden i staden Urumgqi i provinsen Xinjiang, dir tio personer tragiskt omkom, har dock inspirerat till
modiga manifestationer 6ver hela Kina. Fredliga demonstranter haller upp tomma vita pappersark som symbol for den
censur och det politiska fortryck som den kinesiska befolkningen genomlider. I stillet for att straffa folket borde myn-
digheterna lyssna pd deras uppmaningar, lita manniskor fritt uttrycka sina dsikter och protestera fredligt utan ridsla for
repressalier.

Kinas brott mot grundliggande fri- och rattigheter mdste sittas i centrum av EU:s relationer med Kina och lyftas oppet
och transparent pd den hogsta politiska nivan, liksom de tvdngsaborter och steriliseringar av uiguriska flickor och
kvinnor som ocksé utgor ett brott mot ménskligheten, som vi tidigare har konstaterat.

Thijs Reuten (S&D). - Madam President, Commissioner, colleagues, yes, the greatest gift that we can do to autocrats all
over the world is to stop doing our job in here defending human rights. I will continue in my mother tongue, Dutch.

Heel China gingen ze door, de beelden van de gruwelijke brand in het Oeigoerse Uriimgi. De Chinese bevolking ging de
straat op, verenigd tegen het bewind van Xi Jinping. Dit had het moment moeten zijn voor China’s democratisering.
Maar natuurlijk was het dat niet. Natuurlijk draaide Beijing de duimschroeven van onderdrukking net nog wat meer aan.

Die onderdrukking is niet beperkt tot China, Hongkong en Macau. Zelfs in onze Europese Unie intimideert Beijing de
diaspora met illegale politiebureaus. Krankzinnig. Natuurlijk moeten die politiebureaus onmiddellijk op slot. Natuurlijk
moeten we onze diaspora beschermen. En natuurlijk moeten we de Chinese bevolking steunen. Hun hang naar vrijheid
is zelfs sterker dan Xi Jinpings onderdrukking. Wij hebben hen gehoord, luid en duidelijk.

(De spreker aanvaardt een ‘blauwe kaart'-reactie)

Karen Melchior (Renew), (blue-card speech). — Thank you very much. You mentioned that we should not suspend our
protection of human rights. How do you see the importance of our urgency resolutions here in the Parliament, in our
fight for the human rights across the world?

Thijs Reuten (S&D) (blue-card reply). — Thank you for that question dear colleague. I think it's of great importance that
we continue to do our work despite what's happening and despite the terrible circumstances that we find ourselves here
in this House. And my colleague, Mr Repasi, already referred to that, we need to stand together as Parliament as a
whole, together to defend our values in the European Union and to support everyone who’s fighting to get the same
freedom and the same liberties that we have strived for, for decades. We need to help them. We need to stand by them.

Salima Yenbou (Renew). — Madame la Présidente, mous allons assouplir les restrictions COVID-19» est une bien belle
promesse du gouvernement chinois, qui cache en réalité le renforcement de la répression contre toute forme de dissi-
dence. Nous assistons depuis désormais trois semaines a des faits historiques.

Historiques par leur masse: des milliers et des milliers de manifestants, que nous soutenons, descendant dans les rues
d’au moins 27 villes de Chine. Historiques par leur contenu: nous n’avons pas assisté a une telle manifestation politique
en Chine depuis Tian'anmen, avec leurs draps blancs contre la censure et leurs revendications, «Xi Jinping, démissionnel»
ou «Nous voulons la liberté.»

Dans cette guerre que la Chine dit mener contre la COVID-19, les armes et la répression visent les citoyens chinois.
Nous le savons bien: le plus grand ennemi du régime autoritaire de Xi Jinping n’est pas le virus, mais son propre peuple.
Or, combien d’autres peuples désirent étre libérés du gouvernement chinois? Je pense aux Ouighours, aux Hongkongais,
aux Taiwanais ou encore aux Tibétains. La liste est bien trop longue. Arrétons enfin ce totalitarisme insupportable.
L'Union européenne en a les moyens diplomatiques. Il nous manque malheureusement la volonté politique.

Raphaél Glucksmann (S&D). — Madame la Présidente, chers collegues, la liberté n'a ni nationalité, ni continent. Au
coeur méme de la plus grande dictature du monde, des milliers de citoyens ont eu le courage de défendre leurs droits
fondamentaux et universels. Dans ce premier grand élan de solidarité des Chinois han envers les Ouigours, martyrisés
par le régime, on peut lire ce que le philosophe tcheque Patocka qualifiait de «solidarité des ébranlés». Voila ce qu'est le
courage. Voila ce qu'est 'amour de la liberté.
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Nous, que faisons-nous? Nous, nous acceptons sur notre territoire des commissariats du régime chinois. Nous, nous
acceptons que les produits de l'esclavage se déversent dans nos marchés. Nous, nous acceptons que nos multinationales
fassent un fric démentiel avec le régime communiste chinois. Nous, nous baissons la téte quand nous parlons a Xi
Jinping. Nous devons donc apprendre du courage de ceux qui sont descendus dans les rues de Shanghai.

And now I will continue in English to conclude, to say that it is not because corrupt regimes, autocratic regimes, are
corrupting some Members and are trying to destabilise our institutions that we should stop having resolutions condem-
ning corrupt and authoritarian regimes. On the contrary, the more Qatar, Russia and China will start corrupting us, the
more we will criticise them. And that is our response to them.

(The speaker agreed to respond to a blue-card speech)

Karen Melchior (Renew), (blue-card speech). — Thank you very much, Mr Glucksmann. You mentioned that we should
ban the import of forced labour goods into the European Union. How is the production of forced labour goods in China
helping to support the Chinese Government also in its crackdown on protests in China?

Raphaél Glucksmann (S&D). (blue-card reply) — The fact is that today we are — if we want it or if we don’t want it —
connected to this crackdown. How? Through the value chain of our companies. Through the export of the goods
produced by forced labour.

For instance, if you take things that we need most of all now for the Green Deal, which are solar panels, yes? How are
they produced? They are produced by Uyghur slaves. And why? Because we don't produce them ourselves. So that’s why
it's so important to change, to change the rules of the game so that we can have a market that is free from these goods.
If we don't do it, it means we are collaborating with the repression and the crackdown. That is also why we need these
resolutions to point the finger when it hurts, where it hurts, and when we want them to be hurt.

Zgloszenia z sali

Clare Daly (The Left). — Madam President, I'm just constantly amazed by the discussions that go on in here because in
the main, what we've been subjected to is a diatribe of anti-Chinese rhetoric, which is of no benefit to anybody living in
China.

Of course the people in China are fed up! Lockdowns can’t go on forever without serious social and psychological
effects, and the extraordinary conditions experienced by factory workers in the Foxconn complex in Zhengzhou,
where they produce iPhones, would drive anybody around the bend. They have a right to strike, lockdowns can't be
used as an excuse to railroad workers into intolerable exploitation.

But we have to avoid being simplistic. Lockdowns and their effects are not unique to China, we've had them here. It's
been clear for a while that China would have to transition, the government has begun that process. They face huge
problems with a large unvaccinated elderly population and the risk of a spike in excess mortality in a country of
1.4 billion people.

With our own COVID blunders, it’s a bit facile of us leaping to judgement. If we want to be useful, let us internationally
cooperate, support and help China’s ease from zero COVID.

(Koniec zgloszeri z sali)

Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, we would like to recognise the
immense bravery of people across China who recently came out to stand up and express themselves.

It was an exceptional moment for many reasons. Protesters came out despite many risks, ubiquitous mass surveillance,
the fear of being pursued afterwards. Protests happen in China, but they are usually local on specific issues. Indeed, these
demonstrations followed that of a lone protester with slogans written on white banners ahead of the 20th Party
Congress. Worryingly, his whereabouts remain unknown.



C292/354 Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis 18.8.2023.

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

But last month’s demonstrations happened in at least 12 cities, with people from many walks of life. Images spread on
the Internet as quickly as they were captured by surveillance cameras. The protests offered a show of inter-ethnic
solidarity, and the fire in Xinjiang, which tragically left at least eight Uyghur Chinese citizens dead.

The triple implications of social instability, economic impact and people’s fatigue after almost three years of lockdowns
seem to have led the authorities to conclude that the time has come to change the zero COVID-19 policy. The voices of
the protesters did not therefore go unnoticed.

No one can anticipate how things will evolve. The public health impacts or what may happen in case of a large scale
pandemic outbreak. The challenge is massive, with the risk of grave consequences as case numbers spiral and health
systems come under strain.

President Michel shared with President Xi Europe’s experience with massive vaccination of all age groups going hand in
hand with easing of measures.

Those who chose to stand up and protest showed great courage. Systematic repression of public dissent by state autho-
rities has been raised many times in this chamber. There are reports of security services tracking down protesters.
Anyone who had a mobile phone switched on knows they may be traced. Many students were sent home from univer-
sities. People who took to the streets may still feel reprisals, especially those who chanted certain slogans or sent images
abroad.

Honourable Members, the EU will continue to speak up for the right to freedom of peaceful expression everywhere in
the world — that is a fundamental right which must be enjoyed by everyone.

Przewodniczgca. - Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 15 grudnia 2022 r.

17.2. Militaras huntas istenotas represijas pret miermiligim demonstracijam Cada

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest debata nad szeScioma projektami rezolucji w sprawie
tlumienia pokojowych demonstracji przez junte wojskowa w Czadzie (2022/2993(RSP))1.

1Patrz protokét posiedzenia.

Hannes Heide, Verfasser. — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin! Eines gleich vorweg: Wenn wir hier den Schwachen und
Entrechteten eine Stimme geben, dann hat das mit Haltung zu tun und mit nichts anderem. Bei Protesten gegen die
Ubergangsregierung im Tschad wurden bis zu 150 Menschen getétet. Die Zahl der Verletzten ist nach wie vor unklar.
Mehr als 1300 Personen wurden verhaftet und gefoltert, 200 sind nach wie vor vermisst. Die meisten Inhaftierten
befinden sich 600 Kilometer von der Hauptstadt entfernt im Hochsicherheitsgefingnis Koro Toro unter katastrophalen
Verhiltnissen bei Temperaturen von iiber 40 Grad im Sommer und bei null Grad im Winter.

Die Ankiindigung seiner eigenen Kandidatur und der Verldngerung einer Ubergangszeit von 18 Monaten bis zu Wahlen
durch Prisident Mahamat Déby, der seinem getoteten Vater nachfolgte, brachte die Menschen auf die Strafle. Das Land ist
von schwerwiegenden Grund- und Menschenrechtsverletzungen gezeichnet und mit Korruption, extremer Armut und
einer sich ausweitenden Hungersnot konfrontiert.

Die EU muss auf die humanitire Lage im Land reagieren und den demokratischen Ubergang entschieden unterstiitzen.
Eine Untersuchung der gewalttitigen Niederschlagung der friedlichen Proteste ist unbedingt notwendig. Und es brauchte
eine gemeinsame Stellungnahme dieses Hauses, die Unterstiitzung aller Abgeordneten — und besonders von der grofSten
Fraktion hier in diesem Haus —, um eine klare Botschaft auszusenden, die diese schwachen Menschen, die diese
Menschen in dieser Situation auch entsprechend unterstiitzt.
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Pierrette Herzberger-Fofana, auteure. — Madame la Présidente, la situation au Tchad est alarmante. Apreés le décés du
président de la République, les militaires ont pris le pouvoir, suspendu la Constitution et dissous I'’Assemblée nationale.
Des milliers de personnes ont manifesté dans tout le pays pour exiger le retour immédiat a un régime démocratique. La
répression a été brutale. La police a répondu aux manifestants en tirant a balles réelles et en lancant des gaz lacrymo-
genes.

Selon les premiéres estimations, 50 personnes auraient été tuées depuis le mois d’'octobre, mais le chiffre exact est
probablement plus élevé. Plus de 1 000 personnes ont été arrétées et, selon le Comité de 'ONU contre la torture, 400
ont été emprisonnées au centre d’incarcération de Koro Toro, situé en plein désert. La plupart d’entre eux ont été
condamnés, par contumace, jusqu’a trois ans de prison. Les conditions dans les prisons sont désastreuses. Selon les
derniers rapports, le manque d’équipements de base, comme l'eau potable, est criant. La torture est toujours d’actualité.

La société civile a préparé un plan de transition afin de réinstaurer les structures démocratiques et de sortir de cette
situation de crise. Nous ne devons pas abandonner les populations qui sont victimes de violences. Nous devons faire
entendre la voix de la société civile, pour soutenir le retour aux structures démocratiques.

Miguel Urbdn Crespo, autor. — Sefiora presidenta, lo primero que querfa decir es que me parece una auténtica ver-
giienza que el Partido Popular no esté participando en estos debates. El Partido Popular parece que quiere acabar con las
injerencias de terceros paises sobre este Parlamento aboliendo los derechos humanos. Parece que el Partido Popular
quiere combatir la corrupcion aboliendo la democracia. ¢Cudl serd la préxima propuesta del Partido Popular? Cerrar
el Parlamento? Claro, es lo que estamos viendo.

Hace dieciocho meses este Pleno habl6 de un golpe de Estado que la Unién Europea no queria reconocer en Chad. Una
violencia sobre el pueblo que clamaba democracia. Nos pidieron confiar en el periodo de transicién por la estabilidad en
la regiéon. Hoy hemos llegado al final de ese periodo y ha pasado lo previsible: la Junta Militar y Déby han decidido
alargar su dictadura y continuar reprimiendo a su pueblo. Decenas de muertos, de detenidos y de perseguidos. El uso de
la fuerza letal contra los manifestantes en Chad es una costumbre.

Mientras esto pasa, la Unién Europea y los Estados miembros, como Francia, han apoyado a la Junta Militar y han
mantenido la cooperacién con el régimen, incluida la cooperacion militar y policial con muertos encima de la mesa.
JEsto es estabilidad?

Exigimos que se restablezca el orden constitucional y se entregue el poder politico a las autoridades civiles y, hasta que
esto no pase, que se cese la cooperacién con la dictadura de Chad.

Carlos Zorrinho, em nome do Grupo S&D. — Senhora Presidente, Senhora Comissdria, a repressio violenta das recentes
manifestagdes no Chade levou a que 50 pessoas perdessem a vida e se tivessem contabilizado mais de trés centenas de
feridos. Destes confrontos resultaram ainda 400 detidos. A maioria dos manifestantes detidos, julgados sem garantias,
foram condenados a penas de dois a trés anos de prisdo. A oposicdo da sociedade civil manifestava-se contra a prorro-
gacdo do periodo de transi¢do politica decretado pela Junta Militar, a qual dissolveu o Parlamento e o governo e
prometeu elei¢des livres e democraticas, apés uma tradicdo de 18 meses renovavel apenas uma vez.

O Parlamento Europeu ndo pode ficar silenciado perante este facto. Por isso, agendamos este debate. Lamento profun-
damente que o maior grupo politico desta Casa, o PPE, ndo tenha a compaixdo, a empatia, a responsabilidade politica
para se associar a este debate e apoiar a transicdo democrética que o povo do Chade anseia.

Como membro desta Casa da democracia, ndo prescindo do meu direito e do meu dever de apelar as autoridades do
Chade para que garantam e protejam o exercicio dos direitos a reunido e associagdo pacifica, bem como a liberdade de
opinido e expressdo dos seus cidaddos no Chade e para que criem condi¢des para uma rdpida transi¢do democratica
pacifica.

Thierry Mariani, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, apres I'éclatement de la Libye, aprés I'abandon de la
France et des soldats de 'opération Barkhane, I'Union européenne entreprend désormais de participer a la déstabilisation
du Tchad. A Fort-Lamy, le Tchad accueille une base aérienne frangaise. A N'Djamena, il se coordonne avec les forces
militaires francaises pour lutter contre les mafias, les groupes djihadistes et les trafiquants d’étres humains.
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Ceest vrai, 'Union européenne ne s'embarrasse pas de ces considérations. Pour elle, un pays africain mérite d’étre con-
damné. A mon avis, le Parlement européen est a I'heure actuelle trés mal placé pour faire la lecon & un gouvernement
qui négocie avec son opposition, sous I'égide — devinez — du Qatar.

Oui, les événements du 20 octobre dernier sont une trés dure épreuve pour tous les Tchadiens. Oui, toutes les victimes
sont a déplorer et a regretter. Oui, la transformation de ces manifestations en ce que les autorités tchadiennes jugent
comme une insurrection a été I'occasion d’affrontements sanglants. Je note cependant que I'Union africaine a refusé de
sanctionner le Tchad. 1l est urgent que nous renouvelions nos alliances avec les partenaires africains qui ont une tradi-
tion de confiance avec la France.

Alors que le Tchad a déclaré I'urgence alimentaire I'été dernier, qu'il fait face a de nombreux défis sécuritaires, au Nord
comme au Sud, et quil a da affronter les pires inondations de son histoire, ce nouveau débat, a mon avis, est déplorable.
Ouvrez les yeux, mes chers collégues: notre politique idéologique en Afrique est en train dy effacer nos amitiés et d’y
détruire nos intéréts. Votez cette résolution, mais demain, il ne faudra peut-étre pas vous étonner que ce vide soit rempli
par d’autres pays en Afrique.

Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members of the European Parliament,
what happened in Chad on 20 October is unacceptable. The excessive and disproportionate use of force by the
Chadian security forces to repress opposition demonstrations led to the death of at least 50 people — likely more —
and over 600 arrests.

Hundreds of detainees, reportedly including minors, are being held in a high-security prison far from the capital. We
understand that some of the arrested have been released in the meantime. Trials have started against the detainees and
verdicts have already been handed down, often without giving them access to lawyers and in the absence of independent
observers. Allegations of serious human rights abuse abound. These are grave breaches of international human rights
law and, as such, risk seriously undermining the ongoing political transition.

The EU has been Chad’s steadfast partner for years, offering its contribution to help them face their many political,
social and economic challenges. Together with our partners and, in particular, the African Union, the EU has supported
the transition process that started in 2021 as the basis upon which to build a new social contract in Chad, rooted in the
respect of human rights, democratic principles and the rule of law.

In this spirit, the EU has been calling on the authorities, including at the highest level, to shed full light on the events of
20 October and their aftermath, and for the full respect of the right to a fair trial and due process of all the arrested.
Only a credible, independent investigation into what happened, in full respect of the rights of detainees, and ensuring
accountability and justice for any human rights violations and abuses committed, will rebuild trust in Chadian
institutions. This will be crucial to allow the transition process to be credible, inclusive and able to pursue its ultimate
goal of building back better for the benefit of the Chadian population.

Przewodniczaca. - Zamykam debate.
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Oswiadczenia pisemne (art. 171)
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Dominique Bilde (ID), par écrit. — Le 20 avril 2021, Idriss Déby, Président du Tchad, mourait au combat. Son fils,
Mahamat Idriss Déby, a assuré dés lors une transition, en dehors des standards démocratiques, ce que 'Union euro-
péenne a vu d’'un mauvais ceil. Cest d'autant plus vrai que cette période de transition a été prolongée et que les
manifestations de 'opposition auraient été réprimées. Pour autant, ayant suivi attentivement I'évolution de la conjoncture
au Sahel et de l'opération militaire Barkhane menée par la France, je tiens a rappeler le lourd tribut payé par le Tchad
contre le terrorisme islamiste. Le Tchad accueille toujours une présence militaire frangaise, notamment sur la base
aérienne Fort-Lamy. Alors que le djihadisme gagne du terrain depuis le désengagement de la France, cette charge contre
le régime tchadien devrait étre quelque peu nuancée, afin de tenir compte de ce contexte. Les principes démocratiques,
ainsi que le respect des droits fondamentaux, ne sont évidemment pas négociables. Mais, dans le cas d’espéce, on peut
encore espérer que la voie du dialogue et de la diplomatie finisse par porter ses fruits et c'est, du reste, notre meilleure
carte a jouer. Je vous remercie.

Gyorgy Holvényi (PPE), irdsban. — A 2021-ben meggyilkolt Idriss Deby elnok kormdnyzdsa alatt Csddot viszonylagos
stabilitds jellemezte. Mara azonban a cselekv6képes kormany hidnya, a valldsi szélsGségesek egyre fokozdodé jelenléte és a
romlé gazdasdgi helyzet Csad teljes Osszeomldsdval fenyeget. Csdd a Fold egyik legszegényebb orszdga. Szintén nagy
kihivast jelent a 450 ezer szuddni, nigériai és kozép-afrikai menekiilt elldtdsa. A gyenge kormdnyzat pedig képtelen
megakadalyozni, hogy a kornyezd orszdgok valldsi fanatikusai beszivarogjanak Csddba.

Latnunk kell, hogy a valldsi szélsGségesek térnyerése fenyegetést jelent, elsGsorban az orszdgban €18 keresztények, de mds
muszlim kozosségek szdmadra is, akik csak remélhetik, hogy az allam képes gdtat vetni az iszlamista tdlkapdsoknak. A
Széhel régié és igy Csad biztonsdga és stabilitdsa az Eurdpai Unié stratégiai érdeke. Killonosen most, amikor az Uni6
keleti hatdrain dalé hdbort az eurdpai csalidok gazdasigi és energiabiztonsdgat fenyegeti. Ebben a helyzetben egészen
egyszerien nem engedhetjik meg, hogy a Szahel régié Osszeomldsa Gjabb, az eddigieknek joval nagyobb migracids
hulldmot inditson el.

Csdd stabilitdsdnak helyredllitisdhoz elengedhetetlen, hogy minél hamarabb demokratikus vélasztisokat tartsanak. Az
Unibnak készen kell édllnia arra, hogy segitse ezt a folyamatot. Emellett a biztonsdg megteremtésében az Eurdpai
Unidnak sajdt eszkoztdrdval tdmogatnia kell a regiondlis partnerek kezdeményezéseit, illetve a tagillamok erdfeszitéseit.

17.3. Cilvektiesibu aizstavja Abdulhadi Al-Khawaja lieta Bahreina

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest debata nad szeScioma projektami rezolucji w sprawie
obroncy praw czlowieka Abdulhadiego al-Chawadzy w Bahrajnie (2022/2994(RSP))1.

1Patrz protokét posiedzenia.

Karen Melchior, author. — Madam President, it is right and it is important that we in the European Parliament today
debate the situation of human rights in Bahrain, especially the situation of Danish-Bahraini citizen, Abdulhadi
Al-Khawaja, whose health is in danger because of his imprisonment of 11 years, whose family has only once been
allowed to visit him in the last 2 years.

We will not be silenced. And they have tried. Bahrain actively tried to tarnish the reputation of this internationally
respected human rights defender to MEPs to stop this debate. I will never remain silent in the face of repression and I
will never remain silent if I suspect corruption or undue influence. We must not accept colleagues being unduly
influenced to change the wording of our work, or our votes. Even suspicion must not be allowed. It destroys the
reputation of our House.

So, colleagues, 1 will confront you and even your political leadership on this. The Bahraini Government must not be
allowed to silence the voices of Bahrain. I condemn the severe continued repression of civic and political space in
Bahrain. Bahraini authorities should restore political society to give full civil and political rights to all opposition mem-
bers. The horrific regime in Iran, close to Bahrain, and Iran’s regional influence must not be an excuse to close down
democracy and imprison political opponents for years.



C292/358 Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis 18.8.2023.

Tresdiena, 2022. gada 14. decembris

Finally, we as the European Union cannot claim to support democracy in the world and export surveillance and repres-
sion. Technology from the European Union must never be exported to suppress our core values of human rights and
democracy, to silence the voices of human rights. So Member States, you must do more. Every Member State must look
critically at the export licenses for European surveillance software under the Dual-use Regulation.

Hannah Neumann, author. — Madam President, dear colleagues, in Europe we take the right to freedom of expression
for granted, but people in the Gulf region risk their life for it. In Bahrain, human rights defender Abdulhadi Al-Khawaja
was sentenced to life in prison because he led pro-democracy protests and is still in prison today and our urgency
resolution is about his case.

But his case is by far not the only one in the region: 34 years in prison for PhD scholar Salma al-Shehab in Saudi Arabia
for her tweets on women’s rights. Life imprisonment for the Qatari lawyers Hazza and Rashed bin Ali Abu Shurayda al-
Marri, who had organised so-called unauthorised meetings. Ten years for human rights defender Ahmed Mansoor in the
UAE for his social media activism. And lawmakers in Iran have just called on the judiciary to sentence protesters to
death. For what? For calling for political freedoms and the freedom of expression, and two of them have already been
executed.

So in every encounter with the Gulf region and beyond, we have to speak up on behalf of those who are not allowed to
speak up. And we must call for the release of those unjustly detained again and again and again, and especially and
continuously in this European Parliament. Because if we are silent, they will be forgotten in their dark prison holes, but
theirs are the voices that the world needs to hear.

Evin Incir, on behalf of the SED Group. — Madam President, imagine sitting at home years after years, hoping and praying
for your father, husband, or son to enjoy a dinner with you, or just being able to have a good laugh together. These
simple things might not be dreams for us, but they are dreams for many people in Bahrain. The family of the
Danish-Bahraini citizen Abdulhadi Al-Khawaja has over a decade dreamt what we take for granted.

Today gives us all here in this room the possibility to send a clear message to his family and all other human rights
defenders’ families that their dreams are our dreams. Today gives us all here in this room the possibility to send a clear
message to the cruel regime of Bahrain that human rights are not for selected people to enjoy. Human rights are not if
and when: human rights are universal and always. The European Union’s — including Parliament’s — biggest role is to
defend the universal values within the Union and globally.

Colleagues, all prisoners of conscience must immediately be released. Death penalty must be abolished. And the EU
officials should always include visit of political prisoners on their programme in Bahrain. The crackdown on the political
opposition must end. Therefore we also need to ensure that no surveillance technology of the European Union or the
Member States ends up in the hands of the oppressive regime of Bahrain. Enough is enough.

And I must also say that I think that the EPP’s boycott of the urgent resolutions on human rights breaches are a shame.
Human rights cannot wait.

Maximilian Krah, im Namen der ID-Fraktion. — Frau Prasidentin, Frau Kollegin, meine Damen und Herren Kollegen! Das
ist jetzt innerhalb eines Jahres das zweite Mal, dass wir uns um einen inhaftierten ,XY Unbekannt“ in der arabischen
Welt kiimmern. Einmal war es in den Emiraten. Heute ist es in Bahrain.

Zunichst glaube ich nicht, dass die europdischen Wahlerinnen und Wihler tatsichlich Verstindnis dafiir haben, dass wir
unsere Zeit fiir solche Einzelfille aufwenden. Das Zweite ist, dass ich mich wundere, dass Sie sich jedes Mal Linder
aussuchen, die in der arabischen Welt — die in der Tat Menschenrechtsnachholbedarf hat — als verhaltnismaRig liberal
gelten. Wir miissen doch einfach auch die Relationen beachten.
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Tatsache ist, dass Bahrain seit Jahren ein Partner des Westens und dieser Union ist, dass wir Abkommen geschlossen
haben, dass wir Partnerschaft haben. Wieso wird nun ausgerechnet wegen eines Einzelfalls diese Partnerschaft in Frage
gestellt? Bahrain kimpft um seine staatliche Existenz. Der Iran akzeptiert die Unabhingigkeit nicht. Und der hier heute
so Gelobte war beteiligt an einer Auseinandersetzung, die die staatliche Existenz in Frage gestellt hat.

Ich denke, mehr Vertrauen in unseren Partner und weniger Menschenrechtsimperialismus wire angezeigt.

Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members of the European Parliament,
human rights represent a core dimension of the EU’s engagement with Bahrain and are regularly addressed, including
during our annual human rights dialogue with the country as well as by our Member States.

Since the first round of our dialogue with Bahrain in 2016, we have been addressing several areas of concern with
regard to the human rights situation; freedom of expression and association, the right to a fair trial, allegations of
torture and prison conditions, and the situation of prisoners of conscience are among the points that we raise systema-
tically and consistently with Bahraini authorities.

We have seen progress on certain human rights issues in Bahrain. The fact that healthcare in prisons is now provided by
the Ministry of Health instead of the Ministry of Interior and the increasing number of cases for which alternative
punishments apply are steps in the right direction. We continue to urge that independent oversight mechanisms are
put into place and that the officials are held accountable in cases of torture and ill treatment of prisoners.

The case of Abdulhadi Al-Khawaja is one of the cases we have been actively following, both from Brussels and via the
Delegation in Riyadh, accredited to Bahrain. We are regularly insisting on seeking clarifications from the Bahraini aut-
horities on his health and access to medical treatment, as well as details on the judicial process. In doing so, we have
constantly reiterated the respect for the UN guidelines on the minimum standards of treatment of prisoners — the
Mandela rules — as well as the EU’s principled position on freedom of expression and association.

The most recent dialogue held on October 27 in Manama, provided further opportunity to discuss pertinent issues of
concern with Bahraini authorities. Moreover, three EU Member State ambassadors present in the country participated in
the dialogue as observers. On that occasion, the EU emphasised rule of law as a foundation for our engagement with
partner countries. We have also inquired about the conditions in prisons, urging Bahrain to seriously investigate any
torture allegations and violations of the right to a fair trial, as well as to extend an amnesty to all currently on death
row.

The meeting also allowed raising individual cases, including the one of Al-Khawaja. We pleaded for transparency and
openness from the Bahraini side and requested for the possibility for EU Special Representative for Human Rights, E.
Gilmore, to visit him and other prisoners of conscience.

In the same vein, the EU Special Representative for Human Rights has been raising the cases of imprisoned Bahraini
human rights defenders, with Bahraini authorities, pleading for a release, including on humanitarian grounds.

The EU will remain actively engaged on human rights situations in Bahrain, including on the case of Al-Khawaja. We are
confident that intensification of relations with Bahrain could possibly lead to an improvement of the overall human
rights situation in the country. For this reason, we will also explore opportunities for sharing EU expertise and best
practices in specific human rights-related domains with competent Bahraini authorities.

Moreover, the EU will also work with Bahrain to implement its recently adopted national human rights action plan,
which includes specific objectives in the area of the rule of law.

Przewodniczgca. - Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 15 grudnia 2022 r.
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18. Balsojumu skaidrojumi

Przewodniczgca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego s3 wyjasnienia dotyczace stanowiska zajetego w glosowa-
niu.

18.1. Izredzes panakt divu valstu risindgjumu attieciba uz Izraélu un Palestinu
(RC-B9-0552/2022, B9-0552/2022, B9-0553/2022, B9-0554/2022, B9-0555/2022,
B9-0556/2022, B9-0557/2022)

Ustne wyja$nienia dotyczace glosowania

Miriam Lexmann (PPE). - Madam President, I welcome today’s vote on the two-state solution for Israel and Palestine.
We must continue to work with our allies, especially the United States, to continue supporting durable peace between
Israel and the Palestinians, but also across the regions through the Abraham Accords.

However, let me also stress the importance of education in building durable peace based on respect and tolerance.
Hatred, incitement to violence and antisemitism are in conflict with European values and are a key impediment to the
resolution of the conflict. That's why I would like to stress that all schoolbooks and school materials supported by the
Union funds, including those used by UNRWA, must be in line with the UNESCO standards of peace, tolerance, coexis-
tence and non-violence. EU funding must be suspended if clear and substantiated evidence of misuse is presented.

Przewodniczaca. - Zamykam dyskusje w tym punkcie porzadku dziennego.

19. Nakamas sédes darba kartiba

Przewodniczaca. — Informuje Pafistwa: nastgpne posiedzenie odbedzie si¢ jutro, tj. w czwartek 15 grudnia 2022 r. o
godz. 9.00.

Porzadek obrad zostal opublikowany. Jest dostepny na stronie internetowej Parlamentu Europejskiego.

20. Sis sédes protokola apstiprinasana
Przewodniczgca. — Protokot dzisiejszego posiedzenia zostanie przedtozony Parlamentowi do zatwierdzenia jutro,

wezesnym popotudniem. W zwigzku z tym to byl ostatni punkt naszego porzadku w dniu dzisiejszym. Zamykam
posiedzenie, zyczac Panstwu dobrej nocy.

21. Sédes slegsana

(Posiedzenie zostato zamknigte o godz. 22.01)
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